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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ Αρ. Φύλλου 1900 


ΠΕΡ ΙΕΧΟΜΕ ΝΑ 

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

Παροχή της εγγύησης του Ελληνικού Δημοσίου προς 
την ΟΙΤΙΟΒΟυΡ-ϋΖ ΒΑΝΚ, για χορήγηση δανείου 

στον Ο.Σ.Ε ύψους 255 εκ. ευρώ. 1 

Ορισμός των αγορών λιανικής των δημοσίως δια¬ 
θέσιμων αστικών και εθνικών τηλεφωνικών υπη¬ 
ρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση, καθο¬ 
ρισμός επιχειρήσεων με σημαντική ισχύ στις εν 


λόγω αγορές και υποχρεώσεις αυτών. 2 

ΑΠΟΦΑΣΕΙ Σ 

Αριθμ. 2/70214/0025 (1) 


Παροχή της εγγύησης του Ελληνικού Δημοσίου προς 
την ΟΙΤΙΘΒΟυΡΌΖ ΒΑΝΚ, για χορήγηση δανείου 
στον Ο.Σ.Ε ύψους 255 εκ. ευρώ. 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του Ν. 2322/1995 (ΦΕΚ τ. Α' 143/1995). 

2. Το υπ’ αριθμ. 14499/ΔΕΚΟ 442/31.3.2006, έγγραφο της 
Ειδικής Γραμματείας ΔΕΚΟ όπου μας γνώρισε ότι η Διϋ- 
πουργική Επιτροπή του ν. 3429/2005 στην από 22.3.2006 
συνεδρίασή της, έκανε δεκτό το αίτημα του ΟΣΕ για 
παροχή της εγγύησης του Ελληνικού Δημοσίου. 

3. Το απόσπασμα πρακτικού της υπ’ αριθμ. 4240/1.12.2006 
συνεδρίασης του Διοικητικού Συμβουλίου του ΟΣΕ Α.Ε. 

4. Το υπ’ αριθμ. 2342796/4.12.2006 έγγραφο του ΟΣΕ, με 
το οποίο ζητάει την εγγύηση του Ελληνικού Δημοσίου. 

5. Την υπ’ αριθμ. 37930/ΔΙΟΕ 1264 (ΦΕΚ Β' 1432) κοινή 
απόφαση του Πρωθυπουργού και του Υπουργού των 
Οικονομικών «Καθορισμός αρμοδιοτήτων των Υφυπουρ¬ 
γών Οικονομίας & Οικονομικών», όπως τροποποιήθηκε 
από την υπ’ αριθμ. 5733/ΔΙΟΕ 179/2006 (Β' 204) όμοια 
απόφαση. 

6. Το 81/21.3.2002 (ΦΕΚ 57/Α') προεδρικό διάταγμα 
«Συγχώνευση των Υπουργείων Εθνικής Οικονομίας και 
Οικονομικών στο Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομι¬ 
κών», αποφασίζουμε: 

Παρέχουμε την εγγύηση του Ελληνικού Δημοσίου, 
προς την ΟΙΤΙΟΒΟυΡ - ΟΖ ΒΑΝΚ για τη χορήγηση δανεί¬ 
ου στον Ο.Σ.Ε., ύψους € 255 εκ., σύμφωνα με το κείμενο 
της εγγύησης που ακολουθεί: 


29 Δεκεμβρίου 2006 

ΕΓΓΥΗΣΗ 

Η παρούσα ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΥΗΣΗΣ {ΟΕΕΌ ΟΡ ΘΨΑΒΑΝΤΕΕ) 
παρέχεται την 15 Δεκεμβρίου 2006 από: 

(1) Το Ελληνικό Δημόσιο ενεργώντας δια του Υπουργού 
Οικονομίας και Οικονομικών ή του νόμιμου αναπληρωτή 
του (εφεξής ο «Εγγυητής») 

υπέρ 

(2) Των Ομολογιούχων που αναφέρονται κατωτέρω 
(έκαστος εφεξής ο «Ομολογιούχος» ή ο «Κάτοχος Ομο¬ 
λογίας»), και 

(3) Των Κατόχων Λογαριασμού (όπως προσδιορίζεται 
κατωτέρω) (εφεξής ομού με τους Ομολογιούχους, οι 
«Δικαιούχοι»). 

ΕΠΕΙΔΗ 

(Α) Ο Οργανισμός Σιδηροδρόμων Ελλάδος (ΟΣΕ) έχει 
συμφωνήσει να εκδώσει περί την 21η Δεκεμβρίου 2006 
Εγγυημένες Ομολογίες Σταθερού Επιτοκίου 4,218 %, πο¬ 
σού ευρώ 255.000.000 (διακοσίων πενήντα πέντε εκατομ¬ 
μυρίων) με λήξη 2019 (εφεξής οι «Ομολογίες»), σύμφωνα 
με τους όρους και τις προϋποθέσεις τους (εφεξής οι 
«Όροι»). Οι Όροι θα προβλέπουν ότι ο Εγγυητής θα εγ- 
γυηθεί άνευ αιρέσεως και ανεκκλήτως τις Ομολογίες. 

(Β) Ο Εκδότης θα συνάψει συμφωνία (εφεξής η «Συμφωνία») 
σε σχέση με τις Ομολογίες και για το χρονικό διάστημα 
που αυτές θα αντιπροσωπεύονται από την Διαρκή Καθολική 
Ομολογία (εφεξής η «Διαρκής Καθολική Ομολογία»), 

(Γ) Ο Εγγυητής συμφώνησε να εγγυηθεί την πληρωμή 
όλων των ποσών που καθορίζονται εκάστοτε ως κατα¬ 
βλητέα από τον Εκδότη στους Ομολογιούχους σε σχέση 
με τις Ομολογίες και στους Κατόχους Λογαριασμού 
σύμφωνα με την Συμφωνία. 

1. ΕΡΜΗΝΕΙΑ 

1.1. Εννοιολογικοί Προσδιορισμοί 

Στην παρούσα Εγγύηση οι κατωτέρω εκφράσεις θα 
ερμηνεύονται ως ακολούθως: 

«Κάτοχος Λογαριασμού» θα σημαίνει κάθε κάτοχο λο¬ 
γαριασμού σ’ ένα Σύστημα Συμψηφισμού ο οποίος, κατά 
την Ημερομηνία Καθορισμού, έχει πιστώσει το λογαριασμό 
χρεογράφων που τηρεί σε αυτό το Σύστημα Συμψηφισμού 
με μια ή περισσότερες Καταχωρήσεις σε σχέση με τη Δι¬ 
αρκή Καθολική Ομολογία, εκτός από εκάτερο από τα Συ¬ 
στήματα Συμψηφισμού υπό την ιδιότητά του ως Κατόχου 
Λογαριασμού του έτερου Συστήματος Συμψηφισμού. 

«Σύστημα Συμψηφισμού» σημαίνει έκαστο από το 
Ευιτ>οΙθ3Γ δ.Α./Ν.ν., και την 0Ιθ3Γ5ΐΓβ3πι ΒΒηΚίηρ εοοίθΐθ 
3ηοηγπΐθ. 
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«Ημερομηνία Καθορισμού» έχει τη σημασία που της 
αποδίδεται στην Συμφωνία, 

«Άμεσα Δικαιώματα» σημαίνει τα δικαιώματα που ανα- 
φέρονται στον Όρο 2.1 της Συμφωνίας, 

«Καταχώρηση» σημαίνει οποιαδήποτε καταχώρηση 
στο λογαριασμό χρεογράφων οποιουδήποτε Κατόχου 
Λογαριασμού ο οποίος τηρείται μέσω ενός Συστήματος 
Συμψηφισμού σε σχέση με Ομολογίες που αντιπροσω¬ 
πεύονται από τη Διαρκή Καθολική Ομολογία, και 
«Πρόσωπο» σημαίνει κάθε φυσικό πρόσωπο, εταιρεία, 
νομικό πρόσωπο, επιχείρηση, συνεταιρισμό, κοινοπρα¬ 
ξία, ένωση, οργανισμό, κράτος ή κρατική υπηρεσία ή 
άλλη οντότητα, είτε διαθέτει είτε όχι διακριτή νομική 
προσωπικότητα. 

1.2 Όροι 

Όροι οι οποίοι καθορίζονται και αναφορές οι οποίες 
ερμηνεύονται στους Όρους (συμπεριλαμβανομένης της 
ερμηνείας των αναφορών στους Όρους) θα έχουν την 
ίδια έννοια και ερμηνεία στην παρούσα Εγγύηση, εκτός 
εάν άλλως συνάγεται από τα συμφραζόμενα. 

1.3 Ερμηνεία Αναφορών 
Οι αναφορές σε: 

(α) «€» ή «ΕΥΡΩ» αφορούν στο νόμισμα το οποίο καθι¬ 
ερώθηκε κατά την έναρξη της τρίτης φάσης της Ευρω¬ 
παϊκής Οικονομικής και Νομισματικής Ένωσης σύμφωνα 
με την Συμφωνία ίδρυσης των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
(όπως έχει εκάστοτε τροποποιηθεί). 

(β) Παραγράφους αφορούν στις παραγράφους της 
παρούσας Εγγύησης. 

1.4 Επικεφαλίδες 

Οι επικεφαλίδες δεν θα λαμβάνονται υπόψη κατά την 
ερμηνεία της παρούσας Εγγύησης. 

2. ΕΓΓΥΗΣΗ, ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΤΑΞΗ 

2.1 Εγγύηση 

Ο Εγγυητής εγγυάται δια της παρούσης ανεπιφύλακτα 
και ανέκκλητα: 

(α) προς κάθε Ομολογιούχο ότι, εάν για οποιοδήπο- 
τε λόγο ο Εκδότης δεν καταβάλει οποιοδήποτε ποσό 
πληρωτέο απ’ αυτόν σύμφωνα με τις Ομολογίες ή τα 
Τοκομερίδια κατά το χρόνο, στην ημερομηνία και γενικά 
κατά τον τρόπο που καθορίζεται για την εν λόγω πλη¬ 
ρωμή (είτε κατά την κανονική ημερομηνία καταβολής, 
είτε κατόπιν επίσπευσης ή κατ’ άλλο τρόπο), ο Εγγυητής 
θα καταβάλει το εν λόγω ποσό στους Ομολογιούχους 
σε Ευρώ, πριν από την παρέλευση της τελευταίας ερ¬ 
γάσιμης ώρας της ημερομηνίας αυτής, και 
(β) προς κάθε Κάτοχο Λογαριασμού τη δέουσα και 
έγκαιρη καταβολή όλων των ποσών που θα οφείλονται 
εκάστοτε από τον Εκδότη σ’ αυτόν τον Κάτοχο Λογαρι¬ 
ασμού σε σχέση με τα Αμεσα Δικαιώματα όπως και όταν 
αυτά θα καθίστανται ληξιπρόθεσμα και απαιτητά και 
αντίστοιχα αναλαμβάνει την υποχρέωση να καταβάλει 
σε αυτόν τον Κάτοχο Λογαριασμού, κατά τον τρόπο 
και στο νόμισμα που προβλέπεται στους Όρους για τις 
πληρωμές από τον Εκδότη σε σχέση με τις Ομολογίες 
οποιοδήποτε και κάθε ποσό ή ποσά, τα οποία ο Εκδότης 
οφείλει σε οποιαδήποτε χρονική στιγμή να καταβάλει 
στον εν λόγω Κάτοχο Λογαριασμού σε σχέση με τις 
Ομολογίες και τα οποία ο Εκδότης δεν κατέβαλε. 

2.2 Ο Εγγυητής ως Πρωτοφειλέτης 

Ως προς τις σχέσεις μεταξύ του Εγγυητή και των Ομολο¬ 
γιούχων, αλλά χωρίς να επηρεάζονται οι υποχρεώσεις του 
Εκδότη, ο Εγγυητής θα ευθύνεται σύμφωνα με την παρούσα 


Εγγύηση, ως εάν ήταν ο μοναδικός πρωτοφειλέτης και 
όχι απλώς ο εγγυητής. Ως εκ τούτου δεν θα απαλλάσσε¬ 
ται, ούτε η ευθύνη του θα επηρεάζεται από οτιδήποτε το 
οποίο θα τον απήλλασσε είτε θα επηρέαζε την ευθύνη 
του εάν συνέβαινε να ήταν αυτός ο μοναδικός πρωτοφει- 
λέτης (συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά, (ί) οποιοσδήπο¬ 
τε προθεσμίας, παράτασης, παραχώρησης, παραίτησης 
ή συγκατάθεσης η οποία χορηγείται οποτεδήποτε στον 
Εκδότη ή σε οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο, (ϋ) οποιοσδήποτε 
τροποποίησης ή συμπλήρωσης οποιουδήποτε από τους 
Ορους ή οποιοσδήποτε ασφάλειας ή άλλης εγγύησης ή 
αποζημίωσης, (ϋί) της έγερσης ή μη οποιοσδήποτε αξίωσης 
κατά του Εκδότη ή κατά οποιουδήποτε άλλου προσώπου 
για πληρωμή, (ίν) της εκτέλεσης ή μη εκτέλεσης των Ομολο¬ 
γιών ή των Τοκομεριδίων, της παρούσας Εγγύησης ή οποι¬ 
οσδήποτε ασφάλειας ή άλλης εγγύησης ή αποζημίωσης, 
(ν) της λήψης, ύπαρξης ή άρσης οποιοσδήποτε ασφάλειας, 
άλλης εγγύησης ή αποζημίωσης, (νί) της λύσης, διάλυσης, 
συγχώνευσης, ανασύστασης ή αναδιοργάνωσης του Εκδό¬ 
τη ή οποιουδήποτε άλλου προσώπου, ή (νϋ) της μη νομιμό¬ 
τητας, ακυρότητας ή μη εκτελεστότητας ή της ύπαρξης 
οποιουδήποτε ελαττώματος σε οποιαδήποτε διάταξη των 
Ομολογιών ή των Τοκομεριδίων ή σε οποιαδήποτε από τις 
υποχρεώσεις του Εκδότη σύμφωνα με αυτές. 

2.3 Διαρκείς Υποχρεώσεις του Εγγυητή 

Οι υποχρεώσεις του Εγγυητή σύμφωνα με την παρού¬ 
σα Εγγύηση είναι και θα παραμένουν σε πλήρη ισχύ ως 
διαρκής ασφάλεια, μέχρι της πλήρους εξόφλησης όλων 
των ποσών σύμφωνα με τις Ομολογίες και τα Τοκομε¬ 
ρίδια. Περαιτέρω, οι εν λόγω υποχρεώσεις του Εγγυητή 
είναι επιπρόσθετες και δεν αντικαθιστούν οποιαδήποτε 
ασφάλεια ή άλλη εγγύηση ή αποζημίωση που υφίσταται 
οποτεδήποτε υπέρ οποιουδήποτε προσώπου, είτε έχουν 
παρασχεθεί από τον Εγγυητή ή άλλως και δύνανται να 
εκτελεστούν χωρίς να έχει προηγηθεί δικαστική προσφυ¬ 
γή κατά του Εκδότη, οποιουδήποτε άλλου προσώπου, 
οποιοσδήποτε ασφάλειας ή οποιοσδήποτε άλλης εγγύη¬ 
σης ή αποζημίωσης. Ο Εγγυητής παραιτείται ανεκκλήτως 
από κάθε είδους κοινοποιήσεις και διεκδικήσεις. 

2.4 Άσκηση των Δικαιωμάτων του Εγγυητή 

Καθόν χρόνο οποιοδήποτε ποσό παραμένει ανεξό¬ 
φλητο σύμφωνα με τις Ομολογίες ή τα Τοκομερίδια, 
κανένα δικαίωμα του Εγγυητή, που απορρέει από την 
εκπλήρωση οποιοσδήποτε από τις υποχρεώσεις του 
σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση, για καταβολή από 
τον Εκδότη αποζημίωσης ή για τη λήψη ή την εκτέλεση 
οποιοσδήποτε ασφάλειας ή άλλης εγγύησης ή αποζη¬ 
μίωσης δεν θα ασκείται ούτε θα εκτελείται. 

2.5 Αποφυγή Πληρωμών 

Ο Εγγυητής θα αποζημιώνει επί τη αιτήσει τον αντί¬ 
στοιχο Δικαιούχο για οποιοδήποτε κόστος, ζημία, δα¬ 
πάνη ή υποχρέωση που υπέστη ως αποτέλεσμα του 
γεγονότος ότι του ζητήθηκε για οποιοδήποτε λόγο (συ- 
μπεριλαμβανομένης της πτώχευσης, αφερεγγυότητας, 
λύσης, διάλυσης ή ως συνέπεια της εφαρμογής οποιου- 
δήποτε συναφούς νόμου οποιοσδήποτε δωσιδικίας) να 
επιστρέφει το σύνολο ή μέρος οποιουδήποτε ποσού έχει 
εισπράξει ή ανακτήσει σε σχέση με οποιοδήποτε ποσό 
πληρωτέο από τον Εκδότη σύμφωνα με τις Ομολογίες 
ή τα Τοκομερίδια και εν πάση περιπτώσει θα του κατα¬ 
βάλει επί τη αιτήσει το ποσό που αυτός επέστρεψε. 

2.6 Αποζημίωση 

Ως διακεκριμένες, ανεξάρτητες και εναλλακτικές συμ- 
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φωνίες, ο Εγγυητής συμφωνεί άνευ αιρέσεως και ανεκ- 
κλήτως: (ί) ότι οποιοδήποτε ποσό το οποίο, αν και ανα- 
φέρεται ότι οφείλεται από τον Εκδότη σύμφωνα με τις 
Ομολογίες ή τα Τοκομερίδια, δεν δύναται για οποιοδή- 
ποτε λόγο (είτε υφίσταται σήμερα είτε όχι και είτε είναι 
γνωστός ή θα γίνει γνωστός στον Εκδότη, τον Εγγυητή 
ή οποιονδήποτε Δικαιούχο) να καλυφθεί ούτε από τον 
Εγγυητή σύμφωνα με την Εγγύηση θα ήταν όμως δυνατόν 
να καλυφθεί από αυτόν ως εάν ήταν αυτός ο μοναδικός 
πρωτοφειλέτης και ως εκ τούτου θα καταβάλλεται από 
αυτόν στον αντίστοιχο Δικαιούχο επί τη αιτήσει, και (ϋ) 
ότι θα θεωρείται ως πρωταρχική υποχρέωσή του να απο¬ 
ζημιώνει κάθε Δικαιούχο για οποιαδήποτε ζημία αυτός 
υπέστη ως αποτέλεσμα του γεγονότος, ότι η πληρωμή 
οποιουδήποτε ποσού που αναφέρεται ότι οφείλεται από 
τον Εκδότη σύμφωνα με οποιαδήποτε Ομολογία, δεν 
έγινε κατά τον χρόνο, κατά την ημερομηνία και γενικά 
κατά τον τρόπο που ορίζεται σε αυτήν, ή του γεγονό¬ 
τος ότι οποιαδήποτε υποχρέωση πληρωμής του Εκδότη 
σύμφωνα με οποιαδήποτε Ομολογία, την Συμφωνία ή 
οποιαδήποτε διάταξη αυτών είναι ή καθίσταται άκυρη, 
ακυρώσιμη ή μη εκτελεστή για οποιονδήποτε λόγο (είτε 
υφίσταται σήμερα ή όχι και είτε είναι σήμερα γνωστός 
ή θα γίνει γνωστός στον Εκδότη, στον Εγγυητή ή σε 
οποιονδήποτε Δικαιούχο), το ποσό δε της ζημίας αυτής 
θα είναι το ποσό που αναφέρεται ότι οφείλεται από τον 
Εκδότη σε σχέση με το αντίστοιχο ποσό. 

2.7 Κατάταξη 

Οι υποχρεώσεις του Εγγυητή σύμφωνα με την παρού¬ 
σα Εγγύηση θα κατατάσσονται πάντοτε κατ’ ισομοιρία 
(ραπ ραεευ) ως προς την προτεραιότητα πληρωμής με 
τις απαιτήσεις όλων των άλλων ανασφάλιστων και πρω¬ 
τογενών πιστωτών σε σχέση με το Εξωτερικό Χρέος 
(όπως ορίζεται στον Ορο 3) του Εγγυητή. 

3. ΑΡΝΗΤΙΚΟ ΕΝΕΧΥΡΟ 

Ο Εγγυητής συμφωνεί δια της παρούσης ότι κατά τον 
χρόνο κατά τον οποίο οποιαδήποτε Ομολογία ή Τοκο¬ 
μερίδιο παραμένουν Ανεξόφλητα (όπως ορίζεται στη 
Σύμβαση Αντιπροσώπευσης, η οποία αναφέρεται στους 
Όρους) ο Εγγυητής δεν θα συστήσει ούτε θα επιτρέψει 
τη σύσταση υποθήκης, βάρους, ενεχύρου, εμπράγματης 
ασφάλειας ή άλλης μορφής βάρους ή ασφάλειας (εφεξής 
έκαστο το «Βάρος») επί του συνόλου ή οποιουδήποτε 
μέρους των παρόντων ή μελλοντικών στοιχείων του 
ενεργητικού του ή των εισοδημάτων του (συμπεριλαμβα¬ 
νομένου οποιουδήποτε μη καταβεβλημένου κεφαλαίου) 
για την εξασφάλιση οποιουδήποτε Εξωτερικού Χρέους 
εκτός εάν, ταυτοχρόνως ή προηγουμένως οι υποχρεώ¬ 
σεις του Εγγυητή σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση 
(ί) εξασφαλίζονται εξίσου και κατά την ίδια τάξη ή (ϋ) 
απολαύουν του οφέλους της αυτής ασφάλειας, εγγύησης, 
αποζημίωσης ή ευεργετικής συμφωνίας, όπως θα εγκρί- 
νεται με'Εκτακτη Απόφαση (όπως ορίζεται στη Σύμβαση 
Αντιπροσώπευσης) των Ομολογιούχων. 

4. ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΟΥ ΕΓΓΥΗΤΗ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗ 
ΣΥΜΒΑΣΗ ΠΡΟΕΓΓΡΑΦΗΣ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΜΒΑΣΗ ΑΝΤΙΠΡΟ¬ 
ΣΩΠΕΥΣΗΣ 

4.1 Ερμηνεία 

(α) Όλοι οι όροι του τμήματος αυτού οι οποίοι αρχί¬ 
ζουν με κεφαλαίο γράμμα, θα έχουν την ίδια έννοια που 
τους αποδίδεται στη Σύμβαση Αντιπροσώπευσης που 
συνήφθη κατά την ημερομηνία ή περί την ημερομηνία 
της παρούσης, μεταξύ του Εκδότη, της 0ίίίό3πΙ< Ν.Α., 


Κατάστημα Λονδίνου, ως διαχειριστή πληρωμών (εφε¬ 
ξής ο «Διαχειριστής Πληρωμής») και του Αντιπροσώπου 
Πληρωμών, όπως αναφέρεται στην εν λόγω σύμβαση 
(εφεξής ομού με τον Αντιπρόσωπο οι «Αντιπρόσωποι») 
και στη σύμβαση προεγγραφής (εφεξής η «Σύμβαση 
Προεγγραφής») που συνήφθη κατά την ημερομηνία ή 
περί την ημερομηνία της παρούσης, μεταξύ του Εκδότη, 
της ΟίίίρΓουρ ΘΙοόεΙ Μαι1<βΙδ ϋπιίίβά («ΟίίίρΓουρ») και της 
ΌΖ Β3πΙ< ΑΟ ΩουΙεοΙτθ ΖθπΙγβΙ - ΟθηοδδθΠδοΙτβίΙδόαηΚ 
ΡΓ3ηΙ<ίυΓΐ 3πι Μαίη («ϋΖ ΒβιίΙκ») και μαζί με την ΟίίίρΓουρ 
εφεξής οι «Διαχειριστές»). 

(β) Για την αποφυγή παρερμηνείας, οι Παράγραφοι 2.2 
έως 2.6 της παρούσας Εγγύησης, θα εφαρμόζονται ανα- 
λογικώς και στην παρούσα Παράγραφο 4, ούτως ώστε 
για τους σκοπούς της παρούσας Παραγράφου 4, κάθε 
αναφορά σε αυτές τις Παραγράφους στους Ομολογιού¬ 
χους θα ερμηνεύεται ως αναφορά στους Αντιπροσώπους 
και στους Διαχειριστές, και κάθε αναφορά σε Ομολογίες 
και Τοκομερίδια θα ερμηνεύεται ως αναφορά στη Σύμβα¬ 
ση Προεγγραφής και στη Σύμβαση Αντιπροσώπευσης. 

4.2 Εγγύηση σε σχέση με τη Σύμβαση Προεγγραφής 
και τη Σύμβαση Αντιπροσώπευσης 

Ο Εγγυητής δια της παρούσης ανεκκλήτως και άνευ 
αιρέσεως εγγυάται προς τους Αντιπροσώπους και τους 
Διαχειριστές όλες τις υποχρεώσεις του Εκδότη, σύμ¬ 
φωνα, αντιστοίχως με τη Σύμβαση Προεγγραφής και 
τη Σύμβαση Αντιπροσώπευσης (εφεξής από κοινού οι 
«Κύριες Συμβάσεις»), συμπεριλαμβανομένων: 

(α) κάθε πληρωμής σε σχέση με τις Ομολογίες σύμ¬ 
φωνα με τους όρους της Σύμβασης Αντιπροσώπευσης, 
και 

(β) κάθε πληρωμής βάσει της παραγράφου 9 της 
Σύμβασης Προεγγραφής και της παραγράφου 16.1 της 
Σύμβασης Αντιπροσώπευσης. 

4.3 Αναγνώριση και Συμφωνία του Εγγυητή 

Ο Εγγυητής δια της παρούσης αναγνωρίζει και συμ¬ 
φωνεί ότι εάν ο Εκδότης παραλείψει να το πράξευο 
Εγγυητής θα αποζημιώνει κάθε Αντιπρόσωπο για κάθε 
ζημία, ανάληψη ευθύνης, κόστος, αξίωση, αγωγή, απαί¬ 
τηση ή δαπάνη, (συμπεριλαμβανομένων ενδεικτικά) κάθε 
κόστους, επιβάρυνσης και δαπανών που κατέβαλε ή 
υπέστη για την αντίκρουση ή την υπεράσπιση οποιου- 
δήποτε από τα ανωτέρω σύμφωνα με τις διατάξεις της 
Σύμβασης Αντιπροσώπευσης. 

Ο Εγγυητής δια της παρούσης περαιτέρω αναγνωρίζει 
και συμφωνεί ότι: 

(α) επιβεβαιώνει τις ρυθμίσεις που έχουν πραγματο¬ 
ποιηθεί από τηνν ΟίΙίρΐΌυρ για λογαριασμό του σε σχέση 
με τις Ομολογίες. 

(β) η ΟίΙίρΓουρ ενεργώντας για λογαριασμό των Διαχει¬ 
ριστών, δεν θα ενεργεί ως αντιπρόσωπος του Εγγυητή σε 
σχέση με οποιαδήποτε σταθεροποίηση ή διατήρηση της 
αγοραίας τιμής των Ομολογιών σύμφωνα με τη Σύμβαση 
Προεγγραφής, και συνεπώς δεν θα έχει υποχρέωση να 
λογοδοτεί για οποιαδήποτε απώλεια ή κέρδος το οποίο 
θα προκύπτει από τις δραστηριότητες αυτές, 

(γ) κάθε γνωστοποίηση σχετική με τη Σύμβαση Προ¬ 
εγγραφής και τη Σύμβαση Αντιπροσώπευσης θα γίνεται 
μέσω της ΟίΙίς^ουρ και του Αντιπροσώπου αντιστοί- 
χως. 

4.4 Δικαιώματα του Εγγυητή 

Ο Εγγυητής δικαιούται: 

(α) να λαμβάνει κάθε γνωστοποίηση, πιστοποιητικό, 
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υπολογισμό, προσδιορισμό και εν γένει έγγραφα οποι- 
ουδήποτε τύπου, τα οποία δικαιούται να λαμβάνει ο 
Εκδότης σύμφωνα με τις Κύριες Συμβάσεις, 

(β) κάθε αποζημίωση την οποία δικαιούται ο Εκδότης 
σύμφωνα με τις Κύριες Συμβάσεις. 

4.5 Διαβεβαιώσεις και Δηλώσεις 
Ο Εγγυητής (σε σχέση με τον ίδιο και τον Εκδότη) 
διαβεβαιώνει και δηλώνει προς τους Διαχειριστές και 
τους Δικαιούχους ότι: 

(α) ο Εκδότης έχει συσταθεί δεόντως και υφίστα- 
ται εγκύρως σύμφωνα με τους νόμους της Ελληνικής 
Δημοκρατίας, και έχει πλήρη εξουσία και δικαιοδοσία 
για να ασκεί την επιχειρηματική του δραστηριότητα 
και να εκτελεί και να εκπληρώνει τις υποχρεώσεις του 
σύμφωνα με τους Όρους και τις Κύριες Συμβάσεις και 
έχει τα νόμιμα προσόντα για να ασκεί επιχειρηματική 
δραστηριότητα στις δωσιδικίες στις οποίες ασκεί επι¬ 
χειρηματική δραστηριότητα, 

(β) η Σύμβαση Προεγγραφής, η παρούσα Εγγύηση και 
η Σύμβαση Αντιπροσώπευσης έχουν εγκριθεί, υπογράφει 
και παραδοθεί δεόντως από τον Εκδότη και τον Εγγυητή 
κατά περίπτωση και συνιστούν έγκυρες, δεσμευτικές και 
εκτελεστέες υποχρεώσεις του Εκδότη και του Εγγυητή 
κατά περίπτωση, σύμφωνα με τις αρχές της έννοιας του 
δικαίου που επηρεάζουν τη σωστή εφαρμογή των νόμων, 
τους νόμους περί πτωχεύσεως και άλλους νόμους που 
επηρεάζουν γενικά τα δικαιώματα των πιστωτών, 

(γ) (ί) οι Ομολογίες έχουν δεόντως εγκριθεί και όταν υπο- 
γραφούν δεόντως, επικυρωθούν, εκδοθούν και παραδοθούν 
από τον Εκδότη, σύμφωνα με τους όρους της Σύμβασης 
Αντιπροσώπευσης, θα συνιστούν έγκυρες και νόμιμα δε¬ 
σμευτικές υποχρεώσεις του Εκδότη,(ϋ) η παρούσα Εγγύηση 
έχει εγκριθεί δεόντως από τον Εγγυητή και όταν δεόντως 
υπογράφει και παραδοθεί από τον Εγγυητή θα συνιστά 
έγκυρη και νόμιμα δεσμευτική υποχρέωση του Εγγυητή, 
(δ) οι υποχρεώσεις για πληρωμές από τον Εκδότη 
σύμφωνα με τις Ομολογίες και τα Τοκομερίδια και από 
τον Εγγυητή σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση κατα¬ 
τάσσονται και θα κατατάσσονται πάντοτε τουλάχιστον 
στην ίδια τάξη με όλα τα ανασφάλιστα και πρωτογενή 
Σχετικά Χρέη (όπως ορίζονται στον Ορο 3), στην πε¬ 
ρίπτωση του Εκδότη και με όλο το ανασφάλιστο και 
πρωτογενές Εξωτερικό χρέος (όπως ορίζεται στον Όρο 
3) στην περίπτωση του Εγγυητή. 

(ε) δεν απαιτείται καμία ενέργεια ή πράξη (συμπεριλαμ- 
βανομένης χωρίς περιορισμό της λήψης οποιοσδήποτε 
συναίνεσης ή άδειας ή οποιοσδήποτε καταχώρησης ή 
γνωστοποίησης ή εγγραφής σε οποιαδήποτε εγχώρια, 
αλλοδαπή ή διεθνή κυβερνητική υπηρεσία ή αρχή) για 
την έκδοση των Ομολογιών, τη χορήγηση της παρούσας 
Εγγύησης, την εκτέλεση των άλλων συναλλαγών που 
καλύπτονται από τις Κύριες Συμβάσεις και την παρούσα 
Εγγύηση ή τη συμμόρφωση του Εκδότη και του Εγγυητή 
με τους Ορους ή τις διατάξεις της παρούσας Εγγύησης 
και των Κυρίων Συμβάσεων κατά περίπτωση, 

(στ) η υπογραφή και παράδοση της παρούσας Εγγύη¬ 
σης και των Κυρίων Συμβάσεων και η έκδοση των Ομο¬ 
λογιών και η εκτέλεση των άλλων συναλλαγών που κα¬ 
λύπτονται από τις Κύριες Συμβάσεις και η συμμόρφωση 
προς τους όρους αυτών και δεν θα:(ί) αντιτίθενται ούτε 
θα είναι ανακόλουθες ούτε έχουν ως αποτέλεσμα την 
αθέτηση οποιωνδήποτε όρων ή διατάξεων ούτε θα απο¬ 
τελούν λόγο υπερημερίας σύμφωνα με τις καταστατικές 


διατάξεις του Εκδότη ή οποιαδήποτε διμερή σύμβαση, 
συμβολαιογραφική πράξη κληροδοσίας, υποθήκης, ομο¬ 
λόγου ή άλλης συμφωνίας ή εγγράφου ή υποχρεώσεων 
στις οποίες έχουν συμβληθεί ο Εκδότης ή ο Εγγυητής 
ή από το οποίο δεσμεύονται οι ίδιοι ή οποιοδήποτε από 
τα αντίστοιχα περιουσιακά στοιχεία τους, ούτε 
(ϋ) παραβιάζουν οποιαδήποτε εφαρμογή νόμου, συνθή¬ 
κης (περιλαμβανομένων χωρίς περιορισμό των Άρθρων 
87 και 88 της ιδρυτικής Συνθήκης της Ευρωπαϊκής Κοι¬ 
νότητας και οποιουδήποτε κανονισμού, οδηγίας και από¬ 
φασης που υιοθετείται σύμφωνα με την Συνθήκη αυτή), 
κανόνα, κανονισμού, απόφασης δικαστηρίου, επίσημης ή 
δικαστικής διαταγής ή διατάγματος οποιοσδήποτε κυ¬ 
βέρνησης, κυβερνητικού οργάνου ή δικαστηρίου, ημεδα¬ 
πού ή αλλοδαπού, που έχει δικαιοδοσία επί του Εκδότη 
ή του Εγγυητή ή επί οποιωνδήποτε από τα αντίστοιχα 
περιουσιακά στοιχεία τους, ή αντιτίθεται στους κανόνες 
οποιουδήποτε χρηματιστηρίου στο οποίο χρεόγραφα 
του Εκδότη ή του Εγγυητή είναι εισηγμένα, 

(ζ) (ί) ο Εγγυητής υπόκειται στο αστικό δίκαιο όσον αφορά 
όλες τις υποχρεώσεις του από την παρούσα Εγγύηση και 
οποιαδήποτε απόφαση Αγγλικού δικαστηρίου κατά του 
Εγγυητή μπορεί να εκτελεστεί στα δικαστήρια της Ελληνι¬ 
κής Δημοκρατίας σύμφωνα με τους νόμους της Ελληνικής 
Δημοκρατίας, (ϋ) σύμφωνα με τους νόμους της Ελληνικής 
Δημοκρατίας η παροχή από τον Εγγυητή της παρούσας 
Εγγύησης και η υπογραφή, παράδοση και εκτέλεση από τον 
Εγγυητή της παρούσας Εγγύησης και οποιωνδήποτε συμ¬ 
φωνιών στις οποίες ο Εγγυητής είναι συμβαλλόμενο μέρος 
σε σχέση με την παρούσα Εγγύηση ή σύμφωνα με αυτή 
αποτελούν ιδιωτικές και εμπορικές πράξεις (και όχι δημό¬ 
σιες ή κυβερνητικές πράξεις) του Εγγυητή και ο Εγγυητής 
δεν έχει κανένα δικαίωμα ασυλίας από δικόγραφο, δικαιο¬ 
δοσία, δίκη, δικαστική απόφαση, συμψηφισμό, ανταπαίτηση 
ή άλλη νομική διαδικασία σε σχέση με τις υποχρεώσεις του 
Εγγυητή σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση. 

(ιϋ) οι παραιτήσεις του Εγγυητή από ασυλίες, η συγκα¬ 
τάθεση του Εγγυητή στην υπαγωγή στη δωσιδικία των 
Αγγλικών δικαστηρίων και ο διορισμός από τον Εγγυητή 
αντικλήτου στην Αγγλία που περιέχονται στην παρούσα 
Εγγύηση και η συμφωνία του Εγγυητή ότι η παρούσα 
Εγγύηση θα διέπεται από τους νόμους της Αγγλίας, 
δεσμεύουν ανεκκλήτως τον Εγγυητή, 

(ίν) στο βαθμό που σε οποιαδήποτε δωσιδικία (εκτός 
αυτής της Ελληνικής Δημοκρατίας) στην οποία μπορούν 
να κινηθούν διαδικασίες που απορρέουν από ή σε σχέση 
με την παρούσα Εγγύηση μπορεί να χορηγηθεί στον 
Εγγυητή ή σε οποιοδήποτε περιουσιακό στοιχείο του 
οποιοδήποτε δικαίωμα ασυλίας που δεν αναφέρεται ρη- 
τώς στην Παράγραφο 4.5(ζ)(ϋ) (είτε έχει ζητηθεί είτε όχι), 
η παραίτηση που περιέχεται στην Παράγραφο 12 (α) και 
(β) της παρούσας δεσμεύει ανεκκλήτως τον Εγγυητή, 
(η) (ί) οι οικονομικές καταστάσεις του Εκδότη που πα¬ 
ραδόθηκαν από τον Εκδότη στον Επικεφαλής Διαχειρι¬ 
στή ο οποίος ενεργεί για λογαριασμό των Διαχειριστών 
έχουν συνταχθεί σύμφωνα με τις λογιστικές αρχές που 
είναι γενικά αποδεκτές και σύμφωνα με τους σχετικούς 
νόμους της Ελληνικής Δημοκρατίας, και παρουσιάζουν 
την αληθή και ακριβή εικόνα της οικονομικής θέσης του 
Εκδότη κατά τις ημερομηνίες που φέρουν το κείμενο 
καθώς και τα αποτελέσματα των εργασιών και τις με¬ 
ταβολές της οικονομικής θέσης του Εκδότη για τις πε¬ 
ριόδους σε σχέση με τις οποίες έχουν συνταχθεί, και 
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(μ) από την ημερομηνία των τελευταίων λογιστικά 
ελεγμένων οικονομικών καταστάσεων του Εκδότη όπως 
αυτές παραδόθηκαν δεν έχει υπάρξει καμία μεταβολή 
(ούτε καμία εξέλιξη ή γεγονός σε σχέση με μελλοντι¬ 
κή μεταβολή την οποία γνωρίζει ή θα μπορούσε να 
αναμένεται ευλόγως ότι γνωρίζει ο Εκδότης) η οποία 
να ασκεί ουσιώδη δυσμενή επίδραση στην κατάσταση 
(οικονομική ή άλλη), τις προοπτικές, τα αποτελέσματα 
των εργασιών ή τις γενικές υποθέσεις του Εκδότη, 

(θ) δεν υπάρχουν εκκρεμείς δικαστικές πράξεις, αγω¬ 
γές, ή διαδικασίες ενώπιον δικαστηρίου κατά του Εκ¬ 
δότη ή του Εγγυητή ή των αντίστοιχων περιουσιακών 
στοιχείων τους οι οποίες, εάν έχουν δυσμενή έκβαση, 
θα ηδύναντο ατομικά ή συνολικά να έχουν ουσιώδη 
δυσμενή επίπτωση στην κατάσταση (οικονομική ή άλλη), 
τις προοπτικές, τα αποτελέσματα των εργασιών ή τις 
γενικές υποθέσεις του Εκδότη, ή στην ικανότητα του 
Εκδότη να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του σύμφωνα 
με τις Κύριες Συμβάσεις ή τις Ομολογίες, ή οι οποίες 
είναι άλλως ουσιώδεις στο πλαίσιο της έκδοσης των 
Ομολογιών και εξ όσων γνωρίζει ο Εγγυητής δεν επα- 
πειλούνται ούτε επίκεινται δικαστικές πράξεις, αγωγές, 
ή διαδικασίες ενώπιον δικαστηρίου αυτού του είδους, 
(ι) δεν έχει συμβεί γεγονός ούτε έχει ανακύψει κατά¬ 
σταση η οποία, εάν οι Ομολογίες είχαν ήδη εκδοθεί, θα 
μπορούσε (είτε μετά από ειδοποίηση ή/και μετά την πά¬ 
ροδο χρόνου ή/και την εκπλήρωση οποιοσδήποτε άλλης 
απαίτησης) να αποτελέσει γεγονός όπως περιγράφεται 
στο κεφάλαιο των Όρων «Γεγονότα Υπερημερίας», 

(κ) μετά την έκδοση τους, οι Ομολογίες θα συνιστούν 
άμεσες, άνευ αιρέσεως, ανασφάλιστες και κύριες υπο¬ 
χρεώσεις του Εκδότη και (εκτός εάν προβλέπεται άλ¬ 
λως στους Ορους) θα κατατάσσονται κατ’ ισομοιρίαν 
(ραπ ραεευ) μεταξύ τους και τουλάχιστον κατ’ ισομοι- 
ρίαν (ραπ ραεευ) ως προς το δικαίωμα πληρωμής με 
όλες τις παρούσες και μέλλουσες κατ’ ισομοιρίαν (ραπ 
ραεευ) ανασφάλιστες και πρωτογενείς υποχρεώσεις του 
Εκδότη και η παρούσα Εγγύηση θα κατατάσσεται κατ’ 
ισομοιρίαν (ραπ ραεευ) με όλα τα άλλα ανασφάλιστα και 
πρωτογενή ποσά του Εξωτερικού Χρέους (όπως ορίζεται 
στους Όρους) του Εγγυητή (σε κάθε περίπτωση με την 
επιφύλαξη των όσων περιγράφονται στους Όρους), 

(λ) σύμφωνα με τους ισχύοντες νόμους και κανονισμούς 
της Ελληνικής Δημοκρατίας, όλες οι σχετικές με τις Ομο¬ 
λογίες και τα Τοκομερίδια και σύμφωνα με την παρούσα 
Εγγύηση πληρωμές που πραγματοποιούνται σε πρόσωπο 
που δεν είναι κάτοικος της Ελληνικής Δημοκρατίας ή σε 
νομικό πρόσωπο που δεν έχει συσταθεί ή δεν διατηρεί 
μόνιμη εγκατάσταση στην Ελλάδα (στο εξής οι «μη κάτοι¬ 
κοι») είναι ελεύθερες και απαλλαγμένες από παντός φό¬ 
ρου, τέλους ή άλλης επιβάρυνσης οποιοσδήποτε μορφής 
επιβαλλόμενης από την Ελληνική Δημοκρατία και όλες οι 
πληρωμές οι σχετικές με τις Ομολογίες ή τα Τοκομερίδια 
ή σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση που πραγματοποι¬ 
ούνται σε μη κατοίκους, θα πραγματοποιούνται από τον 
Εκδότη ή τον Εγγυητή (κατά περίπτωση) χωρίς παρακρά¬ 
τηση ή αφαίρεση σε σχέση με οποιοδήποτε φόρο, τέλος 
ή άλλη επιβάρυνση οποιοσδήποτε φύσεως (συμπεριλαμ¬ 
βανομένων χωρίς περιορισμό των φόρων εισοδήματος) 
που επιβάλλεται από την Ελληνική Δημοκρατία, 

(μ) ο Εγγυητής αποτελεί κανονικό μέλος του Διεθνούς 
Νομισματικού Ταμείου, είναι πλήρως ικανός να χρησιμοποιεί 
τους πόρους του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου, είναι 


μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και αξιόπιστο μέλος του 
Οργανισμού Οικονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης. 

(ν) ούτε ο Εκδότης, ούτε οι θυγατρικές του εταιρείες 
ούτε ο Εγγυητής ούτε οποιοδήποτε πρόσωπο (εκτός 
από τους Διαχειριστές) που ενεργεί για λογαριασμό 
τους έχει αναλάβει ούτε θα αναλάβει οποιοσδήποτε 
μορφής γενική διαφήμιση (όπως οι όροι αυτοί χρησι¬ 
μοποιούνται στον Κανόνα 502 (ε) του Νόμου περί Χρε¬ 
ογράφων των ΗΠΑ του 1993, όπως τροποποιήθηκε (ο 
«Νόμος περί Χρεογράφων») σε σχέση με οποιαδήποτε 
προσφορά ή πώληση των Ομολογιών στις Ηνωμένες 
Πολιτείες της Αμερικής, 

(ξ) ούτε ο Εκδότης, ούτε οι θυγατρικές του εταιρείες, 
ούτε κανένα πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του, 
έχει πραγματοποιήσει ούτε θα πραγματοποιήσει προ¬ 
σφορές ή πωλήσεις χρεογράφων υπό συνθήκες που θα 
απαιτούσαν την καταχώρηση των Ομολογιών σύμφωνα 
με τον Νόμο περί Χρεογράφων, 

(ο) η παροχή της παρούσας Εγγύησης από τον Εγγυ¬ 
ητή δεν απαιτείται να γνωστοποιηθεί στην Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή εφόσον τα έσοδα από τις Ομολογίες θα δι¬ 
ατεθούν είτε για να χρηματοδοτηθούν οι υποχρεώσεις 
του Εκδότη για παροχή υπηρεσιών δημόσιας υπηρεσίας 
καθώς και για άλλους σκοπούς, σύμφωνα με το νόμο 
2671/1998, και σε κάθε περίπτωση στο μέτρο που οι 
σκοποί αυτοί είναι συμβατοί με το εφαρμοστέο Ευρω¬ 
παϊκό Δίκαιο, και τις σχετικές οικονομικές υποχρεώσεις 
σύμφωνα με τους Κανονισμούς της ΕυρωπαϊκήςΈνωσης 
1191/69,1192/69 της 26ης Ιουνίου 1969 (όπως αυτοί έχουν 
τροποποιηθεί) είτε για να χρηματοδοτηθούν οι επενδύ¬ 
σεις και οι κεφαλαιουχικές δαπάνες που θα απαιτηθούν 
για την διαχείριση της Ελληνικής σιδηροδρομικής υπο¬ 
δομής, που αποτελεί συλλογική υποδομή στην οποία 
μπορούν να έχουν πρόσβαση χωρίς διακρίσεις άλλες 
σιδηροδρομικές επιχειρήσεις όπως ορίζεται στις Οδη¬ 
γίες της ΕυρωπαϊκήςΈνωσης 91/440 της 29ης Ιουλίου 
1991 και 95/18 και 95/19 της 19ης Ιουνίου 1995, 

(π) ούτε ο Εκδότης ούτε ο Εγγυητής έχουν εκδώσει 
ή θα εκδώσουν, χωρίς την προηγούμενη έγγραφη συ¬ 
ναίνεση της ΟίΙίρΐΌυρ οποιαδήποτε δια του τύπου ή 
άλλη δημόσια αναγγελία, η οποία να αναφέρεται στην 
έκδοση των Ομολογιών εκτός εάν η αναγγελία επαρκώς 
αποκαλύπτει ότι πράξη σταθεροποίησης δυνατόν να 
λάβει χώρα σε σχέση με τις Ομολογίες, 

(ρ) έχει την εξουσία να παράσχει και να εκτελέσει την 
παρούσα Εγγύηση και ότι η υπογραφή και παράδοση κα¬ 
θώς και η παροχή της παρούσας Εγγύησης έχουν νομίμως 
εξουσιοδοτηθεί, σύμφωνα με τους νόμους του και ότι η πα¬ 
ρούσα Εγγύηση συνιστά έγκυρες και νομίμως δεσμευτικές 
υποχρεώσεις του Δημοσίου και είναι εκτελεστέα καΤ αυτού 
σύμφωνα με τους προαναφερθέντες όρους και ότι η παρού¬ 
σα Εγγύηση είναι σύμφωνη με τη νομοθεσία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, ή με οποιαδήποτε συνθήκη ή συμφωνία στην οποία 
η Ελληνική Δημοκρατία είναι συμβαλλόμενο μέρος. 

4.6 Αποζημίωση 

Με δεδομένο ότι η δέσμευση των Διαχειριστών σύμ¬ 
φωνα με τη Σύμβαση Προεγγραφής πραγματοποιείται με 
βάση τις διαβεβαιώσεις και δηλώσεις και τις συμφωνίες 
στη Σύμβαση Προεγγραφής και με την πρόθεση ότι οι 
διαβεβαιώσεις και οι δηλώσεις θα παραμείνουν αληθείς 
και ακριβείς από κάθε άποψη μέχρι και συμπεριλαμβανο- 
μένης την Ημερομηνία Κλεισίματος και ότι οι συμβάσεις 
θα έχουν εκτελεστοί κατά ή πριν από την Ημερομηνία 
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Κλεισίματος, ο Εγγυητής αναλαμβάνει έναντι εκάστου Δι¬ 
αχειριστή ότι εάν ο Διαχειριστής αυτός ή οποιοσδήποτε 
από τους αντίστοιχους διευθυντές, στελέχη, υπαλλήλους 
ή οποιοδήποτε πρόσωπο (εάν υπάρχει) συνδεδεμένο με 
τις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής, το οποίο ελέγχει 
τον Διαχειριστή αυτόν, όπως προβλέπεται στην παρά¬ 
γραφο 15 της Πράξης Χρεογράφων (έκαστος εξ’ αυτών 
«Το Αντίστοιχο Συμβαλλόμενο Μέρος») υποστεί οποια¬ 
δήποτε ευθύνη, βλάβη, κόστος, ζημία, ή δαπάνη (συμπε¬ 
ριλαμβανομένων ενδεικτικά των δικηγορικών αμοιβών, 
εξόδων και δαπανών), (η «Ζημία») σε σχέση με οποια¬ 
δήποτε αθέτηση ή υποτιθέμενη αθέτηση οποιοσδήποτε 
από αυτές τις διαβεβαιώσεις ή δηλώσεις ή συμβάσεις, ο 
Εγγυητής θα καταβάλλει στο Διαχειριστή αυτόν επί τη 
αιτήσει ποσό ίσο με αυτήν τη ζημία. 

4.7 Δεσμεύσεις του Εγγυητή 

Ο Εκδότης και ο Εγγυητής δεσμεύονται από κοινού και 
χωριστά ο καθένας έναντι των Διαχειριστών ως εξής: 

(α) ο Εκδότης ή ο Εγγυητής αμέσως μόλις λάβει γνώση 
θα ενημερώσει την ΟίΙίοωυρ για οποιοδήποτε Γεγονός 
Υπερημερίας ή οποιαδήποτε κατάσταση, γεγονός ή πρά¬ 
ξη το οποίο μετά από γνωστοποίηση ή/και παρέλευση 
χρόνου (μετά την έκδοση των Ομολογιών) θα συνιστούσε 
Γ εγονός Υπερημερίας ή αθέτηση από τον Εκδότη ή τον 
Εγγυητή των διαβεβαιώσεων και δηλώσεων, συμφωνιών 
ή δεσμεύσεων που περιέχονται στις Κύριες Συμβάσεις ή 
στην παρούσα Εγγύηση, κατά περίπτωση και θα προχω¬ 
ρήσει, όπως ευλόγως αναμένεται από την ΟίΙ^ωυρ, στην 
επανόρθωση ή και στη δημοσιοποίηση αυτών, 

(β) ο Εγγυητής (σε περίπτωση αδυναμίας του Εκδότη), 
θα καταβάλλει: 

(ί) οποιοδήποτε τέλος χαρτοσήμου, φόρο έκδοσης, 
καταχώρησης ή άλλο φόρο επί των εγγράφων και τέ¬ 
λος συμπεριλαμβανομένων τόκων και προστίμων που 
είναι πληρωτέα στην Ελλάδα, το Ηνωμένο Βασίλειο, το 
Βέλγιο και το Λουξεμβούργο σε σχέση με τη δημιουργία, 
έκδοση και προσφορά των Ομολογιών ή την υπογραφή 
ή παράδοση οποιοσδήποτε από τις Κύριες Συμβάσεις ή 
την παράδοση της παρούσας Εγγύησης, και 
(μ) πέραν οποιουδήποτε ποσού το οποίο είναι πλη¬ 
ρωτέο από τον Εκδότη σύμφωνα με τη Σύμβαση Προ¬ 
εγγραφής, οποιοδήποτε φόρο προστιθέμενης αξίας, ή 
παρόμοιο φόρο πληρωτέο για το εν λόγω ποσό, 

(γ) ο Εκδότης και ο Εγγυητής θα ειδοποιούν αμέσως 
την ΟίΙίρΐΌυρ εάν οποτεδήποτε πριν από την περάτωση 
της διανομής (κατά τη γνώμη του Επικεφαλής Διαχει¬ 
ριστή) των Ομολογιών ή της πληρωμής του καθαρού 
ποσού προεγγραφής στον Εκδότη κατά την Ημερομηνία 
Κλεισίματος συμβεί οτιδήποτε που να καθιστά ή δυνα¬ 
τόν να καταστήσει αναληθή ή λανθασμένη από ουσιώδη 
άποψη οποιαδήποτε από τις δηλώσεις που περιέχονται 
στην Παράγραφο 4.5 (Διαβεβαιώσεις και Δηλώσεις) της 
παρούσας και θα λαμβάνουν αμέσως τα μέτρα τα οποία 
δυνατόν ευλόγως να απαιτήσει η ΟίΙί9Γουρ για την επα¬ 
νόρθωση ή και δημοσιοποίηση του γεγονότος, 

(δ) καθένας από τους Εκδότη και Εγγυητή θα προβαί¬ 
νουν σε εύλογες ρυθμίσεις ικανοποιητικές για την ΟίίίςΓουρ 
ο οποίος ενεργεί για λογαριασμό των Διαχειριστών για να 
εξασφαλίσουν ότι οι Οριστικές Ομολογίες θα τυπωθούν 
και θα εκδοθούν όπως προβλέπεται και στο βαθμό που 
απαιτείται από τη Σύμβαση Αντιπροσώπευσης, 

(ε) κατά τον χρόνο κατά τον οποίο οποιαδήποτε από 
τις Ομολογίες παραμένει ανεξόφλητη, καθένας από 


τους Εκδότη και Εγγυητή θα παρέχουν σε καθέναν από 
τους Διαχειριστές, το συντομότερο δυνατόν αφότου 
καταστούν διαθέσιμες, οποιεσδήποτε πληροφορίες που 
πρέπει να τίθενται στη διάθεση των Ομολογιούχων, 
(στ) ο Εγγυητής (σε περίπτωση αδυναμίας του Εκδότη) θα 
βαρύνεται και θα καταβάλλει οποιοδήποτε τέλος χαρτοσή¬ 
μου ή άλλο τέλος ή φόρο για ή σε σχέση με την έκδοση 
και παράδοση των Οριστικών Ομολογιών και την υπογραφή 
και παράδοση των Κυρίων Συμβάσεων και της παρούσας 
Εγγύησης και οποιοδήποτε φόρο προστιθέμενης αξίας πλη¬ 
ρωτέο σε σχέση με τις προμήθειες ή άλλα ποσά που είναι 
πληρωτέα ή αναγνωρίζονται ως οφειλόμενα σύμφωνα με τη 
Σύμβαση Προεγγραφής ή άλλως σε σχέση με τις συναλλα¬ 
γές που προβλέπονται στη Σύμβαση Προεγγραφής, 

(ζ) ο Εγγυητής και ο Εκδότης από κοινού και χωριστά 
ο καθένας δεσμεύονται έναντι των Διαχειριστών ότι με¬ 
ταξύ της ημερομηνίας της Σύμβασης Προεγγραφής και 
της Ημερομηνίας Κλεισίματος (και των δύο ημερομηνιών 
συμπεριλαμβανομένων) δεν θα πραγματοποιήσουν χωρίς 
την προηγούμενη έγκριση του Επικεφαλής Διαχειριστή ο 
οποίος ενεργεί για λογαριασμό των Διαχειριστών οποια¬ 
δήποτε ανακοίνωση που θα μπορούσε να επηρεάσει ου- 
σιωδώς την προσφορά και τη διανομή των Ομολογιών, 
(η) ο Εγγυητής και ο Εκδότης θα λαμβάνουν και θα 
διατηρούν σε πλήρη ισχύ όλες τις εγκρίσεις οι οποίες 
είναι τυχόν απαραίτητες ή σκόπιμες για την προσήκου¬ 
σα εκτέλεση και τήρηση όλων των αντίστοιχων υποχρε- 
ώσεών τους σύμφωνα με τις Κύριες Συμβάσεις και την 
παρούσα Εγγύηση ή/και θα εξασφαλίζουν την εγκυρότη- 
τα των Κυρίων Συμβάσεων και της παρούσας Εγγύησης 
και θα συμμορφώνονται με τους όρους αυτών. 

5. ΦΟΡΟΙ 

Όλες οι πληρωμές σύμφωνα με την παρούσα Εγγύη¬ 
ση θα πραγματοποιούνται ελεύθερες και καθαρές και 
χωρίς παρακράτηση ή αφαίρεση σε σχέση με φόρους, 
τέλη, εισφορές (συμπεριλαμβανομένων εισφορών πλη¬ 
ρωτέων βάσει του ν. 128/1975, όπως ισχύει κάθε φορά) 
καταλογισμούς ή κρατικές επιβαρύνσεις οποιοσδήποτε 
μορφής που επιβάλλονται, εισπράττονται, παρακρα- 
τούνται ή καταλογίζονται από ή εντός της Ελληνικής 
Δημοκρατίας, ή από οποιαδήποτε πολιτική υπηρεσία 
ή οποιαδήποτε αρχή της που έχει εξουσία επιβολής 
φόρων (ή είσπραξης τέτοιων εισφορών), εκτός εάν η εν 
λόγω παρακράτηση ή μείωση απαιτείται από τον νόμο. 
Στην περίπτωση αυτή ο Εγγυητής θα καταβάλλει πρό¬ 
σθετα ποσά ώστε να εισπράξουν οι Κάτοχοι τα ποσά 
που θα εισέπρατταν εάν δεν απαιτείτο παρακράτηση ή 
αφαίρεση, με την εξαίρεση ότι κανένα τέτοιο πρόσθετο 
ποσό δεν θα είναι πληρωτέο για οποιαδήποτε Ομολογία 
ή Τοκομερίδιο το οποίο εμφανίζεται προς πληρωμή: 

(α) από ή για λογαριασμό ενός Κατόχου που υπόκειται 
στους φόρους αυτούς, τα τέλη, τους καταλογισμούς ή 
τις κρατικές επιβαρύνσεις σε σχέση με την εν λόγω 
Ομολογία ή το Τοκομερίδιο εκ του γεγονότος ότι έχει 
κάποια σχέση με την Ελληνική Δημοκρατία πέραν της 
απλής κατοχής της Ομολογίας ή του Τοκομεριδίου, ή 
(β) από ή για λογαριασμό Κατόχου που δεν θα ήταν 
υπόχρεος ή θα υπέκειτο στην εν λόγω παρακράτηση 
ή αφαίρεση εάν έκανε δήλωση μη μόνιμου κατοίκου ή 
παρόμοια αίτηση στην αρμόδια φορολογική (ή άλλη 
αρμόδια) αρχή εάν, παρ’ όλο ότι του έχει ζητηθεί να 
κάνει την εν λόγω δήλωση ή να υποβάλει την αίτηση ο 
Κάτοχος παραλείψει να το πράξει, ή 
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(γ) όταν η παρακράτηση αυτή ή η αφαίρεση της πλη¬ 
ρωμής σε φυσικό πρόσωπο απαιτείται να πραγματοποι¬ 
ηθεί σύμφωνα με οποιαδήποτε Οδηγία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 2003/48/ΕΚ ή οποιουδήποτε νόμου που υλοποιεί 
ή συμμορφώνεται με αυτά ή έχει εισαχθεί για να είναι 
σύμφωνος με αυτήν την Οδηγία. 

Οποιαδήποτε αναφορά στους Όρους, στο κεφάλαιο 
ή/και στον τόκο θα θεωρείται ότι περιλαμβάνει και οποι¬ 
αδήποτε πρόσθετα ποσά τα οποία δυνατόν να καταβάλ¬ 
λονται σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο 5. 

6 ΓΝΩΣΤΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

6.1 Γ ράπτες Γ νωστοποιήσεις 

Κάθε γνωστοποίηση που πραγματοποιείται σύμφωνα 
με την παρούσα πρέπει να γίνεται εγγράφως και, εκτός 
αν αναφέρεται άλλως, πρέπει να πραγματοποιείται με 
τηλεομοιοτυπία, τέλεξ ή επιστολή. 

6.2 Παράδοση 

Οποιαδήποτε γνωστοποίηση ή έγγραφο που πρέπει να 
συντάσσεται ή να παραδίδεται από ένα πρόσωπο σε άλλο 
σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση πρέπει (εκτός εάν το 
άλλο πρόσωπο δεν έχει ορίσει άλλη διεύθυνση με γραπτή 
ειδοποίησή του προ 15 ημερών) να πραγματοποιείται ή 
να παραδίδεται στο άλλο πρόσωπο στη διεύθυνση που 
ορίζεται κατωτέρω και θα θεωρείται ότι έχει πραγματο¬ 
ποιηθεί ή παραδοθεί όταν διαβιβαστεί (στην περίπτωση 
οποιοσδήποτε γνωστοποίησης που πραγματοποιείται με 
τηλεομοιοτυπία ή τέλεξ) ή (στην περίπτωση γνωστοποίη¬ 
σης που πραγματοποιείται με επιστολή) όταν παραδοθεί 
στη διεύθυνση ή (ανάλογα με την περίπτωση) δέκα ημέρες 
μετά την κατάθεση στο ταχυδρομείο με το ταχυδρομικό 
τέλος προπληρωμένο σε φάκελο που θα απευθύνεται 
προς αυτό στην εν λόγω διεύθυνση, υπό την προϋπόθε¬ 
ση ότι οποιαδήποτε κοινοποίηση ή έγγραφο που πρέπει 
να πραγματοποιηθεί ή να παραδοθεί από τον Εγγυητή 
στον Αντιπρόσωπο θα ισχύει μόνο όταν ληφθεί από τον 
Αντιπρόσωπο και πάλι μόνο εάν έχει σαφή ένδειξη εις 
προσοχή του τμήματος ή του υπαλλήλου που θα καθορίζει 
εκάστοτε ο Αντιπρόσωπος γί αυτό το σκοπό. 

(α) Όλες οι κοινοποιήσεις προς τον Εγγυητή θα απευ¬ 
θύνονται στο: 

Γ ενικό Λογιστήριο του Κράτους 
(Διεύθυνση 25 Τμήμα Β) 

Οδός Πανεπιστημίου και Κοραή 
101 65 Αθήνα 

Αριθμός τηλεομοιοτυπίας: + 30 210 360 2329/333 
8959 

(β) Ολες οι κοινοποιήσεις προς τον Αντιπρόσωπο θα 
απευθύνονται στην: 

ΟίΙίόαηΚ, Ν.Α., Κατάστημα Λονδίνου 
21ος Οροφος 
ΟίΙίςψουρ ΟθπΙγθ 

03Π303 δρυ3ΓΘ 
03Π3ΓΥ ν\/ΐΊ3ΓΪ 

Εοπάοπ Ε14 5Ι_Β 

Ρ3Χ Νο: 0044 20 7508 3878 

Σε προσοχή: 0ίΙί03πΙ< Αροπογ & Τιχιεί, Βοηά Ραγίηρ 
Α0θηογ 


(γ) Όλες οι κοινοποιήσεις προς τους Διαχειριστές θα 
απευθύνονται προς την ΟΟΡ: 

ΟίΙίςΓουρ ΟΙοόβΙ ΜαιΈθΙε ϋπιίΐθό 
ΟίΐΪ9Γουρ ΟθπΙγθ 

03Π3ΓΥ ΪΛ/ΪΊ3ΓΪ 


ίοηόοπ Ε14 51Β 

Ρ3Χ: 0044 020 7508 1929 

Σε προοσοχή: ϋθόΐ δγηόίθθίβ ϋβείο 

7. ΜΕΡΙΚΗ ΑΚΥΡΟΤΗΤΑ 

Εάν, οποτεδήποτε, οποιαδήποτε διάταξη της παρού¬ 
σας είναι ή καταστεί παράνομη, άκυρη ή μη εκτελεστή 
από οποιαδήποτε άποψη σύμφωνα με τη νομοθεσία 
οποιοσδήποτε δωσιδικίας, αυτό δεν θα επηρεάσει ούτε 
θα παραβλάψει κατά οποιοδήποτε τρόπο τη νομιμότητα, 
εγκυρότητα ή εκτελεστότητα των υπόλοιπων διατάξεων 
της παρούσας ούτε τη νομιμότητα, την εγκυρότητα η 
την εκτελεστότητα της εν λόγω διάταξης σύμφωνα με 
τη νομοθεσία οποιοσδήποτε άλλης δικαιοδοσίας. 

8. ΜΕΤΑΒΙΒΑΣΕΙΣ 

8.1 Όφελος και Βάρος της παρούσας Εγγύησης 

Η Εγγύηση δεσμεύει τον Εγγυητή και θα χορηγείται 
προς όφελος κάθε Κατόχου, των εκδοχέων και των 
διαδόχων τους. Οποιαδήποτε αναφορά στην παρούσα 
Εγγύηση σε Κάτοχο θα ερμηνεύεται αναλόγως. 

8.2 Εγγυητής 

Ο Εγγυητής δεν μπορεί να μεταβιβάσει το σύνολο ή μέ¬ 
ρος των υποχρεώσεων του από την παρούσα Εγγύηση. 

9. ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΩΝ ΚΑΤΟΧΩΝ 

Τα δικαιώματα των Κατόχων είναι ατομικά. Το ποσό 
που οφείλεται οποτεδήποτε από τον Εγγυητή σε οποι- 
οδήποτε Κάτοχο σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση θα 
είναι διακριτό και ανεξάρτητο χρέος από το ποσό που 
οφείλεται σε οποιοδήποτε άλλο συμβαλλόμενο μέρος. 

10. ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

10.1 Πιστοποιητικό 

Πιστοποιητικό εκδιδόμενο από τον Αντιπρόσωπο ως 
προς τα ποσά που οφείλονται εκάστοτε από τον Εγγυ¬ 
ητή σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση θα αποτελούν 
εκ πρώτης όψεως απόδειξη της ύπαρξης και της οφει¬ 
λής των ποσών των καθοριζομένων υποχρεώσεων του 
Εγγυητή που αναφέρονται σε αυτό. 

10.2 Αγγλική Γλώσσα 

Ο Εγγυητής συμφωνεί δια της παρούσας ότι κάθε γνω¬ 
στοποίηση ή άλλο έγγραφο που πρέπει να παραδοθεί 
σύμφωνα με την παρούσα, συμπεριλαμβανομένης χωρίς 
περιορισμό της παρούσας Εγγύησης, θα διενεργείται στην 
Αγγλική γλώσσα ή θα συνοδεύεται από μετάφραση στην 
Αγγλική γλώσσα επικυρωμένη ως η πιστή και ακριβής 
μετάφρασή του από υπάλληλο του Εγγυητή και σε περί¬ 
πτωση ασυμφωνίας θα επικρατεί η Αγγλική εκδοχή. 

10.3 Πληρωμές 

Όλες οι πληρωμές που πρέπει να διενεργηθούν οπό 
τον Εγγυητή σύμφωνα με την παρούσα Εγγύηση ή σε 
σχέση με αυτήν θα πραγματοποιούνται στο νόμισμα 
και στα κεφάλαια και άλλως κατά τον τρόπο και στους 
τόπους όπου απαιτείται ο Εκδότης να πραγματοποιήσει 
πληρωμές σύμφωνα με τους Όρους. 

11. ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ΔΙΚΑΙΟ, ΔΙΚΑΙΟΔΟΣΙΑ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΟΣ 
ΑΝΤΙΚΛΗΤΟΥ 

11.1 Εφαρμοστέο Δίκαιο 

Η παρούσα Εγγύηση διέπεται και ερμηνεύεται σύμ¬ 
φωνα με το Αγγλικό δίκαιο, και έχει εγκριθεί δυνάμει 
Απόφασης της Διυπουργικής Επιτροπής του Άρθρου 5 
του Νόμου 2322/1995. 

11.2 Αγγλικά Δικαστήρια, Αρμόδια Δικαστήρια, Μη απο¬ 
κλειστική 

Υπαγωγή 

Τα δικαστήρια της Αγγλίας θα έχουν δωσιδικία για 
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την εκδίκαση οποιωνδήποτε διαφορών που μπορεί να 
προκύψουν από ή σε σχέση με την παρούσα Εγγύηση 
και επομένως οποιαδήποτε αγωγή ή δωσιδικία ενώπιον 
δικαστηρίου που προκύπτει από ή σε σχέση με την πα¬ 
ρούσα Εγγύηση («Διαδικασίες») μπορεί να εισαχθεί στα εν 
λόγω δικαστήρια. Ο Εγγυητής υπάγεται ανεκκλήτως στη 
δικαιοδοσία των εν λόγω δικαστηρίων και παραιτείται από 
οποιαδήποτε ένσταση σχετικά με τις Διαδικασίες ενώπιον 
των δικαστηρίων αυτών λόγω είτε έλλειψης δωσιδικίας 
είτε κατά τόπο αναρμοδιότητας. Η υπαγωγή γίνεται προς 
όφελος των Κατόχων, των Διαχειριστών και των Αντιπρο¬ 
σώπων και δεν θα περιορίζει το δικαίωμα οποιουδήποτε 
από αυτούς να κινήσει Διαδικασία σε οποιοδήποτε άλλο 
αρμόδιο δικαστήριο ούτε η κίνηση Διαδικασίας σε δικα¬ 
στήρια ενός ή περισσοτέρων δωσιδικιών θα αποκλείει την 
κίνηση της Διαδικασίας στα δικαστήρια οποιοσδήποτε 
άλλης δωσιδικίας (είτε ταυτοχρόνως είτε όχι). 

11.3 Επίδοση εγγράφων 

Ο Εγγυητής διορίζει ανεκκλήτως ως τον εξουσιο¬ 
δοτημένο αντίκλητό του στην Αγγλία τον Σύμβουλο 
Οικονομικών και Εμπορικών Υποθέσεων της Ελληνικής 
Δημοκρατίας στην Ελληνική Πρεσβεία του Λονδίνου, 
στην ΙΑ ΗοΙΙαπό Ραι % Εοπόοπ \Λ/ 11 3ΤΒ (σε προσοχή 
κ.Κωνσταντίνου Μακρυγιάννη). Εάν για οποιοδήποτε 
λόγο ο Εκδότης δεν έχει αντίκλητο στην Αγγλία, θα 
διορίσει άμεσα νέο αντίκλητο και θα επιδίδει στον 
Αντιπρόσωπο αντίγραφο της αποδοχής του εν λόγω 
διορισμού από τον νέο αντίκλητο εντός 30 ημερών. Το 
δικαίωμα επίδοσης δικογράφων με οποιοδήποτε άλλο 
τρόπο που επιτρέπεται από τον νόμο δεν θα επηρεάζει 
καθ’ ουδέν την παρούσα εγγύηση. 

12. ΠΑΡΑΙΤΗΣΗ ΑΠΟ ΑΣΥΛΙΕΣ 

Ο Εγγυητής δια της παρούσης (κατά την έκταση που 
επιτρέπεται από τον νόμο) ανεκκλήτως και άνευ αιρέ- 
σεως: 

(α) παραιτείται από οποιοδήποτε δικαίωμα ασυλίας 
που έχει σήμερα ή θα αποκτήσει στο μέλλον ο ίδιος 
ή οποιοδήποτε περιουσιακό στοιχείο του ως αποτέλε¬ 
σμα οποιασδήποτε νομικής διαδικασίας που κινείται 
κατ’ αυτού ή κατά των περιουσιακών στοιχείων του 
σε σχέση με την παρούσα Εγγύηση από Κάτοχο ή για 
λογαριασμό αυτού, 

(β) συμφωνεί ότι δεν θα αξιώσει ασυλία από οποια¬ 
δήποτε απ’ αυτές τις νομικές διαδικασίες (που θα θε¬ 
ωρείται ότι περιλαμβάνουν, χωρίς περιορισμό, αγωγή, 
συντηρητική κατάσχεση, πριν από την έκδοση δικαστι¬ 
κής απόφασης, άλλη κατάσχεση, τη λήψη δικαστικής 
απόφασης, εκτέλεση ή άλλη επιβολή) είτε ο ίδιος είτε 
μέσω άλλου προσώπου για λογαριασμό του ή σε σχέση 
με τα περιουσιακά στοιχεία του, και 

(γ) συγκατατίθεται γενικά σε σχέση με οποιαδήποτε 
από αυτές τις διαδικασίες στη χορήγηση ή στην έκδοση 
οποιουδήποτε εγγράφου σε σχέση με τις διαδικασίες 
αυτές, συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά της λήψης ή 
επιβολής μέτρων ή εκτέλεσης επί οποιουδήποτε περιου¬ 
σιακού στοιχείου του (ανεξάρτητα από τη χρήση ή την 
προβλεπόμενη χρήση του) ή στην έκδοση οποιοσδήποτε 
διαταγής ή απόφασης στα πλαίσια μιας τέτοιας διαδι¬ 
κασίας, υπό την προϋπόθεση ότι η ανωτέρω παραίτηση 
και συγκατάθεση δεν θα εκτείνεται σε οποιαδήποτε 
ασυλία που ενδεχομένως να παρέχεται στα περιουσιακά 
στοιχεία του Εγγυητή στην Ελληνική Δημοκρατία ή σε 
οποιαδήποτε ασυλία σε οποιοδήποτε δικαιοδοσία που 


παρέχεται στους χώρους οποιοσδήποτε διπλωματικής 
αποστολής του Εγγυητή, στην επίπλωση και στα άλλα 
περιουσιακά στοιχεία αυτής και στα μεταφορικά μέσα 
της εν λόγω αποστολής. 

Η παρούσα Εγγύηση (συμπεριλαμβανομένης και της 
σχετικής Διυπουργικής Απόφασης) υπογράφεται ως 
πράξη από τον Υπουργό Οικονομίας και Οικονομικών 
ή το νόμιμο αναπληρωτή του για λογαριασμό του Ελ¬ 
ληνικού Δημοσίου. 

ΒΕΒΑΙΩΣΗ 

Σύμφωνα με τις Διατάξεις του Κώδικα Περί Δικηγόρων 
(ν.δ. 3026/1954) βεβαιώνεται η ακριβής μετάφραση από 
την αγγλική γλώσσα στην ελληνική του συνημμένου 
κειμένου της εγγύησης. 

Αθήνα, 15 Δεκεμβρίου 2006 
Ο μεταφραστής και βεβαιών Δικηγόρος 
Γ. I. Μωράτης (ΑΜ-ΔΣΑ 2397) 


ϋΕΕϋ ΟΡ ΟϋΑΒΑΝΤΕΕ 


Τίιίδ ϋΕΕϋ ΟΡ ΟΨΑΒΑΝΤΕΕ ίε ρίνοη οπ 15 ϋβοβηηόθΓ 
2006 όγ: 

(1) Τίιβ ΗθΙΙθπιο ΒβρυόΙίο αοίίπρ ίίίΓουρό ίΐε ΥρουΓροδ 
Εοοηοιτιίβδ Καί ΕΝκοηοπιίοοη (ΜίηίδίθΓ οΐ Εοοηοπιγ αηά 
Ρίηαηοθ) ογ αηγ ΙοραΙ άβρυίγ ΙίιβΓββί (Ιίιβ «ΟυβΓβηίοΓ»); 

ίη ίβνουι - οί: 

(2) Τίιβ ΗοΙάθΓδ οΐ ίόβ Νοίβδ Γβίβπβά Ιο όθίονν (β3θό 3 
«ΝοίθόοΙάβΓ» ογ ίόβ «ΗοΙάθΓ» οί 3 Νοίθ); 3ηά 

(3) Τόβ ΑοοουηίάοΙάθΓδ (3δ άθίίηθά όθίονν) (ΙορβίόθΓ 
ννίΙΐΊ ίόβ ΝοΙθάοΙάθΓδ, Ιίιβ «Ββηβίίοίθπβδ»). 

1Λ/ΗΕΒΕΑ3: 


(Α) ΗθΙΙθπιο ΒβίΙννβγδ (08Ε - ΟΓρΒηίδηηοδ δίάίΓοάΓοηηοη 
ΕΙΙβάοδ) (ίόβ «ΙδδυθΓ») ίΐ3δ βρΓθβά ίο ίεευβ Ευω 255,000,000 
(ίννο ίιυηάΓβά 3ηά ίίίίγ ίίνβ ηηίΙΙίοη) 4,218% Ρίχοά Ββίβ 
0υ3Γ3ηίθθά Νοίθδ άυσ 2019 (ίόβ «Νοίβδ») οη ογ 3όουί 
21 ΟβοβηηόθΓ 2006 ίη βοοοΓάβηοβ ννίίίι ΙΙίθϊγ Ιβπτίδ 3ηά 
οοηάίίίοηδ (ίόβ «Οοηάίίίοηδ»). Τόβ Οοηάίίίοηδ ννίΙΙ ρΓονίάβ 
103ί Ιίιβ Νοίβδ 3Γβ ίο όβ υηοοηάίίίοηβΙΙγ 3ηά ίπβνοοβόΐγ 
ρυβΓβηΙββά όγ Ιίιβ ΟυβΓβηίοΓ. 

(Β) Τίιβ ΙδδυβΓ ννίΙΙ, ίη ΓβΙβίίοη ίο Ιίιβ Νοίβδ ίηδοίβΓ 3δ 
ΓβρΓβδβηίβά όγ 3 ρβΓηηβηβηΙ ρίοόβΙ ηοίβ (Ιίιβ «ΡθπτηβηβηΙ 
ΟΙβόβΙ Νοίβ»), βηίβΓ ίηίβ 3 άββά οί οονβηβηί (ίόβ «Οββά 
οί Οονβηβηί»). 

(Ο) Τίιβ Ου3Γ3ηίθΓ ίΐ3δ 30Γββά ίο 9υ3Γ3ηίββ ίόβ ρβγπιβηί 
οί 311 δυιτίδ βχρΓβδδβά ίο όβ ρβγβόΐβ ίΓοηη ίίπιβ ίο ίίηηβ όγ 
ίόβ ΙδδυβΓ ίο ίόβ ΝοίβόοΙάβΓδ ίη Γβδρβοί οί ίόβ Νοίβδ 3ηά 
ίβ ίόβ ΑοοουηίόβΙάβΓδ υηάβΓ ίόβ ϋββά οί Οονβηβηί. 

ΙηίβΓρΓβΐ3ίίοη 


ϋβίίηίΐίοηδ 

Ιη ίόίδ ΟυβΓβηίββ ίόβ ίοΙΙοννίη9 βχρΓβδδίοηδ όβνβ ίόβ 
ίοΙΙοννίηρ ηηβ3ηίη93: 

«ΑοοουηίόοΙάβΓ» ιτιββηδ βηγ βοοουηίόοΙάβΓ ννίίίι 3 ΟΙθ3Γ- 
ίη9 δγδίβηι ννόίοό 3ί ίόβ ΟβίβΓΓηίηβίίοη ϋβίβ ό3δ ΟΓβάίίβά 
ίο ίΐδ δβουπίίβδ Βοοουηί ννίίίι δυοό 0Ιβ3Γίη9 δγδίβηι βηβ 
ογ ΓΠΟΓβ Εηίπβδ ίη Γβδρβοί οί ίόβ ΡβπτιβηβηΙ ΟΙοόβΙ Νοίβ, 
βχοβρί ίοΓ βίίίιβΓ ΟΙββπηρ δγδίβπη ίη ίίδ 03ρ30ίίγ 3δ 3η 
3θθουηίόοΙάβΓ οί ίόβ οίίιβΓ ΟΙββπηρ δγδίβπη; 

«ΟΙθΒπηρ δγδίβπη» ηηββηδ β3βό βί ΕογοοΙθογ δ.Α./Ν.ν. 
3ηά 0Ιβ3ΓδίΓβ3πη ΒβηΙκίηρ δοοίβίβ βηοηγηηβ; 

«ΟβίβΓπηίηΒΐίοη ΩβΙβ» ό3δ ίόβ πηββηίηρ 3δ0Γίόβά ίο ίί ίη 
ίόβ ϋββά οί Ωονβηβηί; 

«ΟΐΓβοΙ Βίρίιίβ» ηηββηδ ίόβ Γίρόίδ Γβίβηβά ίο ίη ΟΙβυδβ 
2.1 οί ίόβ ϋββά οί Οονβηβηί; 
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«ΕηίΓγ» ΙΎ1Θ3Π5 βηγ βηίιγ ννΙπίοΗ ίδ ιτιββΐβ ίη ίίιβ δβουπίίβδ 30- 
οουηί οί 3ηγ ΑοοουηίίιοΙβΙβΓ ννίίίι 3 Οβ3πη9 δγδίβηη ίη Γβδρβοΐ 
οί ΝοΙβδ ΓβρΓβδθηΙθοΙ ίιγ ίίιβ Ρβπτηβηβηί ΟΙοίοΙ Νοίθ; βηβΙ 

«ρβΓδοη» ιτίθβηδ 3ηγ ίηβΙίνίςΙυ3ΐ, οοηηρβηγ, οοφΟΓβίίοη, 
ίίπη, ρβΓίηβΓδΙιίρ, )οίηί νβηίυΓβ, βδδοοίβίίοη, οφβηίδβίίοη, 
3ΐ3ίβ ΟΓ 30θηθγ οί 3 δΐ3ίθ ΟΓ ΟίίΐβΓ βηΐίΐγ, ννίΐβίίΐβΓ ΟΓ ΠΟί 
ίΐ3νίη9 δορ3Γ3ίθ Ιθ93ΐ ρβΓδοηβΙίίγ. 

Τοπτίδ 

Τβπηδ βίβίίηββΐ 3ηςΙ ΓβίβΓβηοβδ οοηδίΓυββΙ ίη ίίιβ Οοη- 
ςΐίΐίοηδ (ίηοΙυοίίη9 ίίιο οοηδίΓυοίίοη οί ΓβίβΓβηοβδ ίο ίίιβ 
ΟοηβΙίΙίοηδ) ίιβνβ ίίιβ δβιτηβ ηηθ3ηίη9 οηοί οοηδίΓυοίίοη ίη 
ίίιίδ Θυ3Γ3ηίοο ©χοορί ίο ίίιο βχίβηΐ ίίΐ3ί ίίιο οοηίοχί 
ΓορυίΓβδ οίίιβη/νίδβ. 

ΟοηδίΓυοίίοη οί ΒβίβΓβηοβ 

ΒβίβΓβηοβδ ίο: 

(β) «€» ογ «Ευω» 3Γβ Ιο ίίιβ ουσβηογ ίηίΓοβΙυοββΙ 3ί ίίιβ 
δί3Γί οί ΙΙίο ΙΙίιγοΙ δί39β οί ΕυΓορββη Εοοηοηηίο βηβΙ Μοη- 
οΐ3Γγ υηίοη ρυΓδυβηί ίο ίίιο ΤΓ03ίγ βδίββΐίδίιίηρ ίίιβ Εογο- 
ρβ3η ΟοηηηηυηίΙγ (3δ ΒπηβηςΙβοΙ ίΓοηη ίίηη© ίο ίίιτιβ). 

(Ιο) ΟΙβυδβδ 3 γθ ίο οίβυδοδ οί ίίιίδ ΟυβΓβηίββ. 

Ηβ3θίίη95 

Ηβ3θΙίη95 3ίΐ3ίΙ ίιβ ίθηοΓββΙ ίη οοηδίΓυίη9 ίίιίδ ΟυβΓβηίββ. 

0υ3Γ3ηΙββ, ΙηοΙβηηηίίγ 3ηβΙ δίβίυδ 

Θυ3Γ3ηίββ 

Τίιβ Θυ3Γ3ηίθΓ ίιβΓβΙογ υηβοηάίίίοηβΙΙγ βηβΐ ΐΓΓβνοοβ&Ιγ 
9υ3Γ3ηίββδ: 

(3) ίο 030ίΐ ΗοΙ^ΟΓ 1ίΐ3ί, ίί ίΟΓ 3Πγ Γ03δ0Π ίίΐθ ΙδδυβΓ βΙΟΘδ 
ηοί ρ3γ 3ηγ δυιτη ρβγββΐβ ίιγ ίί υηοΙβΓ ίίιβ Νοίβδ ογ ίίιο 
Οουροηδ ίιγ ίίιβ ίίηηβ, οη ίίιβ βΙβίβ βηβΙ οίίιβη/νίδβ ίη ίίιβ 
ηηβηηθΓ δροοίίίοοΙ ίοΓ δυοίι ρβγηηοηΐ (ννίΐθίίιΟΓ οη ίίιο ηοπτηβΙ 
βΐυβ οί3ΐθ, οη 3θο©Ι©Γ3ΐίοη ογ οίίΐθΓννίδθ), ίίι© ΟυβΓβηίοΓ 
ννίίί ρ3γ 1ίΐ3ί δυηη ίο Ιίι© ΗοΙβΙβΓδ ίη Ευω ίιβίοΓβ οίοδ© οί 
ίιυδίηβδδ οη 1ίΐ3ί βΙβίβ; 

(Ιο) ίο θβοίι ΑοοουηίίιοίοΙθΓ ίίι© βΐυβ βηβΙ ρυηοίυβΙ ρβγιτίθηΐ 
οί 311 δυηηδ ίΓοηη ίίιτη© ίο Ιιιτιθ ρβγβ&Ιβ ί>γ ίίι© Ιδδυ©Γ ίο δυοίι 
ΑοοουηίίιοΙβΙβΓ ίη Γ©δρ©οί οί ίίι© Οϊγ©οΙ Βίρίιίδ 33 3ηό ννίΐθη ίίι© 
33ΓΤΊ© ίοθοοπΊ© βΐυβ βηβΙ ρ3γ3ί)Ι© βηβΙ 3000Γβϋη9ΐγ υηοίθΓίβΚθδ 
ίο ρβγ ίο δυοίι ΑοοουηίίιοίοΙθΓ, ίη ίίι© ΓηβηηβΓ βηβΙ ουΓΓβηογ 
ρΓβδοπββοΙ ίιγ ίίι© ΟοηοΙίΙίοηδ ίοΓ ρβγιτίθηΐδ ί>γ ίίι© ΙδδυβΓ ίη 
Γθδρθοΐ οί ίίι© Νοίθδ, 3ηγ βηοΙ ©ν©Γγ δυηη ογ δυηηδ ννίιίοίι ίίι© 
ΙδδυβΓ ίδ 3ί 3ηγ ίίηη© ΙίβίιΙβ ίο ρογ ίο δυοίι ΑοοουηίίιοΙβΙθΓ ίη 
ΓθδρθΟί οί ίίι© Νοίβδ 3ηβΙ ννίιίοίι ίίι© ΙδδυβΓ ίιβδ ίβίΐβοΐ ίο ρβγ. 

0υ3Γ3ηί0Γ 33 ΡπηοίρβΙ ϋβ&ίΟΓ 

Αδ ίιβίννββη ίίι© Θυ3Γ3ηίθΓ βηβΙ ίίιβ ΗοΙοΙβΓδ ίιυί ννίίίιουί 
3ίί©οίίη9 ίίι© Ιδδυβίδ οί>Ιί93ίίοηδ, ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ ννίΙΙ ίιβ 
ΙίβίιΙβ υηβΙθΓ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ 3δ ίί ίί ννβΓβ ίίιβ δοΙ© ρπηοίρβΙ 
βΙβΙοίΟΓ 3ηβΙ ηοί ηηβΓβΙγ 3 δυΓβίγ. ΑοοοΓβ1ίη9ΐγ, ίί ννίΙΙ ηοί ίιβ 
ςϋδθίΐ3Γ9βοΙ, ηοΓ ννίΙΙ ίίδ ΙίββίΙίίγ ίιβ βίίβοίββΙ, ίιγ 3ηγίίιίη9 
ννίιίοίι ννουΙβΙ ηοί βΐίδοίιβφθ ίί ογ 3ίίβοί ίίδ ΙίββίΙίΙγ ίί ίί ννβΓβ 
ίίι© δοΙ© ρπηοίρβΙ οΙθΙοΙογ (ίηοΙυβ1ίη9 ννίίίιουί Ιίηηίΐ3ΐίοη (ί) 
3ηγ ίίηηβ, ίηςΙυΐ9βηοβ, οοηοβδδίοη, ννβίνβΓ ογ οοηδβηί 3ί 
βηγ ίίηηβ 9 ίνβη ίο ίιβ ΙδδυβΓ ογ βηγ οίίιβΓ ρβΓδοη, (ίί) βηγ 
3ΓπβηςΙηη©ηΙ ογ δυρρίβηηβηΐ ίο βηγ οί ίίιβ ΟοηβΙίΙίοηδ ογ 
ίο 3ηγ δβουπίγ ογ οίίιβΓ 9υ3Γ3ηίββ ογ ίηςίβηηηίΐγ, (ίϋ) ίίιβ 
ΓΠ3ΐ<ίη9 ογ 3ί>3βηοβ οί βηγ ςίβηηθηοί οη ίίιβ ΙδδυβΓ ογ βηγ 
οίίιβΓ ρβΓδοη ίοΓ ρβγιτιβηΐ, (ίν) ίίι© ©ηίοΓΟβηηβηΙ ογ β&δβηοβ 
οί ©ηίοΓΟβηηβηΙ οί ίίιβ Νοίβδ ογ ίίιβ Οουροηδ, ίίιίδ Θυ3Γ- 
3ηίβ© ογ βηγ δβουΓίίγ ογ οίίιβΓ 9υ3Γ3ηίββ ογ ίηοίβηηηίΐγ, 
(ν) ίίιβ Ι3ΐ<ίη9, βχίδίβηο© ογ ΓβΙββδβ οί 3ηγ δβουΓίίγ, οίίιβΓ 
9υ3Γ3ηίβ© ογ ίηοίβηηηίΐγ, (νί) ίίιβ ννίηςΙίη9-υρ, βΐίδδοΐυΐίοη, 
3ΓΏ3ΐ93ΙΤΙ3ΐίθη, ΓβΟΟηδίΓυΟίίΟΠ ΟΓ ΓβΟΓ93ηίδ3ίίθη οί ίίι© Ιδ- 
δυβΓ ογ βηγ οίίιβΓ ρβΓδοη ογ (νϋ) ίίιβ ίΙΙ©93ϋίγ, ίηνβΐίβΐίΐγ ογ 
υηβηίοΓΟββίιίΙίίγ οί ογ 3ηγ βΙβίβοί ίη βηγ ρΓονίδίοη οί ίίιβ 


Νοίβδ ογ ίίιβ Οουροηδ ογ 3 ηγ οί ίίιβ Ιδδυβί δ ο&Ιί93ΐίοηδ 
υηβΙβΓ βηγ οί ίίιβηη). 

ΟυβΓβηίοίδ Οί)Ιί93ίίοηδ Οοηίίηυίη 9 

Τίι© ΟυβΓβηίοίδ οίιΐίρβίιοηδ υηοΙβΓ ίίιίδ ΟυβΓβηίββ 3Γβ 3ηςΙ 
ννίΙΙ Γβηπβίη ίη ίυΙΙ ίοΓΟ© βηοΙ βίίβοΐ ίιγ ννβγ οί οοηΙίηυίη9 
δβουπίγ υηίίΙ ηο δυηη Γβηπβίηδ ρβγβίιΐβ υηβΙβΓ ίίιβ Νοίβδ ογ 
ίίιβ Οουροηδ. ΡυΓίίιβΓΓηοΓβ, ίίιοδ© οί>Ιί93ίίοηδ οί ίίιβ ΟυβΓ- 
3ηίθΓ 3Γβ 3βΙςΙίίίοη3ΐ ίο, βηοΙ ηοί ίηδίβββΙ οί, 3ηγ δβουπίγ ογ 
οίίιβΓ 9 υ 3 Γ 3 ηΐ 6 β ογ ίηβίβηηηίΐγ 3ί βηγ ίίηηβ βχί3ΐίη9 ίη ίβνουΓ 
οί βηγ ρβΓδοη, ννίιβίίιβΓ ίΓοηη ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ ογ οίίιβΓννίδβ, 
3ηβΙ Γτΐ3γ ίιβ βηίοΓΟββΙ ννίίίιουί ίίτδί ίΐ3νίη9 ΓβοουΓδβ ίο ίίιβ 
ΙδδυβΓ, βηγ οίίιβΓ ρβΓδοη, βηγ δβουπίγ ογ βηγ οίίιβΓ 
3ηίββ ογ ίηβίβηηηίΐγ. Τίιβ ΟυβΓβηίοΓ ίΓΓβνοοβίιΙγ ννβίνβδ 311 
ηοίίοβδ βηβΙ βίβηηβηβίδ οί βηγ ΚίηβΙ. 

ΕχβΓοίδβ οί ΟυβΓβηΙοίδ Βί 9 ίιίδ 

8ο Ιοη9 3δ βηγ δυηη Γβηηβίηδ ρβγβίιΐβ υηβΙβΓ ίίιβ Νοίβδ ογ 
ίίιβ Οουροηδ ηο Ν9ίιΙ οί ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ, ίιγ Γββδοη οί ίίιβ 
ρβΓίοΓΓΠβηοβ οί βηγ οί ίίδ οί>Ιί93ΐίοηδ υηβΙβΓ ίίιίδ ΟυβΓβηίββ, 
ίο ί)β ίηβΙβηηηίίίββΙ ίιγ ίίιβ ΙδδυβΓ ογ Ιο ί3ΐ<β ίίιβ ίιβηβίίί οί 
ογ βηίοΓΟβ βηγ δβουπίγ ογ οίίιβΓ 9υ3Γ3ηίββ ογ ίηβίβηηηίΐγ 
δίίβΙΙ ί)β ΘΧβΓΟίδββΙ ΟΓ βηίΟΓΟββΙ. 

ΑνοίβΙβηοβ οί ΡβγηηβηΙδ 

Τίιβ Θυ3Γ3ηίθΓ δίίβΙΙ οη βΙβιτίΒηοΙ ίηβίβηηηίίγ ίίιβ ΓβΙβνβηί 
ΒβηβίίοίβΓγ 393ίηδΙ 3ηγ οοδί, Ιοδδ, βχρβηδβ ογ ΙίβίιίΙίίγ δυδ- 
ΙθίηββΙ ογ ίηουΓΓββΙ ίιγ ίί 3δ 3 ΓβδυΙί οί ίί Ιοβίηρ ΓβρυίΓβϋ ίοΓ 
3ηγ Γββδοη (ίηοΙυβΙίη 9 3ηγ ίιβηίαυρίογ, ίηδοίνβηογ, ννίης)ίη 9 - 
υρ, βΐίδδοΐυΐίοη ογ δίηηίΐ3Γ Ιβνν οί 3ηγ ίυπδβΐίοΐίοη) ίο Γβίυηό 
311 ογ ρ3Γΐ οί 3ηγ 3Γπουηί ΓβοβίνββΙ ογ ΓβοονβΓββΙ ίιγ ίί ίη 
Γβδρβοΐ οί βηγ δυηη ρβγβίιΐβ ίιγ ίίιβ ΙδδυβΓ υηόβΓ ίίιβ Νοίβδ 
ογ ίίιβ Οουροηδ 3ηά δίιβΙΙ ίη βηγ βνβηί ρβγ ίο ίί οη βΙβηη3ηςΙ 
ίίιβ βηηουηΐ 3δ ΓβίυηβΙβοΙ ίιγ ίί. 

ΙηβΙβηηηίΙγ 

Αδ 3βρ3Γ3ΐβ, ίηβίβρβηςίβηΐ βηβΙ βΙίβΓηβίίνβ δίίρυΐβίίοηδ, ίίιβ 
ΟυβΓβηίοΓ υηοοηβΙίΙίοηβΙΙγ βηβΙ ίΓΓβνοοβίιΙγ 39Γθβδ: (ί) 1ίΐ3ί βηγ 
δυηη ννίιίοίι, 3ΐίίιου9ίι βχρΓβδδββΙ ίο ίιβ ρβγβίιΐβ ί)γ ίίιβ ΙδδυβΓ 
υηβΙβΓ ίίιβ Νοίβδ ογ ίίιβ Οουροηδ, ίδ ίοΓ βηγ Γββδοη (ννίιβίίιβΓ 
ογ ηοί ηονν βχίδίίη9 βηβΙ ννίιβίίιβΓ ογ ηοί ηονν Κηοννη ογ ίιβ- 
οοηηίη9 Ι<ηοννη ίο ίίιβ ΙδδυβΓ, ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ογ βηγ Ββηβίίοί- 
3Γγ) ηοί Γβ00νβΓ3ί)Ιβ ίΓΟΓΠ ίίΐθ Θυ3Γ3ΠίθΓ ΟΠ ίίΐβ ί)3δίδ Οί 3 
0υ3Γ3ηίββ δίΐ3ΐΙ ηβνβιΐίιβίβδδ ίιβ ΓβοονβΓ3ί>Ιβ ίΓοηη ίί 33 ίί ίί 
ννβΓβ ίίιβ δοΙβ ρπηοίρβΙ βΙβίιΙΟΓ 3ηβΙ δίίβΙΙ Ιοβ ρβίβΙ Ιογ ίί ίο ίίιβ 
ΓβΙβνβηΙ ΒβηβίίοίβΓγ οη οΙβΓηβηβΙ βηβΙ (ίί) 3δ 3 ρπΓηβΓγ οίιΙί93- 
ίίοη ίο ίηβΙβηηηίίγ ββοίι Ββηβίίοίβιγ 393ίηδΙ 3ηγ Ιοδδ δυίίβΓββΙ 
Ιογ ίί 33 3 ΓβδυΙί οί 3ηγ δυηη βχρΓβδδββΙ ίο ίιβ ρβγβίιΐβ ίιγ ίίιβ 
ΙδδυβΓ υηβΙβΓ 3ηγ Νοίβ ηοί ί>βίη 9 ρβίβί ίιγ ίίιβ ίίηηβ, οη ίίιβ 
βΙβίβ βηβΙ οίίιβη/νίδβ ίη ίίιβ ΓηβηηβΓ δρβοίίίββ! ΙίιβΓβίη ογ βηγ 
ρβγηηβηΐ οί)Ιί93ίίοη οί ίίιβ ΙδδυβΓ υηβΙβΓ 3ηγ Νοίβ, ίίιβ Οββό 
οί Οονβηβηί ογ 3ηγ ρωνίδίοη ΙίιβΓβοί ί)βίη9 ογ ίιβοοηηίη9 νοίβΙ, 
νοίβΙβΙοΙβ ογ υηβηίοΓΟββίιΙβ ίοΓ βηγ Γββδοη (ννίιβίίιβΓ ογ ηοί 
ηονν βχίδίίη9 3ηβΙ ννίιβίίιβΓ ογ ηοί ηονν Κηοννη ογ ί>βοοηηίη9 
Κηοννη ίο ίίιβ ΙδδυβΓ, ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ ογ 3ηγ ΒβηβίίοίβΓγ), ίίιβ 
3ΓπουηΙ οί ΐίΐ3ΐ Ιοδδ ί>βίη9 ίίιβ βηηουηί βχρΓβδδββΙ ίο ίιβ ρβγ- 
3ίιΙβ ίιγ ίίιβ ΙδδυβΓ ίη Γβδρβοΐ οί ίίιβ ΓβΙβνβηΙ δυηη. 

δίβίυδ 

Τίιβ οίιΐίρβίίοηδ οί ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ υηςΙβΓ ίίιίδ 0υ3Γ3ηίββ 
δίίβΙΙ 3ΐ 311 ΐΪΓΠβδ Γ3ηΙ< 3ί Ιβ3δί Ρ3Π ρ3δδυ 33 10 ρΠΟΠίγ Οί 
ρβγηηβηΐ ννίίίι ίίιβ οΐβίηηδ οί 311 οίίιβΓ υηδββυΓββΙ βηβΙ υη- 
3υί>θΓθΙίη3ΐββΙ βΓββΙίΙΟΓδ ίη Γβδρββί οί ΕχίβΓηβΙ ΙηβΙβίιΙββΙηβδδ 
(33 βΙβίίηββΙ ίη ΟοηβΙίΙίοη 3) οί ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ. 

Νβρβίίνβ Ρ1ββΐ9β 

Τίιβ ΟυβΓβηίοΓ ίιβΓβί)γ οονβηβηίδ 1ίΐ3ί 30 Ιοη9 33 βηγ Νοίβ 
ογ Οουροη Γβηηβίηδ ΟυΙδί3ηβΙίη9 (3δ βΙβίίηββΙ ίη ίίιβ Α9βηογ 
Α 9 ΓββηηβηΙ ΓβίβΓΓβοΙ ίο ίη ίίιβ ΟοηβΙίΙίοηδ) ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


ννίΙΙ ηοί ογθβΙθ ογ ρβπηίΐ Ιο βυββίβΐ βηγ ηηοΓίοεςθ, οίΐ3Γ9β, 
ρΙβφβ, Ιίβη ογ οίίιβΓ ίοπη οί βηουηηίΐΓβηοθ ογ 8βουπίγ ίη- 
ΙβΓββί (ββοίι 3η «ΕηουιηίΐΓβηοβ») υροη ίίιβ ννίιοΐβ ογ 3ηγ 
Ρ3ΓΪ Οί ίΐ8 ΡΓ83ΘΠΙ ΟΓ ίϋίϋΓΘ 333θί3 ΟΓ ΓθνθΠϋθ3 (ίηθΙϋθ)ίΠ9 
3Πγ υποβίΐβοΐ 03ρίί3ΐ) Ιο 3ΘΟϋΓ8 3ηγ ΕχίθΓΠ3ΐ ΙηςΙ©ΐ3ΐ©(3ΐηβ33 
υηΙθ33, 3ί ίίιβ 33ΓΤΊΘ ΐίΠΓΊΘ ΟΓ ρΠΟΓ ΙίΐθΓθίΟ, ίίΐθ Ου3Γ3Πΐθίβ 
Οΐθ1ί93ίίθη3 υηίίθΓ ίίΐίβ 0υ3Γ3ηΙθθ (ί) 3ΓΘ 3ΘΟϋΓΘθΙ βρυβΙΙγ 
3ΠςΙ Γ3ίθ3ΐθΙγ ΙίΐβΓβννίίίΐ ΟΓ (ίί) ίιβνο 1ίΐ8 όβηβίίί οί βυοίι ΟίίΐβΓ 
ββουπίγ, 9υ3Γ3ηίββ, ίηβίθΐηηίΐγ ογ οϊΕιθγ 3ΓΓ3η9βΓπβηί 33 βίιβΙΙ 
6β βρρΓονθοΙ 6γ 3η ΕχίΓβοΓοΙίηβΓγ ΒββοΙυίίοη (33 ςΙβίίηββΙ ίπ 
ίίιβ Α 98 πογ Α 9 ΓββπηβηΙ) οί ίίιβ ΝοίβίιοΙβΙθΓβ. 

Θϋ3Γ3ηίθΓ’3 Ο1ο1ί93ίίοη3 υηοΙβΓ ίίιβ 3υί>βοπρΙίοη ΑρΓββ- 
ιτηβηΐ 3ηςΙ ίίιβ ΡΪ303Ι Α 9 βηογ 

Α9Γββηη8ηΙ 

ΙπΙβΓρΓ 8 ΐ 3 ίίοη 

(3) ΑΙΙ 03ρϊΪ3ΐΪ3βθ! Ϊ 8 ΓΠΠ 8 ΙΠ ίίιίβ 3βθίίθη 3ίΐ3ΐΙ ίΐβνβ ίίΐβ 
33ΙΊΠ8 ΙΊη83ΠίΠ9 9 Ι ν 6 Π ΙΟ ΙίΐθΠΠ ίη ίίΐε ίίβΟβΙ 39 ΘΠ 0 Υ 39Γ88- 
ιτιβηΐ (ίίιβ «Α 9 θπογ Α 9 ΓββπηβηΙ») βΙβίββΙ οη ογ 3 &ουΙ ίίιβ 
βΙβίβ ίιβΓβοί ββίννββη ίίιβ ΐ 33 ϋβΓ, Οίίί&βηΚ, Ν.Α., ΕοηβΙοη 
ΒΓ 3 Π 0 Ιί 33 ίίβββΙ 39 βΠί (ίίΐβ «Ρί503ΐ Α 9 ΘΙΊΙ») 3 ΠθΙ 3 ΠθΙ Ρβγ- 
ΪΠ9 Α 9 βηί ΓβίβΓΓβό ίο ΙίιβΓβίη (Ιθ 9 βΙίιβΓ ννίίίι ίίιβ ΡίβοβΙ 
Α 9 βηί, ίίιβ «Α 9 βηί 5 ») βηβΙ ίίιβ βυΐοβοπρίίοη 39 ΓββηηβηΙ 
(ίίιβ «5υί>βοπρΙίοη Α 9 ΓββηηβηΙ») βΙβίβοΙ οη ογ 3 ί>ουί ίίιβ 
βΙβίβ ίιβΓβοί ββίννββη ίίιβ ΐ 33 υβΓ, ΟίΙί 9 Γβυρ ΟΙοββΙ ΜβΓΐ< 6 ΐ 5 
ϋηηίΐββΐ («ΟίίΪ 9 Γουρ») βηβΙ ΌΖ ΒΑΝΚ ΑΟ Οβυίβοίιβ ΖβηίΓβΙ- 
Οβηο85βη5θίΐ3ίΐ5ί)3η1<, ΡΓβηΙ<ίυΓΐ βηη Μβίη («ϋΖ ΒΑΝΚ») 
βηβΙ Ιθ 9 βίίιβΓ ννίίίι ΟίΙί 9 Γουρ, ίίιβ «Μ3η39βΓ3»). 

(ίι) Ρογ ίίιβ 3 νοίβΐ 3 ηοβ οί βίουίοί, ΟΙβυβββ 2.2 ίο 2.6 οί ίίιίβ 
Θϋ3Γ3ηίββ 3ίΐ3ίΙ βρρίγ ιηυΐΒΐίβ ΓηυίβηβΙίβ ίο ίίΐίβ 0ΐ3ϋ3β 4 30 
Ιίΐ3ί ίΟΓ ίίιβ ρϋΓρ05β3 Οί ίίΐίβ 013038 4 3Πγ ΓβίβΓβΠΟβ ίη ΙίΐΟββ 
0130383 ίο ίίιβ ΗθΙθΙβΓ3 3ίΐ3ίΙ ίοβ ΟΟηβίΓϋββΙ 33 3 ΓβίβΓβΠΟβ 
ίο ίίιβ Α 9 βηί 5 βηό ίίιβ Μ3Π39βΓ3 βηβΙ βηγ ΓβίβΓβηοββ ίο 
Νοίβ 3 βηβΙ Οουροηβ βίιβΙΙ Ιοβ οοηβίΓυββΙ 33 ΓβίβΓβηοβ ίο ίίιβ 
3υ6βοπρίίοη Α 9 ΓββΓπβηί βηβΙ ίίιβ Α 9 βηβγ Α 9 ΓββπηβηΙ. 

0υ3Γ3ηίββ ίη ΓβΙβίίοη ίο ίίιβ 3υ6βοπρίίοη Α 9 ΓββηηβηΙ βηβΙ 
ίίιβ Α 9 βηογ Α 9 ΓββπηβηΙ 

Τίιβ Οϋ3Γ3ηίθΓ ίιβΓβόγ ίΓΓβνοοβίοΙγ 3ηβΙ υηοοηςϋίίοηβΙΙγ 
903Γ3ηίββ3 ίο ίίιβ Μ3Π398Γ3 3ΠβΙ ίίιβ Α9βΠί3 ©II οί ίίιβ 
οί)Ιί93ίίοη3 οί ίίιβ ΙββυβΓ υηβΙβΓ, Γβ3ρββίίνβίγ, ίίιβ 3υί)50Νρ- 
ίίοη Α 9 ΓββπηβηΙ βηβΙ ίίιβ Α 9 βηβγ Α 9 ΓββπηβηΙ (ίθ 9 βίίιβΓ, ίίιβ 
«ΡπηοίρβΙ Α9Γββπηβηΐ5») ίηοΙυβΙίη 9 : 

( 3 ) ©II ρ 3 γηηβηΐ 3 ίη Γββρβοί οί ίίιβ Νοίβ 5 οη ίίιβ Ιβπηβ 
3 βΐ ουί ίη ίίιβ Α 9 βηογ Α 9 ΓββηηβηΙ; βηβΙ 

(ί)) βηγ ρβγηηβηΐ ρυΓ3υ3ηί ίο 0ΐ3ϋ3β 8 οί ίίιβ 3υ&ββπρΙίοη 
Α 9 ΓββηηβηΙ βηβΙ 0 ί 3 ϋ 3 β 16.1 οί ίίιβ Α 9 βηογ Α 9 ΓββπηβηΙ. 

ΑοΙ<ηοννΙββΐ 9 θΐτιβηΙ βηβΙ Α 9 ΓββπηβηΙ οί ίίιβ Θϋ 3 Γ 3 ηίθΓ 

Τίΐβ Θϋ3Γ3Πΐ0Γ ίΐβΓβίογ 3θΙ<ηθννΙββΐ9β3 3 ΠβΙ 39Γ883 1ίΐ3ί 
ίί ίίιβ ΐ33ϋβΓ ίβίΐβ ίο βίο 5θίΐ ννίΙΙ ίηςίβηηηίίγ ββοίι Α 9 βηί 
393 ίη 3 ΐ βηγ Ιθ 55 , Ιίβ&ίΙίίγ, οο 5 ΐ, οΐβίηη, βοΐίοη, ςΙβηη 3 ηςΙ ογ 
βχρβηβββ (ίηβίυβΙίη 9 , 6 υί ηοί ΙίιτιιίβοΙ ίο) ©II 003ί5, οίΐ 3 Γ 9 θ 3 
βηβΙ βχρβηβββ ρβίβΙ ογ ίηουΓΓββΙ ίη βϋβρυίίη 9 ογ βΙβίβηβΙ- 
ίη 9 βηγ οί ίίιβ ίθΓβ 9 θίη 9 βυί>]βοΐ ίο ίίιβ ρΓονίβίοηβ οί ίίιβ 
Α 9 βηογ Α 9 ΓββηηβηΙ; 

Τίιβ Θϋ3Γ3ηί0Γ ίΐβΓθβγ ίϋΓίίΐβΓ 3θΙ<ηθννΐ6βΐ9β5 3ηβΙ 39Γββ3 
Ιίΐ3ί: 

(β) ίί οοηίίητιβ ίίιβ 3ΓΓ3η9βΓπβηί3 ΓΠ3βΙβ 6 γ ΟίΙί 9 Γβυρ οη 
Ϊΐ 3 ΙββίίβΙί ίη ΓββρβΟί οί ίίιβ Νθίβ 3 ; 

(Ιο) Οίίί 9 Γβυρ, οη ββίιβίί οί ίίιβ Μ 3 Π 398 Γ 3 3 ίΐ 3 ΐΙ ηοί 30ί 
33 ίίιβ Θϋ3Γ3ηίθΓ’3 39βηί ίη ΓβίβίίΟΠ 10 3Πγ 5ΐ3&ίΙίβ3ΐίθη ΟΓ 
ΓΠΒίηΙβηβηοβ οί ίίιβ γώ 3 γΙ<θΙ ρΓίββ οί ίίιβ Νοίββ ίη βοοογοΙ- 
3 ηοβ ννίίίι ίίιβ 3υ6βοπρΙίοη Α 9 ΓββπηβηΙ βηβΙ βίιβΙΙ ΙίιβΓβίοΓβ 
ηοί 6 β ΙίββΙβ ίο βοοουηΐ ίοΓ 3 ηγ Ιθ 33 ογ ρΓοίίί 3πβίη9 ίΓοηη 
3ϋθίΐ 30ίίνίίίβ3: 


(ο) ©II οοιπηηυηίθ3ΐίοη3 Γβίβίίηρ ίο ίίιβ 3υί)βοπρίίοη Α9Γββ- 
ηηβηί βηβΙ ίίιβ Α 9 βηογ ΑρΓββηηβηΙ βίιβΙΙ Ιοβ ηπ3βΙβ ΙίΐΓου9ίι 
Οίίί 9 Γουρ βηβΙ ίίιβ ΡίβοβΙ Α 9 βηί, ΓββρβοίίνβΙγ. 

ΕηίίΙΙβΓπβηΙ οί ίίιβ Ου3Γ3ηίθΓ 
Τίΐβ Θϋ3Γ3ηί0Γ 13 βηΐίίίββΐ ίο: 

(β) Γβοβίνβ ©II ηοίίίίοβίίοηβ, οβΓίίίίοβίββ, οβίουΐβίιοηβ, 
βίβίβηηίηβΐίοηβ βηβΙ βίοουπηβηΐβ οί ννίιβίβνβΓ βίβββΓίρΙίοη 
ίο ννίιίοίι ίίιβ ΙββυβΓ 13 βηΐίίΐββΐ υηβΙβΓ ίίιβ Ρπηοίρβί Α 9 Γββ- 
ηηβηί; 

(Ιβ) βηγ ίηβίβπηηίΐγ ίο ννίιίοίι ίίιβ ΙββυβΓ ίβ βηίίίΐββί υηβΙβΓ 
ίίιβ Ρπηοίρβί Α9ΓββΓπβηί3. 

ΒβρΓβββηΙβΙίοηβ βηβΙ \Α/3ΓΓ3ηίίβ3 
Τίιβ ΘυβΓβηίοΓ (ίη ΓβΙβίίοη ίο ίίββΐί 3ηβΙ ίίιβ ΙββυβΓ) ΓβρΓβ- 
3βηί3 βηβΙ ννβΓΓβηίβ ίο ίίιβ ΜβηβρβΓβ βηβΙ ίίιβ ΒβηβίίβίβΓίββ 
Ιίΐ3ί: 

(β) ίίιβ ΙββυβΓ ίβ όυίγ ίηβοΓροΓβίββΙ βηβΙ νβίίβΙΙγ βχί5ίίη9 
υηβίβΓ ίίιβ Ι3ννβ οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίοΙίο ννίίίι ίυίί ροννβΓ βηβΙ 
βυΐίιοπίγ ίο ίίιβ οοηόυοί ίί3 6υ5ίηβ55 βηβΙ ίο βχβουίβ βηβΙ 
ρβιΐοητη ίίβ οί>Ιί93ίίβη3 υηβίβΓ ίίιβ ΟοηβΙίΙίοηβ βηβΙ ίίιβ ΡΓίηοί- 
Ρ3ί Α9Γββπηβηΐ3, 3ηβΙ ίβ ΙβννίυΙΙγ οιυ3ΐϊίϊ©(3ΐ ίο βίο Ιουβίηβββ ίη 
Ιίιοββ ίυπββΐίοΐίοηβ ίη ννίιίοίι ίιυβίηβββ ίβ οοηόυοίββΙ ίογ ίί; 

(ί>) ίίιβ 3υί)8θπρΙίοη ΑρΓββπηβηΙ, ίίιίβ ΟυβΓβηίββ βηβΙ ίίιβ 
Α 9 βηογ Α 9 ΓββπηβηΙ ίιβνβ όββη βίυΐγ βυίίιΟΓίβββΙ, βχβουίββΙ 
βηβΙ οΙβΙίνβΓββΙ Ιογ ίίιβ ΙββυβΓ βηβΙ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ, 33 ίίιβ β33β 
ΠΊ3γ Ιββ, βηβΙ οοηβΐίΐυίβ νβίίβΙ, ΙοίηοΙίη 9 3ηβΙ βηίοΓΟββΙβΙβ οί>- 
Ιί93ΐίοη3 οί ίίιβ ΙββυβΓ βηβΙ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ, 33 ίίιβ 038β ιτιβγ 
Ιοβ, βολβοί ίο ρπηοίρίββ οί βςυίίγ, ίίιβ Ιβννβ οί ί>3ηΙ<ΓυρΙογ 
3ηβ1 ΟίίΐβΓ Ιβνν3 3ίίββίίη9 ίίιβ Π9ίΐί5 οί 0Γββίίΐ0Γ3 9ΘΠβΓ3ίΙγ; 

(ο) (ί) ίίιβ ΝοΙθβ ίιβνβ ί)ββη ϋυίγ βυίίιοπβββΙ Ιογ ίίιβ Ιβ- 
βυβΓ βηβΙ, ννίιβη βΐυίγ βχβουίββΙ, βυΐίιβηΐίοβίββΐ, ίββυββί 3ηό 
οΙβίίνβΓββΙ ίη 3θοθΓβί3ηοβ ννίίίι ίίιβ Ιβπηβ οί ίίιβ Α 9 βηογ 
Α 9 ΓββηηβηΙ, ννίΙΙ οοηβΐίΐυίβ νβΙίβΙ βηβΙ Ιβ93ΐΙγ ΙοίηοΙίη 9 οί»Ιί93- 
ίίοηβ οί ίίιβ ΙββυβΓ; 

(ίί) ίίιίβ ΟυβΓβηίββ ίΐ33 ίιββη βΐυΐγ βυΙίιΟΓίββό 6γ ίίιβ ΟυβΓ- 
3 πΙογ βηβΙ, ννίιβη ϋυΐγ βχβουίββΙ βηβΙ βΙβΙίνβΓββΙ ί>γ ίίιβ ΟυβΓ- 
βηίοΓ, ννίΙΙ οοηβΐίΐυίβ νβΐίβΐ βηβΙ Ιβ93ϋγ ί)ίηβΙίη 9 οί)Ιί93ίίοη3 
οί ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ; 

(ά) ίίιβ ρβγηηβηΐ οί)Ιί93ίίοη3 οί ίίιβ ΙββυβΓ υηςΙβΓ ίίιβ Νοίββ 
βηβΙ ίίιβ Οουροηβ βηβΙ οί ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ υηβΙβΓ ίίιίβ ΟυβΓβη- 
ίββ Γ3ηΙ< 3ηβΙ βίιβΙΙ 3ί ©II ίίπηββ ΓβηΙ< 3ί Ιβββί βρυβΙΙγ ννίίίι ©II 
υηββουΓββΙ βηβΙ υηβυϋοΓβϋηβΙββΙ ΒβΙβνβηί ΟβΙοί (ββ βΙβίίηββΙ 
ίη Οοηβΐίΐίοη 3), ίη ίίιβ 03ββ οί ίίιβ ΙββυβΓ βηβΙ ννίίίι ©II ίίιβ 
υηββουΓββΙ βηβΙ υηβυβοΓβϋηθΙθβΙ ΕχΙβππβΙ ΙηβΙβΙβΙβοΙηβββ (3β 
βΙβίίηβοΙ ίη ΟοηβΙίΙίοη 3), ίη ίίιβ 03ββ οί ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ; 

(β) ηο βοΐίοη ογ 1ίιίη9 ίβ ΓβρυίΓββΙ ίο ί)β ίυΙίίΙΙββΙ ογ βΙοηβ 
(ίηοΙυβΙίη 9 ννίίίιουί ΙίιτιίΐΒΐίοη ίίιβ οί)ί3ίηίη9 οί βηγ οοηββηί ογ 
Ι ίοβηοβ ογ ίίιβ ΓΠ3ΐ<ίη9 οί βηγ ίίΐίηρ, ηοίίίίοβίίοη ογ Γβ9ΐ3ΐΓ3ίίοη 
ννίίίι ογ ίο βηγ όοηηββΐίο, ίθΓβΐ9η ογ ίηίβΓηβίίοηβΙ ρονβΓηιτιβη- 
131 βρβηογ ογ βυΐίιοπίγ) ίοΓ ίίιβ ίββυβ οί ίίιβ Νοίββ, ίίιβ 9ίνί η 9 
οί ίίιίβ ΟυβΓβηΙββ, ίίιβ 03ΓΓγίη9 ουί οί ίίιβ οίίιβΓ ΐΓ3ηβ3θΙίοηβ 
οοηίβπηρίβίβοΐ Ιβγ ίίιβ ΡπηοίρβΙ Α9Γββηηβηΐ5 βηβΙ Ιίιίβ ΘυβΓ- 
3ηΐββ, ογ ίίιβ οοηηρΙί3ηοβ Ιογ ίίιβ ΙββυβΓ βηβΙ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ 
ννίίίι ίίιβ ΟοηβΙίΙίοηβ ογ ίίιβ ρΓονίβίοηβ οί ίίιίβ ΟυβΓβηΙββ βηό 
ίίιβ ΡπηοίρβΙ Α9Γββπηβηΐ5, 3β ίίιβ οβββ ιτηβγ ί>6; 

(ί) ίίιβ βχβουίίοη βηβΙ βΙβΙίνβΓγ οί ίίιίβ ΟυβΓβηΙββ βηβΙ ίίιβ 
ΡπηβίρβΙ Α9Γββπηβηΐ5 βηβΙ ίίιβ ίββυβ ογ οίίβΓ οί ίίιβ Νοίββ 
3ηβΙ ίίιβ 03ΓΓγίη9 ουί οί ίίιβ οίίιβΓ ΐΓβηββοίίοηβ οοηίβηη- 
ρΐ3ίββΙ ίογ ίίιβ ΡπηοίρβΙ ΑθΓββηηβηΙβ βηβΙ οοπηρΙίβηοβ ννίίίι 
ΙίιβίΓ Ιβπηβ βίο ηοί 3ηβΙ ννίΙΙ ηοί: 

(ί) οοηίϋοί ογ ίιβ ίηοοηβίβίβηί ννίίίι ογ ΓββυΙί ίη 3 ί)Γβ3θίι 
οί 3ηγ οί ίίιβ Ιβπηβ ογ ρΓονίβίοηβ οί, ογ οοηβΐίΐυίβ 3 βίβ- 
ί3υΙΙ υηβΙβΓ, ίίιβ βίοουηηβηΐβ οοηβΙίΙυίίη9 ίίιβ ΙββυβΓ, ογ βηγ 
ίηβΙβηΙυΓβ, ίΓυβί βΙβββΙ, ηηοΓΐ939β. ίοοηβΐ ογ οίίιβΓ 39ΓββπηβηΙ 
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ογ ίηδίΓυηηβηΙ ογ οί>Ιί 93 ίίοηδ Ιο ννίιίοίι ίίιβ ΙδδυβΓ ογ ίίιβ 
ΘυβΓβηίΟΓ 13 3 ρβΓίγ ΟΓ 6 γ λΛ/ΗΐοΗ βίίίΐθΓ ΟΓ βηγ Οί ΙίίθΙΓ 
ΓβδρβΟίίνβ ρΓΟρθΓΐίθΒ 15 όΟϋΠΟί; ΟΓ 
(ίί) ίπίπηςο 3ηγ βχίδίίη 9 βρρίίοβίίοη, Ιβνν, ΐΓθ3ΐγ (ίηοΙυοΙίηρ 
ννίίίιουί ΙίηηίίβΙίοη ΑΓίίοΙβδ 87 βηύ 88 οί ίίιβ ΪΓββίγ βδίβίιΐίδίι- 
ΪΠ9 ίίιβ Ευωρββη ΘοηηιηυηίΙγ βηά 3 ηγ ΓβςυΙβΙίοηβ, ςΙίΓβο- 
ΐϊνθ5 3ΠςΙ βΙβΟίδίΟΠδ βόορίβοΐ ρυΓ5ϋ3Πΐ Ιο ίίΐίδ ΤΓΘ3ίγ), ΓϋΙβ, 
ΓΘ 9 υΐ 3 ίίοπ, ]υοΐ 9 βηηθηΙ, οίίίοίβΙ ογ )υοΙίοΪ 3 ΐ ΟΓάβΓ ογ οΙθογθθ οί 
3πγ 9 ονβΓηηηθηΙ, 9ονθΓηιτΐθηΐ3ΐ ίιοβίγ ογ οουΓί, βίοηηβδίίο ογ 
ίθΓ8Ι9Π, ίΐ3νίΠ9 ίϋΠ5θΙίθΙίθη 0 ν 8 Γ ίίΐβ ΐ85ϋ6Γ ΟΓ ίίΐβ Θυ3Γ3Πί0Γ 
ΟΓ 3Πγ οί ίίΐβΪΓ ΓθδρβΟΐϊνθ ρΓΟρβΓίίθδ ΟΓ ίπίΓίΠ 9 θ ίίιβ ΓυΙβδ 
οί 3ΙΊγ δίθθΙ< 8Χθίΐ3Π9β ΟΠ ννίΐίοίΐ δβουπίίβδ οί ίίιβ ΙδδϋθΓ 
ΟΓ ΐίΐβ ΘυβΓβηίΟΓ 3Γ8 ΙίδίθβΙ; 

(9) (ί) ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ίδ 5υί>]βοΙ ίο οίνίΙ Ιβνν ννίίίι Γβδρεοί ίο 
311 ίίδ οί)Ιί93ίίεπ5 υηοΙθΓ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ βηβΙ βηγ ]υοΐ 9 βπηβηΙ 
οί 3 ΟΟΙΙΓί ίη ΕΠ9ΐ3ηςΙ 393ΐηδί ίίΐβ Θυ3Γ3Πί0Γ 15 ΟβρβίΐΙβ οί 
6 θιπ 9 βηίοΓοεεΙ ίη ίίιβ οοϋΓίδ οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο ίη 
βοοοπίβηοβ ννίίίι ίίιβ Ι 3 \λ /5 οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο; 

(ίί) υηοίβΓ ίίιβ Ιβννδ οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο, ίίιβ 9' ν ί η 9 
ίιγ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ οί ίίιίδ ΘυβΓβηίββ βηβΙ ίίιβ εχεουίίοη, 
ςΙβΙίνβΓγ 3Πβ1 ρβΓίΟΓΓΠβηΟβ ί)γ ίίΐβ Θυ3Γ3ηί0Γ Οί ίίΐίδ ΘυβΓ- 
3ηίββ βηβΙ βηγ οίίιβΓ οοηίΓβοίδ ίο ννίιίοίι ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ίδ 
3 ρβΓίγ ίη οοηηεοίίοη ννίίίι, ογ ρυΓδυβηί ίο, ίίιίδ Θϋ3Γ3ηίββ 
οοηδίίΐυίε ρπνβίβ βηβΙ οοηηηηθΓοίβΙ 30ίδ (Γ3ίίιβΓ Ιίιβη ρυίοΙίο 
ογ 9ονβΓηηηβηί3ΐ βοίδ) οί ίίιβ Θϋ3Γ3ηίθΓ βης) ίίιβ ΘυβΓβη- 
ΐΟΓ βΙοβδ ηοί βη]ογ 3ηγ Π 9 ίιί οί ίηηηηυηίΐγ ίΓοηη δβΓνίοβ οί 
ρΓΟΟβδδ, ίϋΓίδβΙίοΙίοη, δϋίί, ]υβΐ 9 θΐτΐθηΙ, δβί-οίί, οουηίβΓοΙβίηη 
ογ οίίιβΓ Ιβ93ΐ ρΓΟΟβδδ ίη Γβδρβοί οί βηγ οί ίίιβ οίιΐίρβίίοηδ 
οί ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ υηβΙβΓ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ; 

(ίϋ) ίίιβ ννβίνβΓδ ίιγ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ οί ίηηηηυηίΐγ, ίίιβ οοηδβηί 
ί)γ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ίο ίίιβ ίυπδϋίοΐίοη οί ίίιβ οοϋΓίδ οί Εη 9 ΐβη <1 
βηβ! ίίιβ 3ρροίηίηηβηΙ ίιγ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ οί 3 ρΓΟΟβδδ 39©ηί 
ίη Εη 9 ΐ 3 ηοΙ οοηίβίηββΙ ίη ίίιίδ ΘυβΓβηίββ, βηοΙ ίίιβ 39 ΓββηηβηΙ 
ίιγ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ 1 ίΐ 3 ί Εη 9 ΐίδίι Ιβνν 90 νβΓΠδ ίίΐίδ Θϋ 3 Γ 3 ηίββ, 
3Γβ ΪΓΓβνοοβίιΙγ ίιίηςΙίη 9 οη ίίιβ Θϋ3Γ3ηίθΓ; 

(ίν) ίο ίίιβ βχίβηί ΙίιβΙ ίη 3ηγ ίυπδβΐίοΐίοη (οίίιβΓ Ιίιβη 1ίΐ3ί 
οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο) ίη ννίιίοίι ρΓ 00 βββΙίη 9 δ βπδίη 9 ουί 
οί ογ ίη οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιίδ ΘυβΓβηίββ ιτιβγ 3 ί βηγ ίίηηβ 
ί )6 ί3ΐ<βη ΙίΐβΓβ ΓΤΊ3Υ ί >6 3ΐΐΓίί)υΙββΙ ίο ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ογ βηγ 
οί ίίδ 353 ΘΪ 5 3 ηγ Π9ίιί οί ίιτιηηυηίΐγ ηοί βχρΓβδδΙγ δίβίββΙ 
ίη ΘΙβυδβ 4.5(9)(ϋ) (ννίιβίίιβΓ ογ ηοί οΐβίηηββΐ), ίίιβ ννβίνβΓ 
οοηίβίηββΙ ίη ΘΙβυδβ 12 . 1 ( 3 ) βηβΐ (Ιο) ίιβΓβοί ίδ ίΓΓβνοοβίιΙγ 
ΙβίηςΙίη 9 οη ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ; 

(ίί) (ί) ίίιβ ΐίηβηοίβΙ δίβίβηηβηΐδ οί ίίιβ ΙδδυβΓ οΙβΙίνβΓββΙ ίιγ 
ίίιβ ΙδδυβΓ ίο ΘίίίρΓουρ οη ίιβίιβίΐ οί ίίιβ Μ3Π396Γ5 ννβΓβ 
ρΓβρβΓββΙ ίη βοοοπίβηοβ ννίίίι Βοοουηίίηρ ρπηοίρΙβδ 9 θηβΓ- 
3 ΐΙγ βοοβρίββΙ ίη, βηά ρυΓδυβηί ίο ίίιβ ΓβΙβνβηί Ιβννδ οί, ίίιβ 
ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο οοηδίδίβηίΐγ βρρΙίββΙ βηά ρΓβδβηί 3 ίΓυβ 
βηβΙ ί 3 ΪΓ νίβνν οί ίίιβ ΐίηβηοίβΙ ροδίίίοη οί ίίιβ ΙδδυβΓ 35 3 ί 
ίίιβ βΙβίβδ, βηά ίίιβ ΓβδυΙίδ οί ορβΓβίίοηδ βηβΙ οίΐ 3 η 9 βδ ίη 
ΐίηβηοίβΙ ροδίίίοη οί ίίιβ ΙδδυβΓ ίοΓ ίίιβ ρβποβίδ, ίη Γβδρβοί 
οί ννίιίοίι ίίιβγ ίιβνβ ίιββη ρΓβρβΓββΙ; βηβΙ 
(ίί) δίηοβ ίίιβ βΙβίβ οί ίίιβ Ι 35 ί βυοίίΐββΐ ΐίηβηοίβΙ δίβίβηηθηΐδ 
οί ίίιβ ΙδδυβΓ 35 δο βΙβΙίνβΓββΙ ΙίιβΓβ ίΐ 3 δ Ιβββη ηο οίΐ 3 Π 9 β 
(πογ βηγ όβνβίορηηβηΐ ογ βνβηί ΙίΚβΙγ ίο ίηνοίνβ 3 ρΓΟδρβο- 
ίίνβ οίΐ 3 Π 9 β) ννίιίοίι ίδ ΓΠ 3 ΐβΓΪ 3 ΐΙγ ββΙνβΓδβ ίο ίίιβ οοηβΐίΐίοη 
(ΐίηβηοίβΙ ογ οίίιβΓ), ρΓΟδρβοίδ, ΓβδυΙίδ οί ορβΓβίίοηδ ογ 
9βηβΓ3ΐ 3ίί3ΪΓδ οί ίίιβ ΙδδυβΓ; 

(ί) ΙίιβΓβ 3Γβ ηο ρβηβΙίη 9 βοίίοηδ, δυίίδ ογ ρΓ00βββΙίη95 
393 ίηδί ογ 3ίίβοίίη9 ίίιβ ΙδδυβΓ ογ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ογ βηγ οί 
ΐίΐβΪΓ Γβδρβοίίνβ ρΓΟρβΓίίβδ ννίΐίοίΐ, ίί βΙβΙβΠΤίίηββΙ ΒβΙνβΓδβΙγ, 
ννουΙβΙ ίηβΙίνίςΙυ 3 ΐΙγ ογ ίη ίίιβ 399 Γ β 93 ΐβ ίιβνβ 3 ιτΐ 3 ΐ 6 Μ 3 ΐ 3 βΙ- 
νβΓδβ βίίβοί οη ίίιβ οοηάίίίοη (ίίηβηοίβΙ ογ οίίιβΓ), ρΓΟδρβοίδ, 


ΓβδυΙίδ οί ΟρβΓβίίοηδ ΟΓ 9ΘΠ6Γ3Ι 3ίί3ΙΓδ Οί ίίΐβ ΙδδυβΓ, ΟΓ ΟΠ 
ίίιβ βίιίΐίίγ οί ίίιβ ΙδδυβΓ ίο ρβΓίοπη ίίδ οί)Ιί 93 ίίοηδ υηβΙβΓ ίίιβ 
ΡπηοίρβΙ Α 9 ΓββΓπβηίδ ογ ίίιβ Νοίβδ ογ ννίιίοίι βγθ οίίιβΓννίδβ 
ΓΠ 3 ΐβπ 3 ΐ ίη ίίιβ οοηίβχί οί ίίιβ ίδδυβ οί ίίιβ Νοίβδ βηβΙ, ίο 
ίίιβ ίοβδί οί ίίιβ ΘυβΓβηίοίδ Ι<ηοννΙββΐ 9 β, ηο δυοίι βοίίοηδ, 
δυίίδ ογ ρΓ 00 βββΙίη 9 δ 3Γβ ίίΊΓβ3ΐβηβοΙ ογ οοηίβηηρίβίββΐ; 

(ί) ηο βνβηί ίιβδ οοουΓΓββΙ ογ οίΓουιτίδΙβηοβ βπδβη ννίιίοίι, 
ίιββΙ ίίιβ Νοίβδ 3 ΐΓβ 3 βΙγ Ιβββη ίδδυββΙ, Γηί 9 ίιί (ννίιβίίιβΓ ογ ηοί 
ννίίίι 9 ίνίη 9 οί ηοίίοβ βηβΙ/οΓ ίίιβ ρ3δδ39β οί ίίηηβ βηό/οΓ ίίιβ 
ίυΐίϋηηβηί οί βηγ οίίιβΓ ΓβςυίΓβηηβηΙ) οοηδίίΐυίβ βη βνβηί 
οΙβδοπίιββΙ υηβΙβΓ «Ενβηίδ οί ΟβίβυΙί» ίη ίίιβ ΘοηβΙίΙίοηδ; 

(Ι<) υροη ίδδυβ, ίίιβ Νοίβδ ννίΙΙ οοηδίίίυίβ βΙίΓβοΙ, υηοοη- 
βΐίΐίοηθΐ, υηδβουΓββΙ βηβΙ υηδυί) 0 ΓβΙίη 3 ΐββΙ οί>Ιί 93 ίίβηδ οί ίίιβ 
ΙδδυβΓ 3 ηβΙ ννίΙΙ (δβνβ 3 δ ρωνίβΙβοΙ ίη ίίιβ ΘοηβΙίΙίοηδ) Γ 3 ηΙ< ρβπ 
ρβδδυ 3ηηοη9 ΙίιβηηδβΙνβδ βηβΙ 3 ί Ιβ 3 δί ρ 3 ΓΪ ρβδδυ ίη Γΐ 9 ίιί 
οί ρβγηηβηΐ ννίίίι βΙΙ οίίιβΓ ρΓβδβηί βηβΙ ίυίυΓβ υηδβουΓβοΙ 
οί)Ιί 93 ίίοηδ οί ίίιβ ΙδδυβΓ, 3 ηϋ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ ννίΙΙ Γ 3 ηΙ< ρβπ 
ρβδδυ ννίίίι 311 οίίιβΓ υηδβουΓβό βηϋ υηδυί) 0 Γ 0 ίη 3 ίββΙ ΕχίβΓηβΙ 
ΙηάβίΛβάηβδδ (βδ όβίίηβο) ίη ίίιβ ΘοηβΙίΙίοηδ) οί ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ 
(ίη ββοίι 03δβ δυίο)βοί 33 βίβδοπίοβοί ίη ίίιβ ΘοηβΙίΙίοηδ); 

(I) υηβΙβΓ ίίιβ βχίδίίη 9 Ιβννδ 3 ηβΙ Γβ 9 υΐ 3 ίίοη οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο 
ΒβρυβΝο, 311 ρβγηηβηΐδ οη ίίιβ Νοίβδ 3 ηβΙ Θουροηδ βηβ) υη- 
βΙβΓ ίίιίδ Θυ3Γ3ηίββ ΓτιββΙβ ίο 3 η ίηβΐίνίςΐυβί ΙίιβΙ ίδ 3 ηοη Γβδί- 
βίβηί οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυΙοΙίο ογ 3 Ιβ93ΐ βηίίίγ ΙίιβΙ ίδ ηβίίίιβΓ 
0Γ93ηίδββΙ ίη, πογ ηηβίηΐΒίηδ 3 ρβΓΓΠβηβηί βδίβίιΙίδίίΓηβηΙ ίη, 
ίίιβ ΗβΙΙβηίο Ββρυί)Ιίο («ηοη-ΓβδίβΙβηΙδ») 3 Γβ ίΓββ βηςΙ βχβηηρί 
ίΓοηη βηγ βηβΙ 311 ίβχβδ, βΐυΐίβδ ογ οίίιβΓ οίΐ3Γ9βδ οί ννίιβίδο- 
βνβΓ ηβίυΓβ οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο βηβΙ βΙΙ ρβγηηβηΐδ οη 
ίίιβ Νοίβδ 3 ηβΙ ίίιβ Θουροηδ ογ υηβΙβΓ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ ηηββΙβ 
ίο ηοη-ΓβδίβΙβηΙδ ννίΙΙ ίιβ ηη 3 βΙβ ίιγ ίίιβ ΙδδυβΓ ογ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ 
(33 ίίιβ 03δβ ΓΠ 3 Υ ίιβ) ννίίίιουί ννίίίιίΊθΙοΙίη 9 ογ βίββΐυοίίοη ίοΓ 
ογ οη βοοουηΐ οί 3ηγ βηβ! βΙΙ ίβχβδ, βΐυΐίβδ ογ οίίιβΓ οίΐ3Γ9θδ 
οί ννίιβίδοβνβΓ ηβίυΓβ (ίηοΙυϋίη 9 , ννίίίιουί ΙίηηίΙβΙίοη, ίηοοηηβ 
ίβχβδ) ίΐΎΐροδβίΙ ίιγ ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίιΙίο; 

(ηη) ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ίδ 3 ηηβηηίιβΓ ίη 9000 ! δίβηβΐίηρ οί 
ίίιβ ΙηΙβΓηβίίοηβΙ ΜοηβίβΓγ ΡυηβΙ, ίδ ίυΙΙγ βίιΐβ ίο υίίΐίδβ 
ίίιβ ΓβδουΓΟβδ οί ίίιβ ΙηΙβΓηβίίοηβΙ ΜοηβίβΓγ ΡυηβΙ, ίδ 3 
ηηβηηίιβΓ οί ίίιβ ΕυΓορββη υηίοη βηά 3 ιτιβηηΙββΓ ίη 9000 ! 
δί3ηβΙίη9 οί ίίιβ θΓ 93 ηίδ 3 ίίοη οί Εοοηοηηίο Θο-ορβΓ 3 ίίοη 
3 ηβΙ ΟβνβΙορηηβηΙ; 

(η) ηβίίίιβΓ ίίιβ ΙδδυβΓ, ίίδ βίΐίΐίβίβδ πογ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ πογ 
βηγ ρβΓδοηδ (οίίιβΓ Ιίιβη ίίιβ Μ3η39βΓδ) 30ίίη9 οη ίίδ ΟΓ ΙίΐβίΓ 
ίιβίιβίί ίιβνβ βη 9396<3 ογ ννίΙΙ βη939β ίη 3 ηγ ίοητη οί 9 ©ηβΓ 3 ΐ 
5θΙίθίί3ίίθη ΟΓ 9©ηβΓ3ΐ 30νβΓίίδίη9 (33 ΙίΐΟδβ ΐβΓΙΤΊδ 3Γβ υδββΙ 
ίη ΒυΙβ 502(ο) υηβΙβΓ ίίιβ υηίίββΙ δίβίβδ δβουπίίβδ Αεί οί 
1993, 33 3 πηβηςΙβ (1 (ίίιβ «δβουΓίίίβδ Αοί»)) ίη οοηηβοίίοη ννίίίι 
βηγ οίίβΓ οί δβΙβ οί ίίιβ Νοίβδ ίη ίίιβ υηίίββΙ δίβίβδ; 

(ο) ηβίίίιβΓ ίίιβ ΙδδυβΓ, ίίδ βίίίΐίβίβδ πογ βηγ ρβΓδοηδ βοί- 
ΙΠ 9 οη ίίδ ίιβίιβίί ίΐ3δ ΙΊΠ3βΙβ ΟΓ ννίΙΙ ΓΠ3ΐ<β ΟίίβΓδ ΟΓ δβίβδ 
οί δβουπίίβδ υηβΙβΓ οίΓουιτίδΙβηοβδ ΙίιβΙ ννουΙά ΓβρυίΓβ ίίιβ 
Γβ 9 ί 3 ίΓ 3 ίίοη οί ίίιβ Νοίβδ υηύβΓ ίίιβ δβουπίίβδ Αοί; 

(ρ) ίίιβ θ^ηίίηο οί ίίιίδ ΘυβΓβηίββ Ιβγ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ίδ 
ηοί ΓβςυίΓββΙ ίο ίιβ ηοίίίίββΙ ίο ίίιβ ΕυΓορββη Θοιτιπηίδδίοη 
ίιβοβυδβ ίίιβ ρΓΟΟβββΙδ οί ίίιβ Νοίβδ βίίίιβΓ δβτνβ ίο ίυηβΙ 
ίίιβ Ιδδυβίδ ρυίιΐίο δβΓνίοβ οίιΐίρβίιοηδ βηβΙ ίοΓ οίίιβΓ ρυΓ- 
ροδβδ υηάθΓ ΘΓββΚ ίβνν 2671/1998, ίη ββοίι οβδβ ίηδοΐβΓ βδ 
ΐίτβδβ βΓβ οοηηρβίίίιΐβ ννίίίι βρρΙίοβίιΙβ ΕυΓορββη ίβνν βηβΙ 
ΓβΙβίββΙ ίίηβηοίβΙ ίιυΓβΙβηδ ίη βοοοΓβΙβηοβ ννίίίι ΕΘ Ββ 9 υΙβ- 
ίίοηδ 1991/69 βηά 1992/69 οί 26 ύυηβ 1969 (βδ βιτηβηςίβοΙ) ογ 
ίο ίίηβηοβ ίηνβδίπηβηΐδ ίη, βηά οβρίίβΙ βχρβηβΙίΙυΓβ ηβεβΙββΙ 
ίοΓ ίίιβ Γηβη39βηηβηΙ οί, ΘΓββοβ’δ ΓβίΙννβγ ίηίΓβδίΓυοίυΓβ, 
ννίιίοίι ίδ β οοΙΙβοίίνβ ίηίΓβδίΓυοίυΓβ ΙίιβΙ ίδ βοοβδδίίιΐβ οη 
ηοη βΙίδΟΓίπηίηβΙΟΓγ Ιβπηδ ίο οίίιβΓ ορβΓβίΟΓδ βδ ρΓεδοπίιβϋ 
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6γ ΕΟ ΟίΓβοΙίνβδ 91/440 οί 29 ϋυΐγ 1991 3ηςΙ 95/18 3ηςΙ 
95/19 οί 19 ύυηβ 1995; 

(ρ) ηβίίίιβΓ Ιίΐθ ΙδδυβΓ πογ ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ ίΐ3δ ίδδυβο) 3ηςΙ 
ννίΙΙ ηοί ίδδυο, ννίίίιουί Ιίιβ ρποΓ ννπίίβη οοηδβηί οί ΟίίίςΓουρ, 
3ηγ ρΓθδδ ογ οίίιβΓ ρυίιΐίο βηηουηοβιτηβηί ΓβίβΓπη9 ίο Ιίιβ 
ίδδυο οί Ιίιο Νοίβδ υηίθδδ ίίιο βηηουηοβιτίθηΐ βοΙβρυβίβΙγ 
ΟΐίδΟΐΟδθδ Ιίΐ3ί δί3ΐδίΙίδ3ΐίθη 30ΪΪ0Π ΙΤ13Υ ί3ΐ<6 ρΐ30θ ΙΠ ΓβΙβ- 
ίίοη ίο Ιίιβ Νοίθδ; 3ηςΙ 

(γ) ίί ίΐ3δ Ιίιβ Ρ0\Λ/ΘΓ ίο 9Γ3ΠΙ 3Πθ1 ρβΓίΟΠΤΙ ίίΐίδ Θϋ3Γ3ΠΐΘ8, 
3ηςΙ Ιίιβ οχθουΐίοη βηοΙ οΙβΙίνβΓγ οί, 3ηςΙ Ιίιο ςΓΒΠίίης οί ίίιίδ 
Θϋ3Γ3πίθθ ίιγ ίί ίΐ3νο ίιββη όυΐγ βυΐίιοπδθοί ρυΓδυβηί ίο ίίδ 
Ιβννδ 3ηςΙ ίίΐ3ί ίίιίδ Θυ3Γ3πίθθ οοηδίίΐυίοδ νβΙίςΙ 3ηςΙ ΙορθΙΙγ 
ίιίηοΐίηρ οβίίςβίίοηδ οί ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ 3ηςΙ ίδ βηΐοΓΟββίιΙθ 
393ίηδί ίί ίη 3000Γ(ί3η0θ ννίίίι Ιίιο ίοητηδ δοί ίοΓίίι ίιβΓβίη 
3ποΙ 1ίΐ3ί Ιίιο ρΓθδοηί ΘυβΓβηΙθβ ίδ ίη οοιτιρίίβηοο ννίίίι Ιίιο 
Ιθ9ί5ΐ3ΐίοη οί Ιίιο ΕυΓορββη ΙΙηίοη, ογ 3ηγ ΐΓββΙγ ογ οοηνβη- 
ίίοη ίο ννίιίοίι Ιίιο Θϋ3Γ3ηίθΓ ίδ 3 ρβΓίγ. 

ΙηάβηηηίΙγ 

Τίιο οοηηπηίίηηθηί οί Ιίιο ΜβηβρβΓδ υηςίθΓ ίίιβ δυίΐδοπρίίοη 
Α9ΓθοηηθηΙ ί>βίπ9 ιτηβοΙβ οη ίίιβ ίιβδίδ οί Ιίιο ΓβρΓβδβηίβ- 
ίίοηδ βηοΐ \Λ/3ΓΓ3ηίίθδ 3ηοΙ 39ΓβοπηθηΙδ ίη Ιίιο δυίΐδοπρίίοη 
Α9ΓθθΐΊηοηί ννίίίι Ιίιο ίηίοηίίοη 1ίΐ3ί Ιίιο ΓβρΓβδβηΙβίίοηδ 3ηςΙ 
νν3ΓΓ3ηΐίβδ δίιβίί Γοηηβίη Ιγοθ βηό 3θουΓ3ίο ίη 311 τοδροοίδ 
υρ ίο βηςΙ ίηοίυοίίηρ Ιίιο ΟΙοδίηρ ϋβίβ βηςί 1ίΐ3ί Ιίιο βρΓββ- 
πτιοηίδ δίιβΙΙ ίιβνβ ίιββη ρβιΐοπτηβοΐ οη ογ ίιβίοΓβ Ιίιο ΟΙοδίη9 
ϋβίβ, Ιίιο Θυ3Γ3ΠίθΓ υηθίθΓΐ3ΐ<θδ ίο Θ3θίΐ Μ3Π39ΘΓ 1ίΐ3ί ίί 
Ιίΐ3ί Μ3Π39ΘΓ, ΟΓ 3ηγ Οί ίίδ ΓθδρθΟίίνβ ΟίίΓΘΟίΟΓδ, ΟίίίΟΘΓδ 
ογ οπηρίογοοδ, ογ βηγ υηίίοοί δίβίβδ ροΓδοη (ίί 3ηγ) ννίιο 
οοηίΓοίδ 1ίΐ3ί Μ3Π39ΘΓ ίοΓ Ιίιο ρυΓροδβ οί δοοίίοη 15 οί Ιίιο 
δθουπίίθδ Αοί (θβοίι 3 «Ββίβνβηί ΡβΓίγ») ίηουΓδ βηγ ΙίθίοίΙίίγ, 
οΐ3πη39βδ, οοδίδ, Ιοδδ ογ οχροηδθ (ίηοίυοΙίη 9 , ννίίίιουί ΙίηηίΙβ- 
ίίοη, Ιβροί ίβθδ, οοδίδ 3η<1 οχροηδθδ) (3 «Ι_οδδ») ίη τοδροοί 
οί 3ηγ ί)Γ63θίΐ ΟΓ δΙΙβρβΟΐ ί>Γ63θίΐ Οί 3Πγ δυοίΐ ΓΟρΓΟδθηΐΒΐίοη 
ογ ννοΓΓβηίγ ογ 39ΓεβΓηβηί, Ιίιβ ΘυβΓβηίοΓ δίιβΙΙ ρβγ ίο 1ίΐ3ί 
Μ3Π398Γ οη ςίβηηβηςΙ 3η βιτιουηΐ βρυβί ίο δυοίι Εοδδ. 
υηοΐ6Γΐ3ΐ<ίη9δ ίιγ Ιίιβ ΟυβΓβηίοΓ 

Τίιβ ΟυβΓβηίοΓ )οίηίΙγ βηο! δβνβΓβίίγ ννίίίι Ιίιβ ΙδδυβΓ υη- 
ςίβΓΐ3ί<βδ ννίίίι Ιίιβ Μ3Π398Γ3 3δ ίοίίοννδ: 

(3) Ιίιβ ΙδδυβΓ ογ Ιίιβ ΟυβΓβηίοΓ ρτοπηρΙΙγ βίίβΓ ίιβοοηηίηθ 
3\Λ/3Γβ οί Ιίιβ οοουΓΓβηοβ ΙίιβΓβοί δίιβΙΙ ηοίίίγ ΟίίίρΓουρ οη 
ίιβίιβίί οί Ιίιβ ΜβηβρβΓδ οί βηγ Ενβηί οί Οβίβυίί ογ βηγ 
οοηςίίΐίοη, βνβηί ογ 30ί ννίιίοίι, ννίίίι ίίιβ 9ίνίη9 οί ηοίίοβ 
3ηςΙ/θΓ Ιίιβ Ιβρδβ οί ίίιτηβ (βίίβΓ Ιίιβ ίδδυβ οί Ιίιβ Νοίβδ), 
ννουΙό οοηδίίΐυίβ 3η Ενβηί οί ΟβΐβυΙί ογ βηγ ίΐΓββοίι ί>γ Ιίιβ 
ΙδδυβΓ ογ Ιίιβ ΘυβΓβηίοΓ οί Ιίιβ ΓβρΓβδβηίβίίοηδ, ννβΓΓβηίίβδ, 
39ΓββηηβηΙδ ογ υηςΙβΓίβ^ίηρδ οοηίβίηββΙ ίη Ιίιβ Ρτίηοίρβί 
Α 9 ΓββηηβηΙδ ογ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ, 3δ Ιίιβ 03δβ ηηβγ 6β, βηςί 
ί3ΐ<β δυοίι δΐβρδ 3δ ΓΠ3γ ί)β ΓΘ3δθη3ί>Ιγ βΧρβΟίβΟΐ ί>Υ Οίίί- 
9 ωυρ ίο ΓβιτηβοΙγ 3ποΙ/ογ ρυίιίίοίδβ Ιίιβ δβιτηβ; 

(ί>) Ιίιβ ΘυβΓβηίοΓ (ί3ίίίη9 Ιίιβ ΙδδυβΓ) ννίΙΙ ρβγ: 

(ί) βηγ δίδΐηρ, ίδδυβ, Γβ9ί3ΐΓ3ίίοη, ςίοουηηβηΙβΓγ ογ οίίιβΓ 
ΐ3χβδ βηςΙ ςΐυίίβδ, ίηοίυοίίηρ ίηίβΓβδί βηςΙ ρβηβίίίβδ, ρβγβίιίθ 
ίη Ιίιβ ΗβΙΙβηίο Ββρυίιίίο, Ιίιβ υηίίβοΙ Κίηράοηη, ΒβΙθίυηη 3ηςΙ 
Ι_υχβπηί)ουΓ9 οη ογ ίη οοηηβοίίοη ννίίίι Ιίιβ ΟΓββίίοη, ίδδυβ 
βηοΙ οίίβΓϊη9 οί Ιίιβ Νοίβδ ογ ίίιβ βχβουίίοη ογ ςΙβίίνβΓγ οί 
βηγ οί ίίιβ Ρπηοίρβί Α 9 ΓββηηβηΙδ ογ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ; βηοΙ 
(ίί) ίη 3<ΜΙίοη ίο 3ηγ βηηουηΐ ρβγβίιΐβ ί>γ ίίιβ ΙδδυβΓ υηόβΓ 
ίίιβ δυίΐδΟΓίρίίοη ΑρΓββηηβηΙ, βηγ νβΐυβ βοΐοΐβοΐ ογ δίηηίΙβΓ 
ΐ3χ ρβγβίιΐβ ίη Γβδρβοΐ οί 1ίΐ3ί βηηουηΐ. 

(ο) ίίιβ ΙδδυβΓ βηοΙ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ννίΙΙ ίοΓίίιννίίίι ηοίίίγ Οίίί- 
9Γουρ ίί 3ί βηγ ίίηηβ ρποΓ ίο οοππρίβΐίοη (ίη ίίιβ νίβνν οί ίίιβ 
Μ3Π39βΓδ) οί ίίιβ οΐίδίπίουΐίοη οί ίίιβ Νοίβδ ογ ίίιβ ρβγιτιβηΐ 
οί ίίιβ ηβί δυίΐδοπρίίοη ηηοηβγδ ίο ίίιβ ΙδδυβΓ οη ίίιβ Ο1θδίη9 


ϋ3ίβ 3ηγίίιίη9 οοουΓδ ννίιίοίι ΓβηςΙβΓδ ογ ιτιβγ ΓβηςΙβΓ υηίΓυβ 
ογ ίηοοΓΓβοί ίη βηγ πηβίβπβΐ Γβδρβοΐ βηγ οί ίίιβ ννβΓΓβηίίβδ 
οοηίβίηβοΙ ίη ΟΙβυδβ 4.5 (ΒβρΓβδβηίβίίοηδ βηςΙ \Α/3ΓΓ3ηίίβδ) 
3η<1 ννίΙΙ ίοΓίίιννίίίι ί3ΐ<β δυοίι δίβρδ 3δ Οίίί 9 Γουρ ιτιβγ Γββδοη- 
βίιΐγ ΓβρυίΓβ ίο ΓβιτιβοΙγ 3ποΙ/ογ ρυίιίίοίδβ ίίιβ ίβοί; 

(ό) ββοίι οί ίίιβ ΙδδυβΓ 3ηςΙ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ννίΙΙ πηβΚβ δυβίι 
Γβ3δοη3ίιΙβ 3ΓΓ3η9βηηβηΙδ δβίίδίβοίΟΓγ ίο Οίίί9Γουρ οη ίιβ- 
ίιβίί οί ίίιβ ΜβηβρβΓδ 3δ ίί 03η ίο βηδυΓβ 1ίΐ3ί ίίιβ ϋβίίηίΐίνβ 
Νοίβδ 3Γβ ρπηίβοΙ βηοΙ ίδδυβοΙ 3δ ρωνίςΙβοΙ ίη/ίο ίίιβ βχίβηί 
ΓβρυίΓβό ίιγ ίίιβ Α9βηογ Α9ΓββΓηβηί; 

(β) δο Ιοηρ 3δ 3ηγ οί ίίιβ Νοίβδ ίδ ουίδίβηςίίηρ, ββοίι 
οί ίίιβ ΙδδυβΓ 3ηοΙ ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ ννίΙΙ ίυτηίδίι ίο ββοίι οί 
ίίιβ Μ3Π39ΘΓ3, 3δ δΟΟΠ 3δ ρΓ3θίίθ3ί)Ιβ βίίβΓ ίί ίΐβΟΟΓΠβδ 
3ν3Ϊί3ί>Ιβ, βηγ ίηίοπτηβΐίοη ννίιίοίι ίδ ΓβρυίΓβοΙ ίο ί>β ιτιβοΙβ 
3ν3ίί3ίιΙβ ίο ΝοίβίιοίοΙβΓδ; 

(ί) ίίιβ Ου3Γ3ηίθΓ (ί3ίίίη9 ίίιβ ΙδδυβΓ) ννίΙΙ ίιββΓ βηοΙ ρβγ 
βηγ δίβπηρ ογ οίίιβΓ οΐυίίβδ ογ ίβχβδ οη ογ ίη οοηηβοίίοη 
ννίίίι ίίιβ ίδδυβ βηοΙ ςΙβίίνβΓγ οί ίίιβ Οβίίηίίίνβ Νοίβδ 3ηοΙ 
ίίιβ βχβουίίοη 3ηςΙ ςΙβίίνβΓγ οί ίίιβ Ρπηοίρβί Α 9 ΓββΓηβηΙδ 
βηςΙ ίίιίδ ΘυβΓβηίββ 3η<1 βηγ νβΐυβ θ^ύβοΙ 13Χ ρβγβίιΐβ ίη 
οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιβ οοηηπηίδδίοηδ ογ οίίιβΓ βηηουηΐδ ρβγ- 
3ίιΙβ ογ βΙΙοννβοΙ υηοΙβΓ ίίιβ δυίΐδΟΓίρίίοη ΑρΓββηηβηΙ βηοΙ 
οίίιβΓννίδβ ίη οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιβ ΐΓβηδβοΙίοηδ βηνίδ39βοΙ 
ίιγ ίίιβ 3υίθδθΓΪρίίοη ΑρΓββηηβηΙ; 

(9) Ιίιο ΟυβΓβηίοΓ βηοΙ ίίιβ ΙδδυβΓ )οίηίΙγ βηοΙ δβνβΓβΙΙγ 
υηςΙβΓΐ3ΐ<β ννίίίι ίίιβ Μ3Π39βΓδ 1ίΐ3ί ίιβίννββη ίίιβ (ΙβΙβ οί 
ίίιβ δυίΐδοπρίίοη Α 9 ΓββιηβηΙ βηοΙ ίίιβ ΟΙθδίη9 Οβίβ (ίιοίίι 
οΐβίβδ ίηοίυδίνβ) ίίιβγ ννίΙΙ ηοί ννίίίιουί ίίιβ ργιογ βρρΓονβΙ οί 
Οίίί9Γουρ οη ίιβίιβίί οί ίίιβ Μ3Π39βΓδ ιτΐ3ΐ<β βηγ βηηουηοβ- 
ηηβηΐδ οοηοβΓηίη9, ογ ννίιίοίι οουίοΙ ί)β ιτιβΙβΓίβί ίη ίίιβ οοη- 
ίβχί οί, ίίιβ οίίβΓίη 9 βηοΙ ςϋδίπίιυΐίοη οί ίίιβ Νοίβδ; 

(ίί) ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ βηοΙ ίίιβ ΙδδυβΓ δίιβΙΙ οίιίβίη βηοΙ ηηβίηΐβίη 
ίη ίυίί ίοΓΟβ βηοΙ βίίβοί βΙΙ οοηδβηίδ 3δ ηηβγ ίιβοοηηβ ηβοβδ- 
δ3Γγ ΟΓ 3θΙνίδ3ί>Ιβ ίΟΓ ΙίίβΙΤΙ βΐυΐγ ΙΟ ρβΓίΟΓΙΠ 3Π0Ι ΟίΐδβΓνβ 311 
οί ΙίιβίΓ Γβδρβοΐίνβ οί)Ιί93ίίοηδ υηοΙβΓ ίίιβ Ρπηοίρβί ΑρΓββ- 
ιτηβηΐδ 3ηςΙ ίίιίδ ΟυβΓβηίββ βποΙ/ογ ίο βηδυΓβ ίίιβ νβίίοΐίΐγ 
οί ίίιβ Ρπηοίρβί ΑρΓββιτιβηΙδ βηοΙ ίίιίδ ΟυβΓβηίββ βηοΙ ννίΙΙ 
οοπηρΙγ ννίίίι ίίιβ Ιβηηδ οί ίίιβ δβιτηβ. 

Τ3Χβδ 

ΑΙΙ ρβγππβηΐδ υηςΙβΓ ίίιίδ ΟυβΓβηίββ δίιβίί ίιβ ιτηβοΙβ ίΓββ 
βηοΙ οίβ3Γ οί, 3ηςΙ ννίίίιουί ννίίίιίιοΙοΙίη9 ογ (ΙβοΙυοΙίοη ίοΓ ογ 
οη βοοουηί οί, βηγ ίβχβδ, οΐυΐίβδ, Ιβνίβδ (ίηοίυοΙίη 9 Ιβνγ ρβγ- 
3ί>ίβ ρυΓδυβηί ίο Ι_3νν 128/1975 (βδ βιτιβηςΙβοΙ Ιγοιπ ίίιτηβ ίο 
ίίιτηβ)), βδδβδδπηβηΐδ ογ ρονβΓηηηβηΙβΙ οίΐ3Γ9β3 οί ννίιβίβνβΓ 
ηβίυΓβ ίηηροδβοΙ, ΙβνίβοΙ, οοΙΙβοίβοΙ, ννίίίιίιβίβί ογ βδδβδδβοΙ ίιγ 
ογ ννίίίιίη ίίιβ ΗβΙΙβηίο Ββρυίιίίο, ογ βηγ ροΙίίίοβΙ δυίι-οΙίνίδίοη 
ογ βηγ βυίίιΟΓίίγ ΙίιβΓβίη ογ ΙίιβΓβοί ίιβνίηρ ροννβΓ ίο ίβχ (ογ 
Γ3Ϊδβ δυοίι Ιβνίβδ), υηίβδδ δυοίι ννίίίιίιοίάίηρ ογ (ΙβοΙυοΙίοη 
ίδ ΓβρυίΓβοΙ ίιγ Ιβνν. Ιη ίίιβί βνβηί ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ δίιβΙΙ ρβγ 
δυοίι βόβΐίΐίοηβΐ βηηουηΐδ 3δ ννίΙΙ ΓβδυΙί ίη Γβοβίρί ίιγ ίίιβ 
ΗοίοΙβΓδ οί δυοίι βηηουηΐδ 3δ ννουίοΙ ίιβνβ ίιββη ΓβοβίνβοΙ ίιγ 
ίίιβιτι ίΐ3βί ηο δυοίι ννίίίιίιοΙβίίη9 ογ όβοΐυοίίοη ίιββη ΓβρυίΓβοΙ, 
βχοβρί ΐίΐ3ΐ ηο δυοίι βοΐςίίΐίοηβΐ βηηουηΐδ δίιβΙΙ ίιβ ρβγβίιΐβ ίη 
Γβδρβοΐ οί βηγ Νοίβ ογ Οουροη ρΓβδβηίβοΙ ίοΓ ρβγηηβηί: 

(3) ίιγ ογ οη ί>6ίΐ3ΐί οί 3 ΗοΙοΙβΓ ννίιο ίδ Ιίβίιίβ ίο δυοίι 
ΐβχβδ, όυίίβδ, 3δδβδδηηβη1δ ογ 9ονβΓηηηβηΐ3ΐ οίιβΓρβδ ίη 
Γβδρβοΐ οί δυοίι Νοίβ ογ Οουροη ίιγ Γββδοη οί ίιίδ ίιβνίηρ 
δοηηβ οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιβ ΗβΙΙβηίο Ββρυίιίίο οίίιβΓ ίίιβη 
ίίιβ ιτίθΓβ ΙηοΙοΙίη 9 οί ίίιβ Νοίβ ογ Οουροη; ογ 
(ί>) ίιγ ογ οη ίιβίιβίΐ οί 3 ΗοΙοΙθγ ννίιο ννουΙό ηοί ίιβ Ιίβίιίβ 
ί ογ ογ δυί>)βοί ίο δυοίι ννίΐίιίτοίοΐίηρ ογ οΐβοΐυοίίοη ί)γ ηη3ΐ<- 
ίη9 3 <1βοΐ3Γ3ΐίοη οί ηοη-ΓβδίοΙβηοβ ογ οίίιβΓ δίηηίΙβΓ οίβίηη 
ίοΓ βχβηηρίίοη ίο ίίιβ ΓβΙβνβηί ίβχ (ογ οίίιβΓ βοηπρβίβηΐ) 
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βυΐίιοπίγ ϊΐ, βίίβΓ ίιβνίηρ ίοββη ΓβρυβδίβΓΐ Ιο ιτΐ3ΐ<6 δυοίι 3 
ςΙθθΐ3Γ3ΐίοη ογ οΙθιιτι, δυοίι ΗοΙοΙθγ Ϊ3ΪΙδ Ιο οΐο δθ; ογ 
( ο) ννίιβΓβ δυοίι ννίίίιίιοΙοΙίη9 ογ άβοΐυοίίοη ίδ ίηηροδθοΙ οη 
3 ρβγιτιβηΐ Ιο 3Π ίηςίίνίοΐυβί 3ηςΙ ίδ ΓβρυίΓβςΙ Ιο ίοβ ιτιβςΐβ 
ρυΓδυβηΙ Ιο Ευηορββη ϋηίοη ΟίΓβοίίνβ 2003/48/ΕΟ ογ βηγ 
Ι3νν ίιτιρίβηηβηΐίηρ ογ οοηηρίγίπρ ννίίίι, ογ ίηΐηοοίυοβά ίπ ογ0θγ 
ΙΟ ΟΟΠίΟΓΓΠ Ιο, δυοίι ΟίΓθοΙίνο. 

Αηγ ΓθίθΓθποο ίη ίίιβ ΟοηςΙίΙίοηδ Ιο ρπηοίροί 3ποΙ/ογ ιπΙθγ- 
θδΐ δίιβΙΙ ίοβ οΙθθγτίθοΙ Ιο ίηοΐυοίβ βηγ ΒςΙοΙίΙίοηβΙ βιτιουηΐδ 
1 /νίΐίθίΐ ΓΠ3γ ίθβ ρ3γ3ίθΙβ ϋΠΟίΘΓ ίίΐίδ ΟΙβϋδθ 5. 

ΝοΙίοθδ 


ΟοπηηηυηίοΒίίοηδ ίπ ίΛ/ηΙιηρ 

Εβοίι οοιτιηηυηίοβίίοη Ιο ίοβ γτίβοΙθ ίιβΓβυηύβΓ δίιβΙΙ ίοβ 
ιτιββΐβ ίη ννπΙίη 9 βηςΙ, υηίβδδ οίίιβη/νίδβ δίβίβοΐ, δίιβΙΙ ίοβ 
171300 6γ ΐβΧ ΟΓ ΙθΙίβΓ. 
ϋθίίνΟΓγ 

Αηγ οοιτιιηυηίοβίίοηδ ογ οΐοουηηβηΐ Ιο 6ο ιτιβοΐθ ογ ςίβΐίν- 
θγθοΙ ίογ οηο ροΓδοη Ιο βηοίίιβΓ ρυΓβυβηί Ιο ίίιίδ ΟυβΓβηίββ 
δίιβΙΙ (υηίβδδ ίίιβί οίίιβΓ ροΓδοη Ι73δ ίογ 15 άβγδ’ ννπΐίβη 
ηΟΐίΟΘ ΙΟ ίίΐβ ΟίίΐθΓ δρβΟίΐίβΟΐ βΠΟίίΐβΓ βΟΐίΐΓθδδ) ίθβ ΓΤΙβΟΐθ 
ογ ςΙοΙίνοΓΟοΙ Ιο ίίιβί οΙΙίθγ ρβΓδοη 3ΐ ίίιβ βοΙοίΓβδδ δθί ουί 
ίοβίονν βηςΙ δίιβΙΙ ίοβ άββιτίθοΙ Ιο ίιβνβ ίοββη ιτοοί© ογ ςίβΐίν- 
θγθοΙ ννίιβη ςϋδρβίοίιβοΙ (ίη ίίιβ 03δβ οΐ 3ηγ οοιτιηηυηίοβίίοη 
ιτιβοΙβ ίογ ίβχ) ογ (ίη ίίιβ 03δβ οΐ 3ηγ οοιτιηηυηίοβίίοη ιτιβοΐθ 
ίθγ ΙβΙΙθΓ) \Λ/ίΐβη Ιβίί 3ί 1(70 3<1θΐΓ633 ΟΓ (3δ ίίΐβ 03δθ ΓΤ13γ 
ίοβ) ίβη οΐβγβ βΐίβΓ ίοβίηρ ςίβροδίίβοΐ ίη ΙΙίθ ροδί ροβίβρβ 
ρΓβρβίο! ίη 3η οηνοίορο βηΙοίΓβδδβοΙ Ιο ίί 31 ίίιβί βοΙίΐΓθδδ 
ρΓονίοΙοό ίίιβί 3ηγ οοΓηηηυηίοβίίοη ογ άοουιτιβηΐ Ιο ίο© ιτιβοΙβ 
ΟΓ ςίβΙίνΟΓΟΟί ίογ θίΙίΐΟΓ οί Ιίΐβ ΟυβΓβηίΟΓ ίο Ιίιο Ρίδ03ί Αροηί 
δίιβΙΙ ίοβ θίίοοίίνο οηίγ ννίιοη ΓβοβίνβοΙ ίογ Ιίιο ΕίδοβΙ Αοοηί 
βηςΙ ίίιοη οηίγ ίί Ιίιο δβηηθ ίδ οχρΓθδδίγ ΓτιβΓ^βοΙ ίοΓ Ιίιο βί- 
Ιοηίίοη οί δυοίι άβρβΓίιτίθηί ογ οίίίοβΓ 3δ Ιίιο ΡίΓδΙ Αροηί 
δίίβΙΙ ίΓΟΓΤΊ ΐίηη© ίο ΐΪΓΓΙ© δρβοίίγ ίΟΓ ίίΐίδ ρυφΟδθ. 

(3) ΑΙΙ οοηηηηυηίθ3ΐίοηδ ίο Ιίιο ΟυβΓβηίΟΓ δίιβΙΙ Ιοβ Π730ΐ© 
ίο ίί 3ΐ: 

ΟβηβΓβΙ Αοοουηίίηρ Οίίίοο οί Ιίιο 8ΐ3ίο 
(25 ΟΪΓβοΐΟΓβΐβ δοοίίοη Β) 

Ρ3ηορίδίίηηίου βηςΙ ΚοΓβί 81γθθΙ 
ΘΒ-101 65 Αίίιοηδ 

Ρβχ Νο: +302 10 360 2329/333 8959 
(Ιο) ΑΙΙ οοηηηηυηίοβίίοηδ ίο Ιίιο ΡίβοβΙ Αρβηί δίιβΙΙ Ιο© ιτιβοΙβ 
ίο ίί 3ί: 

ΟίίίίοβηΙ<, Ν.Α., ΕοηςΙοη ΒΓβηοίι 

21δί ΡΙοογ 

Οίίίρωυρ ΟοηΐΓβ 

ΟβΠβΟΐβ δρυβΓβ 

ΟβΠβΓγ ννίΐ3ΓΪ 

Εοηάοη Ε14 51Β 

Ρ3Χ Νο: +44 20 7508 3878 


ΑΙίοηΙίοη: ΟίίίίοβηΙ< Αροηογ & ΪΓϋδί, ΒοηοΙ Ρβγίηρ Αροηογ 
(ο) ΑΙΙ οοηηιτιυηίοβίίοηδ ίο Ιίιο ΜβηβρβΓδ δίιβΙΙ ίο© ΓτιβοΙθ 
ίο ΟίίίςΓουρ οη Ιο©Ρΐ3ΐΐ οί Ιίιο ΜβηβρβΓδ 3ί: 

ΟίίίςΓουρ ΘΙοίοβΙ ΜβΓ^βίδ ίίιτηιίοοΙ 
Οίίίρωυρ ΟοηίΓβ 
ΟβΠβΓγ \Λ/ΐ73Γί 
Εοηάοη Ε14 5ίΒ 

Ρβχ: +44 020 7508 1929ΑίΐΘηΙίοη:Οοΐ3ΐ δγηςίίοβίβ Οβδί< 

Ρ3Γΐί3ί ΙηνβίίοΙίΙγ 

Ιί, 3ΐ βηγ ίίηηβ, βηγ ρωνίδίοη ίιβΓεοΐ ίδ ογ ϋεοοηηβδ Μ1©9©1, 
ίηνβΙίςΙ ογ υηβηίοΓΟβΒίδίβ ίη 3ηγ Γβδρεοί υηςίβΓ ίίιβ Ιβνν οί 
3ηγ (υηδοΐίοΐίοη, ηβίίίιβΓ ίίιβ Ιβ93ΐίίγ, νβίίςΐίΐγ ογ βηίοΓΟβ- 
θίοίΐίίγ οί ίίιβ Γβηη3ίηίη9 ρωνίδίοηδ ΙιβΓβοί πογ ίίιβ Ιβ93ϋ1γ, 
νΒΐίςίίΙγ ογ βηίοΓοεβίδίΙίίγ οί δυοίι ρΓονίδίοη υηοίβΓ ίίιβ Ιβνν 


οί 3ηγ οίίιβΓ (υΓίδοΙίοΙίοη δίιβΙΙ ίη 3ηγ \νά γ 6β 3ίίβοίε(1 ογ 
ίΓπρβίΓεοΙ ΙίιβΓβΙογ. 

ΤΓβηδίβΓδ 

Ββηβίίί 3 ηςΙ ΒυΓςΙβη οί ίίιίδ 0 ϋ 3 Γ 3 ηίββ 

Τίιίδ ΟυβΓβηίββ δίΐ 3 ίί Ιοβ ί)ίηςίίη 9 οη ίίιβ ΘυβΓβηίοΓ 3 ηό 
δίΐ 3 ΐί ΙοβηβίίΙ ββοίι ΗοίοΙβΓ, ΙίιβίΓ ίΓ 3 ηδίβΓ 8 βδ, 3 δδί 9 ηββδ 3 ηοΙ 
δυΟΟβδδΟΓδ. Αηγ ΓβίεΓβΠΟβ ίη ίίΐίδ 0 ϋ 3 Γ 3 ηίββ ίο 3 ηγ ΡΙοΙόβΓ 
δίΐ 3 ίΙ Ιοβ οοηδίΓυβοΙ 3000 Γ(ίίη 9 ΐγ. 

ΟυβΓβηίοΓ 

Τίΐβ Θϋ 3 Γ 3 ηί 0 Γ 1713 γ ΠΟί ίΓ 3 ΠδίβΓ ©II ΟΓ 3 Πγ ρ 3 Γί Οί ίίδ 
οίοίί 93 ίίοηδ υηοίβΓ ίίιίδ 0 υ 3 Γ 3 ηίββ. 

Βί 9 ίιίδ οί ΡΙοίοΙβΓδ 

Τίιβ Π 9 ίιίδ οί ίίιβ ΡΙοίοΙβΓδ 3Γβ δβνβΓβΙ. Τίιβ βηηουηΐ 3ί 
3ηγ ίίηηβ οννίη9 ί)γ ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ ίο βηγ ΗοΙβΙβΓ υηοΙβΓ ίίιίδ 
ΟυβΓβηΙββ δίιβΙΙ Ιοβ 3 δβρ3Γ3ίβ 3ηό ίηοίβρβηςίβηΐ οΙβΙοί ίΓοηη 
ίίιβ βιτιουηΐ οννίη9 ίο βηγ οίίιβΓ ρβΓίγ. 

ΜίδοβΙΙβηβουδ 

ΟβΓΐίίίθ 3 ίβ 

Α ΟβΓίίίίΟβΙβ ίΓΟΓΤΊ ίίιβ Ρίδ03ί Α9ΘΠΙ 3δ ΙΟ 3Ι710ϋηίδ 3ΐ 3Πγ 
ίίηηβ ρβγβίδΐβ ίογ ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ υηοίβΓ ίίιίδ ΟυβΓβηΙββ δίιβΙΙ 
Ιοβ ρηπΊ3 ίβοίβ βνίοΙβηοβ οί ίίιβ βχίδίβηοβ 3ηςΙ βηηουηίδ οί 
ίίιβ δρβοίίίβοΙ οίοίί93ίίοηδ οί ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ δίβίβοΙ ΙίιβΓβίη. 

Εη9ΐίδίι Ι3η9υ39β 

Τίιβ ΟυβΓβηίοΓ ίιβΓβΙογ 39Γββδ 1ίΐ3ί ββοίι οοηηΓηυηίοβΙίοη 
ογ οίίιβΓ οΐοουηηβηΐ ίο Ιοβ ςΙβΙίνβΓβοΙ ίιβΓβυηςΙβΓ, ίηοΙυβίίη9 
ννίΐίιουί ΙίηηίίβΙίοη ίίιίδ ΟυβΓβηΙββ, δίιβΙΙ Ιοβ ίη ίίιβ Εη 9 ϋδίι 
Ι3η9υ39β ογ 3000ηηρ3ηίβ(1 ίογ 3η Εη9ϋδίι ΐΓβηδΙβίίοη ΙίιβΓβοΐ 
οβΓίίΐίβοΙ 3δ 3 ίΓυβ 3ηςΙ βοουΓβίβ Εη9ΐίδίι ίΓβηδΙβίίοη ΙίιβΓβοΐ 
ίογ 3η οίίίοβΓ οί ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ βηςΙ, ίη ίίιβ οβδβ οί οοηίϋοί, 
ίίιβ Εη 9 ϋδίι νβΓδίοη δίιβΙΙ ρΓβνβίΙ. 

ΡβγηηβηΙδ 

ΑΙΙ ρβγηηβηίδ ίο Ιοβ ηηβςΙβ ίογ ίίιβ ΟυβΓβηίοΓ υηςΙβΓ ογ 
ίη οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιίδ ΟυβΓβηΙββ δίιβΙΙ Ιοβ ιτιβοΙβ ίη ίίιβ 
ουΓΓβηογ βηό ίυηοΐδ 3ηςΙ οίίιβη/νίδβ ίη ίίιβ ΓτιβηηβΓ ίη ννίιίοίι 
3ηςΙ 3ΐ ίίιβ ρΙβοβδ ννίιβΓβ ίίιβ ΙδδυβΓ ίδ ΓβςυίΓβοΙ ίο ΓΠ3ΐ<β 
ρβγΓηβηίδ υηςΙβΓ ίίιβ ΟοηβΙίΙίοηδ. 

ΟονβΓηίη 9 Ιβνν, (υΓίδοΙίοΙίοη βηοΙ δβΓνίοβ οί ρΓΟΟβδδ 

ΟονβΓηίη 9 Ιβνν 

Τίιίδ ΟυβΓβηΙββ ίδ 9 ονβΓηβοΙ Ιογ βηςΙ δίιβΙΙ ιοβ οοηδίΓυβοΙ 
ίη 3οεοΓθΐ3ηοβ ννίίίι Εη 9 ϋδίι Ιβνν βηςΙ ίιβδ ίοββη βρρΓονβοΙ 
ίογ 3 ϋβοίδίοη οΐ ίίιβ ΙηίβΓπηίηίδΙβπβΙ ΟοηηηηίΙΙββ οί ΑγΙιοΙθ 
5 οί Εβνν 2322/1995. 

Εη 9 ϋδίι ΟουΓίδ, ΑρρωρΓίβίβ ΡοΓυηηδ, Νοη-βχοΙυδίνβ δυίο- 
ηηίδδίοη 

Τίιβ οουιΐδ οΐ Εη9ΐ3ηςΙ 3Γβ ίο ίιβνβ ίυπδόίοΐίοη ίο δβίίΐβ βηγ 
οΐίδρυίβδ ννίιίοίι ηηβγ βηββ ουί οί ογ ίη οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιίδ 
ΟυβΓβηΙββ βηά 3000Γ<1ίη9ΐγ βηγ Ιβ93ΐ βοίίοη ογ ρηοοββοΙ^δ 
3ΓΪδίη9 ουί οί ογ ίη οοηηβοίίοη ννίίίι ίίιίδ ΟυβΓβηΙββ («Ργο- 
οββ(ίίη9δ») Γ7ΐ3γ ιοβ ΙθΓου9ίιί ίη δυοίι οουιΐδ. Τίιβ ΟυβΓβηίοΓ 
ίΓΓβνοοβΙοΙγ δυίοηηίΐδ ίο ίίιβ (υηδοΐίοΐίοη οί δυοίι οουΓίδ βηςΙ 
ννβίνβδ βηγ οίο]βο1ίοηδ ίο ΡΓθθββοΙίη9δ ίη δυοίι οουΓίδ οη 
ίίιβ 9 ΓουηςΙ οΐ νβηυβ ογ οη ίίιβ 9 ΐΌυη< 1 1ίΐ3ί ίίιβ ΡΓ 00 ββ< 1 ίη 9 δ 
ίιβνβ ίοββη ΙθΓου9ίιΙ ίη 3η ίηοοηνβηίβηί ΐοΓυιτι. Τίιίδ δυίοιτιίδ- 
δίοη ίδ ίοΓ ίίιβ ίοβηβίίί οί ίίιβ ΗοΙϋβΓδ, ίίιβ Μ3Π39βΓδ 3ηςΙ ίίιβ 
Α 9 θηίδ βηςΙ δίιβΙΙ ηοί ΙίηηίΙ ίίιβ Ν9ίιΙ οί 3ηγ οί ίίιβηη ίο ΙβΚβ 
ΡΓ00ββ(1ίη9δ ίη βηγ οίίιβΓ οουΓί οί οοηηρβίβηΐ (υηδοΐίοΐίοη 
πογ δίιβΙΙ ίίιβ Ι3ΐ<ίη9 οΐ ΡΓθθββοΙίη 9 δ ίη βηγ οηβ ογ ιτιογθ 
( υηδοΐίοΐίοηδ ρΓβοΙυοΙβ ίίιβ Ι3ΐ<ίη9 οί ίίιβ ΡΓθθββοΙίη 9 δ ίη βηγ 
οίίιβΓ (υηδοΐίοΐίοη (ννίιβίίιβΓ οοηουΓΓβηίΙγ ογ ηοί). 

δβΓνίοβ οΐ ΡΓΟΟβδδ 

Τίιβ ΘυβΓβηίοΓ ίΓΓβνοοβίοΙγ βρροίηίδ ίίιβ Εοοηοιτιίο βηό Οογτι- 
πηβΓοίθΙ ΟουηδβΙΙοΓ οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίοΙίο 3ί ίίιβ ΕηηΙθ3δδγ 
οί ίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυίοΙίο ίη ΕοηςΙοη, 3ί ρΓβδβηί 3ί ΙΑ ΗοΙΙβηοΙ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Ρ3γΚ Εοηάοη \Λ/11 3ΤΒ (ίοΓ Ιίιβ βΜβηίίοη οΐ Μγ ΚοηδίβηΙίηοδ 
ΜβΙΦγβηηίδ) 35 ίΐ5 βυΐΐΊΟΓΪδθά 30ΘΠΙ ίΟΓ δθΙΛ/ίΟΘ Οί ρΓΟΟΘδδ ΙΠ 
ΕηςΙβηοΙ. Ιί ϊογ βηγ Γθβδοη ΙΙίθ ΘυβΓβηϊοΓ άοοδ ηοί όβνθ δυοΙη 
30ΘΠΙ ίη ΕηρΙβηοΙ, ίΐ ννίΙΙ ίοιΙΙιννίΙΙι βρροίηΐ 3 ηονν βςβηΐ ϊογ 
5ΘΙΛ/ΪΟΘ οί ΡΓΟΟΘ55 ίη Εη9ΐ3ηά βηά άθΙίνοΓ Ιο Ιίιο ΡίεοβΙ Αςοπί 
3 οοργ οί ίίΐθ ηβνν 39θηίδ βοοθρίβποθ οί 1ίΐ3ί βρροίηίηηθπΐ 
ννίίίιίη 30 άβγδ. ΝοΙΙπιηρ ίη ίίιίδ ΘυβΓβηΙβθ δίιβΙΙ 3ίίοοί Ιίιο πςίιί 
ίο 5ΘΙΛ/Θ ρΓΟΟΘδδ ίη 3Πγ ΟίίΐθΓ ΗΠβηηθΓ ρβΓΓηίΙΙβά βγ Ι3\Λ/. 

ΪΛ/βίνθΓ οί ΙηηΐΊηυηίΙγ 

Τίιβ Οϋ3Γ3ηίθΓ ίΐθΓθΙογ (ίο ΙΙίθ ίυΙΙθδί βχίθηί ρθΓηηίΙΙθά 
όγ Ιβνν) ΪΓΓθνοο3ΐοΙγ βηά υηοοηάίίίοηβΙΙγ: 

(3) ννβίνοδ βηγ τίςίιΐ οί ίηηηηυηίΐγ ννίιίοίι ίί ογ ίίδ βδδθίδ 
ηονν ίΐ3δ ΟΓ ΠΊ3γ ίΐΘΓΘβίίθΓ ΓθηυΐΓΘ ίη ΓθΙβΙΐΟΠ ΙΟ 3Πγ ΙΘ03Ι 
ρΓΟΟΘΘ0ΐίη95 ί)ΓΟϋ9ίΐί 393ίη5ί ίί ΟΓ ίίδ 3δδθΐδ ίη ΓβΙβΙίΟΠ ΙΟ 
ίίιίδ Θϋ3Γ3ηίβθ όγ ογ οη όοάβΐί οί 3 ΗοΙάβη 

(ό) 39ΓΘΘ51ίΐ3ί ηο ίπηπηυηίΐγ ίΓοηη δυοίι ρΓ00ββάίη98 (ννίιίοίι 
δίιβΙΙ ί)θ 00017100 ίο ίηοίυάθ, ννίίίιουί ΙίηηίίβΙίοη, δυίί, 3ίί3θίι- 
ιτίθηΐ, ρποΓ ίο ίυάρβηηΘηΙ, οίίιβΓ 3ΐΐ3θίιιτΐθηΙ, Ιίιο οί)ΐ3ίηίη9 οί 
)υά9οηηθηΙ, βχοουΐίοη ογ οίίΐθΓ βηίοΓΟβηηβηΙ) δίΐ3ίί ί>β οίβίηηθά 
ίογ ΟΓ οη ί>θίΐ3ίί οί ίΐδβίί ΟΓ ίη ΓΟδρβΟί οί ίίδ 3δδθίδ; βηά 

(ο) οοηδβηίδ 9εηοΓ3ΐΙγ ίη Γβδρβοί οί βηγ δυοίι ρΓΟΟθθά- 
ίη93 ίο Ιίιο 9ίνί η 9 οί 3ηγ τοίίβί ογ Ιίιο ί33υο οί βηγ ργοοο33 
ίη οοηηοοίίοη ννίίίι δυοίι ρΓθθθβάίη93 ίηοΙυάίη 9 , ννίίίιουί Ιίπηί- 
Ιθίίοη, Ιίιο Ι7ΐ3ί<ίη9, βηίοΓΟβηηθηΙ ογ οχβουίίοη 393ίηδί βηγ 
ρΓορβΓίγ ννίΐ3ίδθονοΓ (ίΓΓβδρβοΙίνβ οί ίίδ υδθ ογ ίηΐοηάθά 
υδθ) οί βηγ ογ0θγ ογ ίυάρβηηθηΐ ννίιίοίι πηβγ ίοο ηηβάο ογ 
9ίνοη ίη δυοίι ρΓΟΟθβάίηρβ, 

ρωνίάθά 1ίΐ3ί ίίιβ ίθΓβ 9 θίη 9 ννβίνβΓ βηά οοηδοηί δίιβΙΙ ηοί 
οχίοηά ίο βηγ ϊπηηηυηίΐγ ονοηίυβΙΙγ 9Γ3ηΙβοΙ Ιο Ιίιο 333βί5 οί 
Ιίιο ΟυβΓβηίοΓ ίη Ιίιο ΗοΙΙβηίο ΡβρυίοΙίο ογ Ιο βηγ ίπηπηυηίΐγ ίη 
βηγ ]υπ8άίοΙίοη βΐίοΓάθά ίο Ιίιο ρΓβπηίδθδ οί βηγ άίρίοηηβΐίο 
ηηίδδίοη οί Ιίιο ΘυβΓβηίοΓ, Ιίιο ίυΓηίδίιίη93 βηά οίίιΟΓ ρΓορβΓίγ 
ΙίιβΓθίη βηά Ιίιο ΠΊββηδ οί ΐΓβηδροΓί οί δυοίι ηηίδδίοη. 

Τίιίδ ΟυβΓβηίβθ (ίηοΙυάίη 9 Ιίιο ΓθΙονβηί ΙηΙθΓπιίηίδΙθπβΙ 
Ωοοώίοη) ίδ οχβουίθά 35 3 άοοά ί>γ ίίιβ ΜίηίδίθΓ οί Ρίηβηοο 
ογ ίίδ Ιθ93ί άορυίγ οη όθίιβίΐ οί ίίιβ ΡΙθΙΙθηίο ΒορυόΙίο. 

I. Καθορίζουμε προμήθεια υπέρ του Δημοσίου 1% για 
την παρεχόμενη εγγύησή του, η οποία θα αποδίδεται 
από τον Ο.Σ.Ε. στο Δημόσιο σύμφωνα με το έγγραφό 
μας 2009593/1391/7.2.1996. 

II. Από τις διατάξεις της παρούσας θα προκληθεί δα¬ 
πάνη εις βάρος του Κρατικού Προϋπολογισμού, σε πε¬ 
ρίπτωση κατάπτωσης της εγγύησης του Δημοσίου, το 
ύψος της οποίας δεν μπορεί να υπολογιστεί. 

ΡΙ απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

Αθήνα, 15 Δεκεμβρίου 2006 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Π. ΔΟΥΚΑΣ 
-♦- 

Αριθμ: Απόφ. 412/021 (2) 

Ορισμός των αγορών λιανικής των δημοσίως διαθέσι¬ 
μων αστικών και εθνικών τηλεφωνικών υπηρεσιών 
που παρέχονται σε σταθερή θέση, καθορισμός επι¬ 
χειρήσεων με σημαντική ισχύ στις εν λόγω αγορές 
και υποχρεώσεις αυτών. 

Η ΕΘΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 
ΚΑΙ ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΩΝ (ΕΕΤΤ) 

Έχοντας υπόψη: 

α. Το νόμο 3431/2006 (ΦΕΚ 13/Α73.2.2006) «Περί Ηλε¬ 
κτρονικών Επικοινωνιών και άλλες διατάξεις», και ιδίως τα 


άρθρα 3,12 περιπτώσεις α και ι, 16,17, 35 έως και 45, το 
άρθρο 68 παρ. 1 καθώς και το άρθρο 69 παρ. 5 αυτού, 
β. την Οδηγία 2002/21/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου¬ 
λίου και του Συμβουλίου της 7ης Μαρτίου 2002 σχετικά 
με κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (Οδηγία Πλαίσιο), ιδίως δε 
τα άρθρα 6, 7, 8,14,15 και 16 αυτής, 
γ. την Οδηγία 2002/19/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου¬ 
λίου και του Συμβουλίου της 7ης Μαρτίου 2002 σχετικά 
με την πρόσβαση σε δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών 
και συναφείς ευκολίες, καθώς και με τη διασύνδεσή τους 
(οδηγία για την πρόσβαση), ιδίως δε τα άρθρα 7, 8, 9, 
10,11,12 και 13 αυτής, 

δ. την Οδηγία 2002/22/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου¬ 
λίου και του Συμβουλίου της 7ης Μαρτίου 2002, για την 
καθολική υπηρεσία και τα δικαιώματα των χρηστών 
όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επι¬ 
κοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας), ιδίως δε τα 
άρθρα 17 και 19 αυτής, 

ε. τη Σύσταση της Επιτροπής της 11ης Φεβρουάριου 2003 
για τις αγορές προϊόντων και υπηρεσιών στον τομέα των 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών που επιδέχονται εκ των προτέ- 
ρων ρύθμιση σύμφωνα με την οδηγία 2002/21/ΕΚ του Ευρω¬ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με κοινό 
κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών (2003/311/ΕΚ, ΕΕ 1114/45, 8.5.2003), 
στ. τις Κατευθυντήριες Γραμμές της Επιτροπής για 
την ανάλυση αγοράς και την εκτίμηση της σημαντικής 
ισχύος στην αγορά βάσει του κοινοτικού πλαισίου κα¬ 
νονιστικών ρυθμίσεων για τα δίκτυα και τις υπηρεσίες 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (2002/0 165/03), 
ζ. την υπ’ αριθμ. ΑΠ ΕΕΤΤ 398/2/27.7.2006 σχετικά με 
την «Εναρξη Εθνικής Δημόσιας Διαβούλευσης αναφο¬ 
ρικά με τον ορισμό, την ανάλυση και τις ρυθμιστικές 
υποχρεώσεις για τις αγορές των δημοσίως διαθέσιμων 
τοπικών, εθνικών και διεθνών τηλεφωνικών υπηρεσιών 
που παρέχονται σε σταθερή θέση», η οποία έλαβε χώρα 
από 27.7.2006 μέχρι 28.8.2006, 
η. την υπ’ αριθμ. ΑΠ ΕΕΤΤ 404/17/20.9.2006 με τίτλο 
«Απαντήσεις της ΕΕΤΤ στις παρατηρήσεις των τηλε¬ 
πικοινωνιακών παροχών αναφορικά με τον ορισμό, την 
ανάλυση αγοράς και τις προτεινόμενες κανονιστικές 
υποχρεώσεις για τις αγορές των δημοσίως διαθέσιμων 
τοπικών, εθνικών και διεθνών τηλεφωνικών υπηρεσιών», 
0. το από 21.9.2006 δημοσιευθέν στο δικτυακό τόπο 
της ΕΕΤΤ κείμενο των απαντήσεων της ΕΕΤΤ στις πα¬ 
ρατηρήσεις των τηλεπικοινωνιακών παροχών με τίτλο 
«Αποτελέσματα της Δημόσιας Διαβούλευσης για τον 
ορισμό, την ανάλυση και τις κανονιστικές υποχρεώσεις 
στις αγορές των δημοσίως διαθέσιμων τοπικών, εθνικών 
και διεθνών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε 
σταθερή θέση (αγορές 3-6 της υπό ε Σύστασης)», 
ι. την υπ’ αριθμ. ΑΠ ΕΕΤΤ 404/18/20.9.2006 «Κοινοποί¬ 
ηση προς την ΕΕ Σχεδίου Μέτρων αναφορικά με τις 
αγορές των δημοσίως διαθέσιμων τοπικών, εθνικών και 
διεθνών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε 
σταθερή θέση (αγορές υπ’ αριθμ. 3, 4, 5, 6 της Σύστασης 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής) σύμφωνα με το Άρθρο 7 της 
Οδηγίας 2002/21/ΕΚ (Αρθρο 16 του ν. 3431/2006 [ΦΕΚ13/ 
Α73.2.2006]) υπ’ αριθμ. υποθ. ΕΕ/2006/503, 504, 505, 506. 
Η κοινοποίηση έλαβε χώρα την 20η Σεπτεμβρίου 2006. 
Το κείμενο της κοινοποίησης δημοσιεύθηκε παράλληλα 
στο δικτυακό τόπο της ΕΕΤΤ, 
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ια. την υπ’ αριθμ. ΑΠ ΕΕΤΤ 406/80/11.10.2006 «Απόσυρ¬ 
ση από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή του Σχεδίου Μέτρων 
για την αγορά των δημοσίως διαθέσιμων διεθνών τηλε¬ 
φωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση 
(ΕΙ_/2006/0505: Δημοσίως διαθέσιμες διεθνείς τηλεφωνικές 
υπηρεσίες που παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς 
πελάτες και ΕΕ/2006/0506: Δημοσίως διαθέσιμες διεθνείς 
τηλεφωνικές υπηρεσίες που παρέχονται σε σταθερή θέση 
για μη οικιακούς πελάτες) από το Σχέδιο Μέτρων ανα¬ 
φορικά με τις αγορές των δημοσίως διαθέσιμων τοπικών, 
εθνικών και διεθνών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχο¬ 
νται σε σταθερή θέση (αγορές 3 έως 6 της «Σύστασης»), 
σύμφωνα με το Αρθρο 7 της Οδηγίας 2002/21/ΕΚ (Αρθρο 
16 του ν. 3431/2006 [ΦΕΚ 13/Α73.2.2006])», 
ιβ. την από 2.10.2006 επιστολή της Ευρωπαϊκής Επιτρο¬ 
πής προς την ΕΕΤΤ (αριθμ. πρωτ. ΕΕΤΤ 35507/3.10.2006) 
με θέμα: «0Α8Ε ΕΙ_/2006/0503: ΡυόΙίοΙγ αναίΐαόΐθ ΙοοαΙ 
από/οΓ παΐίοπαΙ ΙθΙβρόοηθ εβη/ίοθε ρΓονίάθά 31 3 ίίχβό 
Ιοο3ίίοη - Γθ5ΪόθηΐΪ3ΐ ίη Θγθθοθ, ΟΑ3Ε ΕΕ/2006/0504: 
ΡυόΙίοΙγ 3ν3Ϊΐ30Ιθ Ιθ03ΐ 3Π0/0Γ Π3ίίθΠ3ΐ ΙθΙθράΟΠΘ 3ΘΙΛ/ΙΟΘ5 
ρΓονϊόθό 31 3 ίίχβό Ιοοβίίοη - όυείηοεε ίη Θγθθοθ, 0Α3Ε 
ΕΙ/2006/0505: ΡυόΙίοΙγ θνβίΐθόΐθ ίηΙθΓηθΙίοηθΙ ΙθΙβρόοηθ 
5ΘΓνΪ0θ5 ρΓΟνϊόβό 3ί 3 ίίχβό Ιθ03ίίθΠ - ΓθδίόθΠίώΙ ΙΠ ΘΓΘΘΟΘ, 
ΟΑ3Ε Εί/2006/0506: ΡυόΙίοΙγ 3ν3ίΐ3όΙβ ίηΐθΓΠ3ΐίοη3ΐ 
ΙθΙθρόοηθ 5ΘΓνΪ0θ5 ΡΓονϊόθό 31 3 ίίχβό Ιθ03ΐίθΠ - 0υ3ίηβ33 
ίη Θγθθοθ - ΗβρυβεΙ Ιογ Ιηίοππθίίοη ΡυΓδυβηί Ιο ΑγΙιοΙθ 
5(2) οί Θιτθοΐινθ 2002/21/ΕΘ», 
ιγ. την υπ’ αριθμ. 1067/960/5.10.2006 επιστολή της 
ΕΕΤΤ προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή με θέμα «ΘΑ3Ε 
ΕΙ/2006/0503: ΡυόΙίοΙγ βνθίΐθόΐβ ΙοοθΙ 3Πό/θΓ πθΐίοηθΐ 
ΙθΙβρόοηθ 5ΘΓνΪ0θ5 ΡΓονϊόθό 31 3 ίίΧθό Ιθ03ΐίθΠ - Γθ3ί0θη1ί3ΐ 
ίη Θγθθοθ, ΘΑ3Ε Εό/2006/0504: ΡυόΙίοΙγ ΒνβίΙθόΙβ ΙοοβΙ 3ηό/ 
ογ ηβΐίοηθΐ ΙθΙβρόοηθ 3βΓνίοβ3 ρΓονϊόθό 3ί 3 ίίχβό ΙοοβΙίοη 

- όυ5ίηβ53 ίη Θγθθοθ, ΘΑ3Ε ΕΙ/2006/0505: ΡυόΙίοΙγ 3ν3ίΐ3όΙβ 
ίηίθΓη3ίίοη3ΐ ΙθΙβρόοηθ 3βΓνίοβ3 ρΓονϊόθό 3ί 3 ίίχβό Ιοοβίίοη 

- ΓβδίόθηίίθΙ ίη Θγθθοθ, ΘΑ3Ε ΕΕ/2006/0506: ΡυόΙίοΙγ 
βνθίΐθόΐθ ίηίθΓηθίίοηθΙ ΙθΙθρόοηθ 3βΓνίοβ3 ρΓονϊόθό 3ί 3 
ίίχβό ΙοοβΙίοη - όυ3ίηβ35 ίη Θγθθοθ - Βθςυθεί ίοΓ Ιηίοπτηδίίοη 
ΡυΓ3υ3ηί ίο ΑγΙιοΙθ 5(2) οί Οκβοίινβ 2002/21/ΕΘ », 

ιδ. την υπ’ αριθμ. ΕΕΤΤ 39283/1.11.2006 επιστολή 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής με θέμα «Κοινοποίηση 
ΕΙ_/2006/0503: Δημοσίως διαθέσιμες τοπικές ή/και εθνι¬ 
κές τηλεφωνικές υπηρεσίες που παρέχονται σε σταθερή 
θέση για οικιακούς πελάτες, Κοινοποίηση ΕΙ/2006/0505: 
Δημοσίως διαθέσιμες τοπικές ή/και εθνικές τηλεφωνικές 
υπηρεσίες που παρέχονται σε σταθερή θέση για μη οι¬ 
κιακούς πελάτες, Αρθρο 7 παράγραφος (3) της Οδηγίας 
2002/21/ΕΚ: Ουδέν Σχόλιο», 
ιε. την υπ’ αριθμ. 9930/Φ.600/27.11.2006 εισήγηση προς 
την ΕΕΤΤ, 

ιστ. το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας 
δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του κρατικού προ¬ 
ϋπολογισμού, 

Επειδή: 

1. ΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 

1.1. Σύμφωνα με το νέο κανονιστικό πλαίσιο περί 
Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών το οποίο ενσωματώθηκε 
στην εθνική νομοθεσία με το νόμο 3431/2006 (ΦΕΚ 13/ 
Α73.2.2006) «Περί Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών και άλλες 
διατάξεις» (εφεξής ο Νόμος) και ιδίως το άρθρο 36 
αυτού, η ΕΕΤΤ, βάσει των αρμοδιοτήτων της από το 
άρθρο 12 περ. (α) του νόμου, καλείται να ορίσει σχετι¬ 
κές αγορές στον τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών 


λαμβάνοντας υπόψη τις εθνικές συνθήκες - ιδίως τις 
σχετικές γεωγραφικές αγορές στην Ελληνική επικρά¬ 
τεια - ακολουθώντας τη διαδικασία ορισμού αγορών 
που περιγράφεται στην Οδηγία Πλαίσιο (Κεφάλαιο Δ 
του νόμου 3431/2006), τηρουμένων των άρθρων 16 και 17 
του ίδιου νόμου (άρθρα 6 και 7 της Οδηγίας Πλαίσιο). 

1.2. Η Οδηγία Πλαίσιο και ο ν. 3431/2006 (άρθρα 35 και 
37), ορίζουν περαιτέρω, ότι κατόπιν της ολοκλήρωσης 
του ορισμού των σχετικών αγορών σύμφωνα με τις 
προβλεπόμενες διαδικασίες, η ΕΕΤΤ υποχρεούται να 
διεξάγει ανάλυση της αποτελεσματικότητας του αντα¬ 
γωνισμού στις ως άνω αγορές σύμφωνα με το κοινοτικό 
δίκαιο, λαμβάνοντας ιδιαιτέρως υπόψη τις Κατευθυντή¬ 
ριες Γραμμές της Ευρωπαϊκής Επιτροπής καθώς και 
τη Σύσταση της Επιτροπής (2003/311/ΕΚ, ΕΕ Ε114/45, 
08.05.03) για τις αγορές προϊόντων και υπηρεσιών στον 
τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών που επιδέχονται 
εκ των προτέρων ρύθμιση (εφεξής «Η Σύσταση»). 

1.3. Η Σύσταση προβλέπει ότι σε επίπεδο λιανικής, 
υφίστανται διακριτές σχετικές αγορές των δημοσίως 
διαθέσιμων τοπικών ή/και εθνικών τηλεφωνικών υπηρε¬ 
σιών που παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς 
πελάτες και των δημοσίως διαθέσιμων τοπικών ή/και 
εθνικών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε 
σταθερή θέση για μη οικιακούς πελάτες (αγορές υπ’ 
αριθμ. 3 και 5 αντίστοιχα). 

1.4. Σύμφωνα με το Αρθρο 8 (2) της Οδηγίας για την 
Πρόσβαση και το ν. 3431/2006, η ΕΕΤΤ υποχρεούται να 
επιβάλει κάποια υποχρέωση ή υποχρεώσεις σε επιχει¬ 
ρήσεις με ΣΙΑ στις προσδιορισθείσες σχετικές αγορές. 
Ειδικά το άρθρο 42 παρ. 5 και 7 του ν. 3431/2006 ορίζει 
μεταξύ άλλων ότι «5. Η Ε.Ε.Τ.Τ., μετά από ανάλυση της 
αγοράς, η οποία πραγματοποιείται σύμφωνα με το άρ¬ 
θρο 37, μπορεί να επιβάλει κατά περίπτωση, σε φορείς 
εκμετάλλευσης με Σημαντική Ισχύ σε συγκεκριμένη 
αγορά τις υποχρεώσεις των άρθρων 43, 44 και 45...» 
«7. Οι υποχρεώσεις που επιβάλλονται σύμφωνα με το 
παρόν άρθρο είναι αναλογικές και δικαιολογημένες. Οι 
υποχρεώσεις αυτές επιβάλλονται κατόπιν διαβούλευσης 
σύμφωνα με τα άρθρα 16 και 17». 

1.5. Σύμφωνα με το Αρθρο 38 του ν. 3431/2006 (άρθρο 17 
της Οδηγίας για την Καθολική υπηρεσία (2002/22)), «η ΕΕΤΤ 
επιβάλλει κατάλληλες κανονιστικές υποχρεώσεις στις επι¬ 
χειρήσεις, οι οποίες, σύμφωνα με το άρθρο 35, έχουν Σημα¬ 
ντική Ισχύ σε μία συγκεκριμένη αγορά διάθεσης υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών στο ευρύ κοινό (λιανική αγορά), 
εφόσον, σύμφωνα με το άρθρο 37, η αγορά αυτή δεν είναι 
αποτελεσματικά ανταγωνιστική και οι υποχρεώσεις, που 
επιβάλλονται σχετικά με την πρόσβαση ή σύμφωνα με το 
άρθρο 40, δεν επαρκούν, με την επιφύλαξη του άρθρου 52 
παρ. 2 και του άρθρου 53 παρ. 1». 

1.6. Σύμφωνα με τα άρθρα 12 ιβ και 17 του ν. 3431/2006 
(άρθρο 6 της Οδηγίας Πλαίσιο), η ΕΕΤΤ προβαίνει σε 
διαβούλευση σε κάθε περίπτωση πριν από τη λήψη 
μέτρων που έχουν σημαντική επίπτωση στη σχετική 
αγορά, κατ’ εφαρμογή του παρόντος νόμου, δίδοντας 
στα ενδιαφερόμενο μέρη τη δυνατότητα να υποβάλουν 
τις παρατηρήσεις τους στο προτεινόμενο μέτρο, εντός 
εύλογου χρονικού διαστήματος. 

1.7. Σύμφωνα με τα άρθρα 12 ι και 16 (3) του ν. 3431/2006 
(άρθρο 7 της Οδηγίας Πλαίσιο) «3. Εφόσον η Ε.Ε.Τ.Τ., 
κατόπιν της διενέργειας διαβούλευσης σύμφωνα με το 
άρθρο 17, προτίθεται να αποφασίσει επί θέματος το 
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οποίο: (α) εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής των άρθρων 
36 ή 37 ή 42 ή 68 παρ. 1 και (β) επηρεάζει το εμπόριο 
μεταξύ Κρατών - Μελών, κοινοποιεί και θέτει, με την 
επιφύλαξη του επιχειρηματικού απορρήτου, σχέδιο αι¬ 
τιολογημένης απόφασης στη διάθεση της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής και των Εθνικών Ρυθμιστικών Αρχών των 
άλλων Κρατών - Μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμ¬ 
φωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. Η 
Ε.Ε.Τ.Τ. λαμβάνει υπόψη τις παρατηρήσεις της Ευρω¬ 
παϊκής Επιτροπής και των Εθνικών Ρυθμιστικών Αρχών 
των άλλων Κρατών - Μελών μόνον εφόσον υποβληθούν 
εντός αποκλειστικής προθεσμίας ενός μηνάς ή εντός 
της προθεσμίας του άρθρου 17, εάν η προθεσμία αυτή 
είναι μεγαλύτερη. Η Ε.Ε.Τ.Τ. κοινοποιεί στην Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή την τελική απόφαση.» 

1.8. Σύμφωνα με το άρθρο 68 παρ. 1 του ν. 3431/2006 
«Οι υποχρεώσεις που έχουν επιβληθεί σε επιχειρήσεις, 
που παρέχουν δημόσια δίκτυα ή/ και υπηρεσίες ηλε¬ 
κτρονικών επικοινωνιών, οι οποίες ίσχυαν πριν την έναρ¬ 
ξη ισχύος του Νόμου και αφορούν: 

α) την ειδική πρόσβαση και τα τιμολόγια λιανικής για την 
παροχή πρόσβασης και τη χρήση του σταθερού δημόσιου 
τηλεφωνικού δικτύου, που επιβάλλονται δυνάμει των άρ¬ 
θρων 15 και 16, παράγραφοι 1 έως και 7 του π.δ. 181/1999 
(ΦΕΚ170 Α'), β) την πρόσβαση και τη διασύνδεση, την επι¬ 
λογή ή προεπιλογή φορέα, που επιβάλλονται δυνάμει των 
άρθρων 4,6, 7, 8,11,12 και 14 του π.δ. 165/1999 (ΦΕΚ 159 Α') 
και γ) τις μισθωμένες γραμμές, που επιβάλλονται δυνάμει 
των άρθρων 3, 4 και 5 παρ. 1 και 2 του π.δ. 40/1996 (ΦΕΚ 
27 Α'), διατηρούνται σε ισχύ, έως ότου η Ε.Ε.Τ.Τ. διεξάγει 
ανάλυση της αγοράς για τις λιανικές αγορές, σύμφωνα 
με το άρθρο 37, για να αποφασισθεί εάν οι υποχρεώσεις 
αυτές διατηρηθούν, τροποποιηθούν ή αρθούν...» 

1.9. Τέλος σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 69 
παρ. 5 του Νόμου «5. Ο καθορισμός και η ανάλυση σχε¬ 
τικών αγορών, καθώς και οι Κοινοποιήσεις στην Ε.Ε. 
που πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τις διατάξεις των 
άρθρων 15 και 16 της Οδηγίας 2002/21/ΕΚ και οι οποίες 
εκκίνησαν πριν τη θέση σε εφαρμογή του παρόντος 
νόμου λαμβάνονται υπόψη για την εφαρμογή των δια¬ 
τάξεων του νόμου αυτού.» 

2. ΟΡΙΣΜΟΣ ΣΧΕΤΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ /ΥΠΗΡΕΣΙ¬ 
ΑΣ, ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ ΜΕ ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΙΣΧΥ 
ΚΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΑΥΤΩΝ ΣΤΙΣ ΑΓΟΡΕΣ ΛΙΑΝΙΚΗΣ: 

• Δημοσίως διαθέσιμων αστικών τηλεφωνικών υπη¬ 
ρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς 
και μη οικιακούς πελάτες. 

• Δημοσίως διαθέσιμων εθνικών τηλεφωνικών υπηρε¬ 
σιών που παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς 
και μη οικιακούς πελάτες 

2.1. Σύμφωνα με την Οδηγία Πλαίσιο (2002/21/ΕΚ), την 
Οδηγία για την Καθολική Υπηρεσία (2002/22/ΕΚ), την Οδη¬ 
γία για την Πρόσβαση (2002/19/ΕΚ), τη Σύσταση (2003/311/ 
ΕΚ, ΕΕ 1114/45, 8.5.2003) καθώς και τις Κατευθυντήριες 
Γραμμές της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (2002/0 165/03), η 
ΕΕΤΤ προχώρησε στη διαδικασία ορισμού και ανάλυσης 
των σχετικών αγορών των δημοσίως διαθέσιμων τοπικών 
ή/και εθνικών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε 
σταθερή θέση για οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες, που 
ανταποκρίνονται στις συνθήκες της ελληνικής αγοράς 


και κατέληξε στο συμπέρασμα ότι πρέπει να ορισθούν οι 
ακόλουθες σχετικές αγορές λιανικής: 

2.1.1. Αγορά των δημοσίως διαθέσιμων αστικών τηλε¬ 
φωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση 
για οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες. 

2.1.2. Αγορά των δημοσίως διαθέσιμων εθνικών τηλε¬ 
φωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση 
για οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες, στην οποία 
περιλαμβάνονται οι υπεραστικές κλήσεις, οι κλήσεις 
από σταθερό δίκτυο προς δίκτυο κινητής, οι κλήσεις 
σε παρόχους υπηρεσιών (συμπεριλαμβανομένων των 
κλήσεων άίαΙ-υρ προς το διαδίκτυο μέσω της υπηρεσίας 
του ΕΠΑΚ/ΠΕΑΚ) 

2.2. Σύμφωνα με τα συμπεράσματα της ΕΕΤΤ, το γε¬ 
ωγραφικό εύρος για κάθε μία από τις ως άνω αγορές, 
είναι η Ελληνική επικράτεια. 

2.3. Κατόπιν του ορισμού των ως άνω διακριτών σχε¬ 
τικών αγορών των δημοσίως διαθέσιμων τηλεφωνικών 
υπηρεσιών, η ΕΕΤΤ διεξήγαγε ανάλυση σχετικά με το εάν 
είναι επαρκώς ανταγωνιστικές και συγκεκριμένα εάν κά¬ 
ποια ή κάποιες επιχειρήσεις κατέχουν ΣΙΑ σε κάθε μία από 
τις ως άνω αγορές. Προκειμένου να εκτιμήσει το επίπεδο 
του ανταγωνισμού και να εξετάσει την ύπαρξη ΣΙΑ στις 
ορισθείσες αγορές, η ΕΕΤΤ έλαβε υπόψη της μια σειρά 
κριτηρίων, συμπεριλαμβανομένων μεταξύ άλλων: των με¬ 
ριδίων αγοράς, της πιθανότητας δυνητικού ανταγωνισμού, 
καθώς και της ύπαρξης ή μη αντισταθμιστικής αγοραστι¬ 
κής δύναμης προερχόμενης από πελάτες λιανικής. 

2.4. Στα πλαίσια της ανωτέρω ανάλυσής της, η ΕΕΤΤ κα¬ 
τέληξε στο συμπέρασμα ότι και οι δύο αγορές χαρακτηρί¬ 
ζονται από έλλειψη αποτελεσματικού ανταγωνισμού και ότι 
ο «Οργανισμός Τηλεπικοινωνιών της Ελλάδος Α.Ε» (εφεξής 
ΟΤΕ) πρέπει να ορισθεί ως επιχείρηση κατέχουσα Σημαντι¬ 
κή Ισχύ (ΣΙΑ) σε κάθε μία από αυτές και συγκεκριμένα: 

α) στην αγορά των δημοσίως διαθέσιμων αστικών 
τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή 
θέση για οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες και 

β) στην αγορά των δημοσίως διαθέσιμων εθνικών τη¬ 
λεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση 
για οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες. 

2.5. Προκειμένου να αντιμετωπιστεί η έλλειψη αποτε¬ 
λεσματικού ανταγωνισμού σε κάθε μία από τις ορισθεί- 
σες αγορές, η ΕΕΤΤ πρότεινε όπως ο ΟΤΕ υπόκειται σε 
μια σειρά κανονιστικών υποχρεώσεων, οι οποίες απα- 
ριθμούνται στην παρούσα διάταξη και οι οποίες, εκτός 
αν άλλως ορίζεται με την παρούσα Απόφαση, ισχύουν 
και για τις δύο ανωτέρω ορισθείσες αγορές: 

2.5.1. Υποχρέωση μη-διακριτικής μεταχείρισης . 

2.5.2. Υποχρέωση διαφάνειας. 

2.5.3. Υποχρέωση αδεσμοποίησης προϊόντων/ υπηρεσι¬ 
ών (υηάυηάΐίηρ), όσον αφορά τις λιανικές αγορές αστικών 
και εθνικών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε 
σταθερή θέση για οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες . 

2.5.4. Υποχρέωση λογιστικού διαχωρισμού . 

2.5.5. Υποχρέωση ελέγχου τιμών λιανικής, κοστολόγη¬ 
σης και υποβολής στοιχείων κόστους. 

2.6. Σύμφωνα με τις απαιτήσεις του νέου κανονιστικού 
πλαισίου και ιδίως το άρθρο 12 (ιβ) του ν. 3431/2006 και 
το άρθρο 6 της Οδηγίας Πλαίσιο, η ΕΕΤΤ διεξήγαγε μια 
ενιαία δημόσια διαβούλευση (ΑΠ ΕΕΤΤ 398/2/27.7.2006) 
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αναφορικά με τον ορισμό, την ανάλυση και τις προτεινόμε- 
νες ρυθμιστικές υποχρεώσεις για τις αγορές λιανικής των 
δημοσίως διαθέσιμων τοπικών, εθνικών και διεθνών τηλε¬ 
φωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση, η 
οποία διήρκεσε από 27 Ιουλίου έως 28 Αυγούστου 2006. 

2.7. Κατόπιν υποβολής των σχολίων των συμμετεχό- 
ντων στην ως άνω διαβούλευση η ΕΕΤΤ παρείχε ανα¬ 
λυτικές απαντήσεις επί των κυριότερων σημείων των 
παρατηρήσεών τους (ΑΠ ΕΕΤΤ 404/17/20.9.2006). 

2.8. Στα πλαίσια των όσων προβλέπονται από το νέο 
κανονιστικό πλαίσιο περί ηλεκτρονικών επικοινωνιών και 
ιδίως το άρθρο 12 (ι) του Ν. 3431/2006 και το άρθρο 7 της 
Οδηγίας Πλαίσιο, η ΕΕΤΤ κατόπιν της υπ’ αριθμ. ΑΠ ΕΕΤΤ 
404/18/20.9.2006 απόφασής της, προέβη στις 20.9.2006 σε 
Κοινοποίηση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και τις λοιπές 
ΕΡΑ του Σχεδίου Μέτρων της αναφορικά με τις αγορές 
των δημοσίως διαθέσιμων τοπικών, εθνικών και διεθνών 
τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή 
θέση (αγορές υπ’ αριθ. 3,4,5 και 6 της Σύστασης της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής) (αριθμ. υπόθεσης ΕΕ/2006/0503, 
ΕΕ/2006/0504, ΕΕ/2006/0505, ΕΕ/2006/0506). 

2.9. Στις 2.10.2006 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή απέστειλε 
επιστολή στην ΕΕΤΤ (αριθμ. πρωτ. ΕΕΤΤ 35507/3.10.2006) 
με θέμα: «0Α8Ε ΕΙ/2006/0503: ΡυόΙίσΙγ ανβίΐθόΐβ ΙοοαΙ 
από/οΓ παΐίοηαΙ ΙβΙβράοηβ εβη/ίοβε ρΓονϊόθό 31 3 ίίχβό 
Ιοο3ίίοπ - ΓΘ5ΪόθπΐΪ3ΐ ίπ Θγθθοθ, ΟΑ3Ε ΕΕ/2006/0504: 
ΡυόΙίοΙγ αναϊΐαόΐθ ΙοοβΙ 3ηά/θΓ ηθίίοηβί ΙθΙθρίιοηβ εβη/ίοθε 
ρΓονϊόθό αΐ 3 ίίχβό Ιοσβίίοη - όυείηβεε ίη Θγθθοθ, 0Α8Ε 
ΕΕ/2006/0505: ΡυόΙίοΙγ θνβίΐθόΐθ ίηΙθΓηθΙίοηθΙ ΙθΙβρίιοηθ 
δθΓνίοβε ρΓονίόβό 3ί 3 ίίχβό Ιοθβίίοη - ΓβδίόθηίίθΙ ίη Θγθθοθ, 
ΘΑ8Ε ΕΕ/2006/0506: ΡυόΙίσΙγ αναίΐθόΐβ ίηίθΓηθΙίοηθΙ 
ΙθΙθρίιοηβ δθΓνίοβδ ρΓονϊόθό 3ί 3 ίίχβό ΙοοβΙίοη - όυδίηβδδ 
ίη Θγθθοθ - Ββηυβεί ίοΓ ΙηίοΓηπθΐίοη ΡυΓδυβηί Ιο ΑγΙιοΙθ 5(2) 
οί ϋίΓθοίίνθ 2002/21/ΕΟ», με την οποία ζητούσε συμπλη¬ 
ρωματικές πληροφορίες αναφορικά με την Κοινοποίηση 
του Σχεδίου Μέτρων της ΕΕΤΤ για τις αγορές λιανικής 
των δημοσίως διαθέσιμων τηλεφωνικών υπηρεσιών που 
παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς και μη οι¬ 
κιακούς πελάτες. 

2.10. Δια της υπ’ αριθμ. 1067/960/5.10.2006 επιστολής 
της, η ΕΕΤΤ παρείχε στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή τις αι- 
τηθείσες συμπληρωματικές πληροφορίες. 

2.11. Στις 19.10.2006, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή απέστειλε 
στην ΕΕΤΤ επιστολή (αριθμ. πρωτ. ΕΕΤΤ 39283/1.11.2006) 
με θέμα «Κοινοποίηση ΕΕ/2006/0503: Δημοσίως διαθέσι¬ 
μες τοπικές ή/και εθνικές τηλεφωνικές υπηρεσίες που 
παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς πελάτες, 
Κοινοποίηση ΕΕ/2006/0505: Δημοσίως διαθέσιμες το¬ 
πικές ή/και εθνικές τηλεφωνικές υπηρεσίες που πα¬ 
ρέχονται σε σταθερή θέση για μη οικιακούς πελάτες, 
Άρθρο 7 παράγραφος (3) της Οδηγίας 2002/21/ΕΚ: Ουδέν 
Σχόλιο», με την οποία η Ε.Ε. γνωστοποιεί στην ΕΕΤΤ ότι 
εξέτασε το κοινοποιηθέν σχέδιο μέτρων και δεν έχει 
σχόλια επ’ αυτού. 

2.12. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή επισημαίνει ότι σύμφω¬ 
να με το άρθρο 7 παράγραφος (5) της Οδηγίας Πλαί¬ 
σιο, η ΕΕΤΤ μπορεί να θεσπίσει το προκύπτον Σχέδιο 
Μέτρων και εάν το πράξει να το γνωστοποιήσει στην 
Επιτροπή. 

3. ΕΓΚΡΙΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

3.1. Η παρούσα απόφαση βασίζεται στην (και ερμηνεύ¬ 
εται σύμφωνα με την) Απόφαση της ΕΕΤΤ, υπ’ αριθμ. 
404/18/20.9.2006 για την Κοινοποίηση προς την Ευρω¬ 


παϊκή Επιτροπή του Σχεδίου Μέτρων αναφορικά με τον 
ορισμό, την ανάλυση και τις ρυθμιστικές υποχρεώσεις 
για τις αγορές λιανικής των δημοσίως διαθέσιμων το¬ 
πικών και εθνικών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέ¬ 
χονται σε σταθερή θέση για οικιακούς και μη οικιακούς 
πελάτες, η οποία ελήφθη λαμβάνοντας υπόψη τα απο¬ 
τελέσματα της δημόσιας διαβούλευσης που διεξήγαγε 
η ΕΕΤΤ, τόσο σε εθνικό όσο και σε Κοινοτικό επίπεδο 
(ΑΠ ΕΕΤΤ 404/17/20.9.2006 ). 

3.2. Τα μέτρα που επιβάλλονται επί τη βάσει της πα¬ 
ρούσας κοινοποιήθηκαν στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή σύμ¬ 
φωνα με το άρθρο 7 της Οδηγίας 2002/21/ΕΚ (και το 
άρθρο 16 παρ. 3 του ν. 3431/2006) και καταχωρήθηκαν 
από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή υπ’ αριθμ. ΕΕ/2006/0503 
και ΕΕ/2006/0505. 

3.3. Τα μέτρα που επιβάλλονται επί τη βάσει της πα¬ 
ρούσας έγιναν αποδεκτά από την Ευρωπαϊκή Επιτρο¬ 
πή σύμφωνα με την από 19.10.2006 επιστολή της ΕΕ 
(αρ. πρωτ. ΕΕΤΤ 39283/1.11.2006) με θέμα «Κοινοποίηση 
ΕΕ/2006/0503: Δημοσίως διαθέσιμες τοπικές ή/και εθνι¬ 
κές τηλεφωνικές υπηρεσίες που παρέχονται σε σταθερή 
θέση για οικιακούς πελάτες, Κοινοποίηση ΕΕ/2006/0505: 
Δημοσίως διαθέσιμες τοπικές ή/και εθνικές τηλεφωνικές 
υπηρεσίες που παρέχονται σε σταθερή θέση για μη οι¬ 
κιακούς πελάτες, Αρθρο 7 παράγραφος (3) της Οδηγίας 
2002/21/ΕΚ: Ουδέν Σχόλιο», με την οποία η Ε.Ε. γνωστο¬ 
ποιεί στην ΕΕΤΤ ότι εξέτασε το κοινοποιηθέν Σχέδιο 
Μέτρων και δεν έχει σχόλια επ’ αυτού, αποφασίζει: 

Α. Εκδίδει την παρούσα απόφαση σύμφωνα με το κοι- 
νοποιηθέν και εγκριθέν από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, 
Σχέδιο Μέτρων, με το ακόλουθο περιεχόμενο: 

1. Ορισμός Σχετικής Αγοράς Προϊόντος / Υπηρεσίας 
και Γεωγραφικής Αγοράς: 

1.1 Η ΕΕΤΤ ορίζει τις ακόλουθες αγορές προϊόντων / 
υπηρεσιών λιανικής: 

1.1.1 Αγορά δημοσίως διαθέσιμων αστικών τηλεφωνι¬ 
κών υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση για 
οικιακούς και μη οικιακούς πελάτες. 

1.1.2 Αγορά δημοσίως διαθέσιμων εθνικών τηλεφωνικών 
υπηρεσιών που παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς 
και μη οικιακούς πελάτες στην οποία περιλαμβάνονται οι 
υπεραστικές κλήσεις, οι κλήσεις από σταθερό δίκτυο προς 
δίκτυο κινητής καθώς και οι κλήσεις σε παρόχους υπηρε¬ 
σιών (συμπεριλαμβανομένων των κλήσεων όίθΙ-υρ προς το 
διαδίκτυο μέσω της υπηρεσίας του ΕΠΑΚ/ΠΕΑΚ). 

1.2 Το γεωγραφικό εύρος για κάθε μία από τις ανωτέρω 
υπό Α1 σχετικές αγορές είναι η Ελληνική Επικράτεια. 

2. Ορισμός Επιχειρήσεων με Σημαντική Ισχύ («ΣΙΑ») 
στις ως άνω (υπό Α.1) ορισθείσες Σχετικές Αγορές 

Η ΕΕΤΤ ορίζει την εταιρεία με την επωνυμία «Οργανι¬ 
σμός Τηλεπικοινωνιών της Ελλάδας Α.Ε. (ΟΤΕ Α.Ε.)» (εφε¬ 
ξής ΟΤΕ) ως επιχείρηση με Σημαντική Ισχύ σε κάθε μία 
από τις ανωτέρω (υπό Α.1.) ορισθείσες σχετικές αγορές. 

3. Κανονιστικές Υποχρεώσεις 

Η ΕΕΤΤ επιβάλλει στον ΟΤΕ ως επιχείρηση με ΣΙΑ σε 
κάθε μία από τις ανωτέρω (υπό Α.1) ορισθείσες σχετικές 
αγορές, τις ακόλουθες Κανονιστικές Υποχρεώσεις: 

3.1. Υποχρέωση Αμεροληψίας (Μη Διακριτικής Μετα¬ 
χείρισης) 

3.1.1. Με την παρούσα επιβάλλεται στον ΟΤΕ η υποχρέ¬ 
ωση μη διακριτικής μεταχείρισης αναφορικά με όλους 
τους τύπους των τηλεφωνικών υπηρεσιών που εμπεριέ¬ 
χονται στις υπό Α1 ορισθείσες αγορές σύμφωνα με την 
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οποία, ο ΟΤΕ απαγορεύεται να κάνει διακρίσεις (ήτοι 
να εφαρμόζει ανόμοιους όρους σε όμοιες περιστάσεις ή 
να εφαρμόζει όμοιους όρους σε ανόμοιες περιπτώσεις) 
ανάμεσα στους πελάτες του κατά την παροχή υπηρεσι¬ 
ών αστικών ή /και εθνικών τηλεφωνικών κλήσεων. 

3.1.2. Η υποχρέωση μη διακριτικής μεταχείρισης δεν 
απαγορεύει την παροχή διαφορετικών όρων και προϋ¬ 
ποθέσεων σε διαφορετικές ομάδες πελατών, εφόσον οι 
όποιες διαφορές δικαιολογούνται αντικειμενικά, ιδίως 
λόγω διαφοροποιήσεων στο κόστος. 

3.2. Υποχρέωση Διαφάνειας 

Με την παρούσα επιβάλλεται στον ΟΤΕ η υποχρέωση 
διαφάνειας αναφορικά με όλους τους τύπους των τη¬ 
λεφωνικών υπηρεσιών που εμπεριέχονται στις υπό Α1 
ορισθείσες αγορές. 

3.2.1. Ο ΟΤΕ υποχρεούται να διαθέτει πληροφορίες 
καθώς και έντυπα σχετικά με όλα τα τιμολόγια των 
τύπων κλήσεων που εμπεριέχονται στις υπό Α.1 ορι- 
σθείσες αγορές, συμπεριλαμβανομένων τυχόν εκπτω- 
τικών πακέτων - προσφορών, από τα σημεία πώλησης 
των υπηρεσιών του ή / και να λειτουργεί τηλεφωνικό 
κέντρο από το οποίο να παρέχονται οι ανωτέρω πλη¬ 
ροφορίες τιμολόγησης καθώς και να ανακοινώνει τα 
σχετικά τιμολόγια σε εμφανές σημείο στο δικτυακό του 
τόπο. Οι τιμολογιακές πληροφορίες θα πρέπει να είναι 
ακριβείς, κατανοητές και ευκόλως προσβάσιμες στους 
τελικούς χρήστες των δημοσίως διαθέσιμων τηλεφωνι¬ 
κών υπηρεσιών. Η ανακοίνωση / δημοσίευση θα πρέπει 
να παρουσιάζει επαρκώς και με σαφήνεια τις επιμέρους 
τιμές που ισχύουν σε κάθε περίπτωση για τις σχετικές 
υπηρεσίες ανά τύπο δικτύου, προορισμό και χρονικό δι¬ 
άστημα στο οποίο γίνεται η κλήση. Επιπλέον θα πρέπει 
να παρουσιάζεται με σαφήνεια το βήμα χρέωσης και η 
ελάχιστη χρέωση, εάν υπάρχει. Σε περίπτωση τιμολο¬ 
γιακής μεταβολής πρέπει να επισημαίνεται κατά σαφή 
τρόπο η μεταβολή η οποία πραγματοποιείται. 

3.2.2. Ο ΟΤΕ υποχρεούται, με την επιφύλαξη των υπο- 
χρεώσεών του που απορρέουν από το άρθρο Α.3.3 της 
παρούσας, να δημοσιεύει σε τρεις (3) εφημερίδες (δύο 
ημερήσιες πολιτικές εφημερίδες και μια ημερήσια οι¬ 
κονομική εφημερίδα πανελλήνιας και υψηλής κυκλο¬ 
φορίας) καθώς και στο δικτυακό του τόπο, τις νέες 
τιμές του, κοινοποιώντας στην ΕΕΤΤ, την επομένη της 
δημοσίευσής των νέων τιμολογίων στον ημερήσιο τύπο, 
το αντίγραφο της δημοσίευσης που έγινε στα συγκεκρι¬ 
μένα έντυπα καθώς και την εκτύπωση του ενημερωτικού 
σημειώματος ανακοίνωσης στον δικτυακό του τόπο. 
Εφόσον οι νέες τιμές αφορούν αυξήσεις των αντίστοι¬ 
χων τιμών λιανικής εφαρμόζονται τουλάχιστον δέκα (10) 
ημέρες μετά την επομένη της, σύμφωνης με την παρού¬ 
σα διάταξη, δημοσίευσής τους. Οι μειώσεις τιμών είναι 
εφαρμόσιμες άμεσα, από την επομένη της, σύμφωνης 
με την παρούσα διάταξη, δημοσίευσης τους. 

3.2.3. Ο ΟΤΕ δύναται να προβαίνει σε εκπτωτική πολιτι¬ 
κή, υπό την προϋπόθεση ότι δεν παραβιάζει τις διατάξεις 
περί ελεύθερου ανταγωνισμού και εφόσον τηρούνται οι 
διατάξεις της παρούσας Απόφασης. Για το λόγο αυτό, ο 
ΟΤΕ υποχρεούται να υποβάλλει στην ΕΕΤΤ την πρότασή 
του σχετικά με την εφαρμογή εκπτωτικής πολιτικής 
ή προσφοράς περιορισμένης διάρκειας, συνοδευομέ- 
νη από όλα τα απαραίτητα στοιχεία. Ο ΟΤΕ φέρει το 
βάρος της απόδειξης ότι η πρότασή του δεν προκαλεί 
επιθετική τιμολόγηση, συμπίεση περιθωρίου ή οποιο¬ 


δήποτε άλλο περιορισμό του ανταγωνισμού. Η ΕΕΤΤ, 
μετά από έλεγχο, δύναται να εγκρίνει, ή να απορρίψει 
την πρόταση του ΟΤΕ, ή να εγκρίνει αυτή υπό όρους. 
Σε κάθε περίπτωση έγκρισης εκπτωτικού πακέτου ή 
προσφοράς περιορισμένης διάρκειας, η δυνατότητα 
εφαρμογής τους θα συνοδεύεται από την υποχρέωση 
του ΟΤΕ να παρέχει στην ΕΕΤΤ απολογιστικά στοιχεία 
προκειμένου να ελέγχεται οχ ροεί η συμμόρφωση του με 
τους κανόνες του ανταγωνισμού. Ο ΟΤΕ δεν προβαίνει 
σε οποιαδήποτε δημοσιοποίηση της πρότασής του πριν 
την έγκριση της ΕΕΤΤ. Κατόπιν της έγκρισης της ΕΕΤΤ, 
ο ΟΤΕ δημοσιοποιεί τα εγκριθέντα εκπτωτικά πακέτα 
ή προσφορές, που δύνανται να εφαρμοστούν από την 
επομένη της δημοσίευσης τους. 

3.3. Υποχρέωση ελέγχου τιμών και κοστολόγησης 
Με την παρούσα επιβάλλονται στον ΟΤΕ οι εξής υπο¬ 
χρεώσεις ελέγχου τιμών, υποβολής στοιχείων κόστους 
και κοστολόγησης: 

3.3.1. Υποχρέωση ελέγχου τιμών με προσέγγιση ανώ¬ 
τατου ορίου τιμής (ρποο οαρ): 

3.3.1.1. Υποχρέωση ελέγχου τιμών με προσέγγιση 
ανώτατου ορίου τιμής (Ρποο-Οαρ) στην αγορά των δη¬ 
μοσίως διαθέσιμων αστικών τηλεφωνικών υπηρεσιών 
που παρέχονται σε σταθερή θέση για οικιακούς και μη 
οικιακούς πελάτες. 

Ο ΟΤΕ υποχρεούται να τηρεί Ανώτατο Όριο Τιμής 
(ρποΘ οαρ), όπως αυτό επιβάλλεται με την παρούσα, σε 
κάθε ένα από τα παρακάτω: 
ί. Αστικές κλήσεις εντός δικτύου ΟΤΕ (οη-ηοΐ) 
ϋ. Τέλος παρακράτησης για αστικές κλήσεις από συν¬ 
δρομητές ΟΤΕ προς συνδρομητές άλλων παροχών. 

3.3. Ι.2. Υποχρέωση ελέγχου τιμών με προσέγγιση ανώ¬ 
τατου ορίου τιμής (Ρποο-Ο&ρ) στην αγορά των δημοσίως 
διαθέσιμων εθνικών τηλεφωνικών υπηρεσιών που παρέ¬ 
χονται σε σταθερή θέση για οικιακούς και μη οικιακούς 
πελάτες, στην οποία περιλαμβάνονται οι υπεραστικές 
κλήσεις, οι κλήσεις από σταθερό σε κινητό, οι κλήσεις 
σε παρόχους υπηρεσιών (συμπεριλαμβανομένων των 
κλήσεων όίαΙ-υρ προς το διαδίκτυο μέσω της υπηρεσίας 
του ΕΠΑΚ/ΠΕΑΚ) 

Ο ΟΤΕ υποχρεούται να τηρεί Ανώτατο Όριο Τ ιμής 
(ρποθ οαρ), όπως αυτό επιβάλλεται με την παρούσα, σε 
κάθε ένα από τα παρακάτω: 

Α. Υπηρεσίες κλήσεων 

ί. Υπεραστικές κλήσεις εντός δικτύου ΟΤΕ (οη-ηβΐ) 
ϋ. Κλήσεις όίαΙ-υρ από συνδρομητές ΟΤΕ προς το δια¬ 
δίκτυο (συμπεριλαμβανομένου του ΕΠΑΚ/ΠΕΑΚ) όταν ο 
πάροχος της υπηρεσίας (ΙπΙβητοί δοη/ίοβ ΡΐΌνίάθΓ - Ι8Ρ) 
φιλοξενείται/διασυνδέεται στο δίκτυο του ΟΤΕ 
Β.Τέλη παρακράτησης 

ί. Τ έλος παρακράτησης για υπεραστικές κλήσεις από 
συνδρομητές ΟΤΕ προς συνδρομητές άλλων παροχών 
ϋ. Τ έλος παρακράτησης για κλήσεις από συνδρομητές 
ΟΤΕ προς συνδρομητές παροχών δικτύων κινητής 
ίϋ. Τέλος παρακράτησης για κλήσεις όίαΙ-υρ από συν¬ 
δρομητές ΟΤΕ προς το διαδίκτυο όταν ο πάροχος της 
υπηρεσίας (Ι3Ρ) φιλοξενείται / διασυνδέεται με το δί¬ 
κτυο άλλων παροχών 

3.3. Ι.3. Με την επιφύλαξη των διατάξεων περί ελεύθερου 
ανταγωνισμού, το ανώτατο όριο τιμής (ρποο οαρ) κάθε 
υπηρεσίας κλήσεως ή τέλους παρακράτησης θα ισούται 
με την αντίστοιχη εφαρμοσθείσα τιμή, προσαυξημένη 
κατά την ποσοστιαία μεταβολή του Μέσου Ετήσιου Γενι- 
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κού Δείκτη Τιμών Καταναλωτή, όπως αυτός ανακοινώνε¬ 
ται από την Εθνική Στατιστική Υπηρεσία της Ελλάδος. 

3.3. Ι.4. Το ύψος του ανώτατου ορίου τιμής για κάθε 
μία από τις ανωτέρω υπηρεσίες τηλεφωνικών κλήσεων 
και για κάθε ένα από τα ανωτέρω τέλη παρακράτησης 
θα ορίζεται από την ΕΕΤΤ ετησίως, αμέσως μετά την 
ανακοίνωση της ποσοστιαίας μεταβολής του Μέσου 
Ετήσιου Γενικού Δείκτη Τιμών Καταναλωτή από την 
Εθνική Στατιστική Υπηρεσία της Ελλάδος, θα προσδι¬ 
ορίζει το επιτρεπόμενο όριο μεταβολής των τιμών των 
αναφερόμενων ανωτέρω, στις παραγράφους Α.3.3.1.1 και 
Α.3.3.1.2 και θα ισχύει μέχρι την επόμενη αναθεώρησή 
του από την ΕΕΤΤ. 

3.3. Ι.5. Στον έλεγχο του ανώτατου ορίου τιμής υπό- 
κεινται μόνο τα τιμολόγια των λιανικών προϊόντων 
τηλεφωνικών κλήσεων και των τελών παρακράτησης 
του ΟΤΕ, εξαιρουμένων τυχόν εκπτωτικών πακέτων / 
προσφορών περιορισμένης διάρκειας, ιδίως δεδομέ¬ 
νου ότι ο κύριος στόχος των ανώτατων ορίων τιμής 
είναι να διασφαλίσουν ότι ο ΟΤΕ δεν θα προβαίνει σε 
υπερβολική τιμολόγηση των σχετικών υπηρεσιών, ενώ 
τα τιμολόγια που παρέχουν εκπτώσεις όγκου ή εσόδων 
ενδέχεται να εγείρουν ζητήματα ανταγωνισμού με την 
μορφή ληστρικής τιμολόγησης ή συμπίεσης περιθωρίου, 
τα οποία σε στενά οριζόμενες αγορές δεν αντιμετωπί¬ 
ζονται δια της επιβολής ενός ανώτατου ορίου τιμής. Σε 
κάθε περίπτωση ενδεχόμενης στρέβλωσης / περιορι¬ 
σμού του ανταγωνισμού η ΕΕΤΤ θα παρέμβει, τόσο οχ 
απίθ, χρησιμοποιώντας τις πληροφορίες που παρέχει ο 
ΟΤΕ στα πλαίσια των υποχρεώσεών του για υποβολή 
στοιχείων κόστους, όσο και οχ ροδί, με βάση τις διατά¬ 
ξεις της νομοθεσίας περί ελεύθερου ανταγωνισμού. 

3.3.2. Υποχρέωση υποβολής στοιχείων κόστους και 
κοστολόγησης 

3.3.2. Ι. Ο ΟΤΕ υποχρεούται να περιλαμβάνει στο κοστο- 
λογικό σύστημα του Πλήρως Κατανεμημένου Κόστους 
με βάση το Τρέχον Κόστος (ΠΚΚ/ΤΚ) το οποίο τηρεί, τις 
λιανικές υπηρεσίες κλήσεων και τα τέλη παρακράτησης 
καθώς και να παρέχει στην ΕΕΤΤ ετησίως και το αργό¬ 
τερο εντός ενός μηνός από την έγκριση των ετήσιων 
οικονομικών καταστάσεών του από τη γενική συνέλευση, 
όλα τα στοιχεία που είναι απαραίτητα για τον προσδιο¬ 
ρισμό του κόστους των ακόλουθων υπηρεσιών: 

ί. Αστικές κλήσεις εντός δικτύου ΟΤΕ (οη-πβΐ). 

ϋ. Τ έλος παρακράτησης για αστικές κλήσεις από συν¬ 
δρομητές ΟΤΕ προς συνδρομητές άλλων παροχών. 

μι. Υπεραστικές κλήσεις εντός δικτύου ΟΤΕ (οη-πβΐ). 

ιν. Τέλος παρακράτησης για υπεραστικές κλήσεις 
από συνδρομητές ΟΤΕ προς συνδρομητές άλλων πα¬ 
ροχών. 

ν. Τέλος παρακράτησης για κλήσεις από συνδρομητές 
ΟΤΕ προς συνδρομητές παροχών δικτύων κινητής. 

νι. Κλήσεις άίαΙ-υρ από συνδρομητές ΟΤΕ προς το 
διαδίκτυο (συμπεριλαμβανομένου του ΕΠΑΚ/ΠΕΑΚ) όταν 
ο Ι3Ρ φιλοξενείται/διασυνδέεται στο δίκτυο του ΟΤΕ. 

νϋ. Τέλος παρακράτησης για κλήσεις άίαΙ-υρ από συν¬ 
δρομητές ΟΤΕ προς το διαδίκτυο όταν ο Ι3Ρ φιλοξενεί- 
ται/διασυνδέεται στο δίκτυο άλλων παροχών. 

νϋί. Τέλος παρακράτησης για κλήσεις από συνδρομη¬ 
τές ΟΤΕ προς παρόχους υπηρεσιών όταν αυτοί φιλοξε- 
νούνται/διασυνδέονται στο δίκτυο άλλου παρόχου. 

3.3.2.2. Τ ο κοστολογικό σύστημα του ΟΤΕ θα ελέγχεται 
σε ετήσια βάση από ανεξάρτητους ελεγκτές που ορίζο¬ 


νται από την ΕΕΤΤ. Μετά τον έλεγχο θα δημοσιεύεται 
Δήλωση Συμμόρφωσης από την ΕΕΤΤ, με την επιφύλαξη 
της εθνικής και κοινοτικής νομοθεσίας περί εμπορικού 
απορρήτου. 

3.3.3. Διαδικασία τροποποίησης τιμών λιανικής / τελών 
παρακράτησης 

3.3.3. Ι. Για την τροποποίηση των τιμών των υπηρεσιών 
κλήσεων και των τελών παρακράτησης τα οποία υπόκει- 
νται σε ανώτατο όριο τιμής σύμφωνα με τα αναφερόμενα 
στο άρθρο Α.3.3.1 της παρούσας, ο ΟΤΕ υποχρεούται να 
υποβάλλει στην ΕΕΤΤ την προτεινόμενη τιμολογιακή πο¬ 
λιτική του συνοδευόμενη, εφόσον απαιτείται, από όλα τα 
απαραίτητα στοιχεία προκειμένου η ΕΕΤΤ να ελέγξει την 
συμμόρφωσή της με το οριζόμενο στην παρούσα ανώτα¬ 
το όριο τιμής. Ο ΟΤΕ δεν δύναται να προβεί σε οποια¬ 
δήποτε δημοσιοποίηση της προτεινόμενης τιμολογιακής 
πολιτικής του, μέχρι τη λήψη σχετικής Απόφασης της 
ΕΕΤΤ αναφορικά με την έγκριση ή απόρριψη αυτής. 

3.3.3.2. Στην περίπτωση που η ΕΕΤΤ κρίνει ότι η προ- 
τεινόμενη τιμολογιακή πολιτική δεν είναι σύμφωνη με 
την υποχρέωση του ΟΤΕ αναφορικά με το ανώτατο όριο 
τιμής, ενημερώνει τον ΟΤΕ κοινοποιώντας τους λόγους 
απόρριψης της πρότασής του 

3.3.3.3. Στην περίπτωση μείωσης των τιμών των υπη¬ 
ρεσιών που περιλαμβάνονται στις υπό Α.1 ορισθείσες 
αγορές, ο ΟΤΕ υποχρεούται, να υποβάλλει στην ΕΕΤΤ 
την πρότασή του, συνοδευομένη από όλα τα απαραί¬ 
τητα, για τον έλεγχό της, στοιχεία. Ο ΟΤΕ φέρει το 
βάρος της απόδειξης ότι η πρότασή του δεν προκαλεί 
επιθετική τιμολόγηση, συμπίεση περιθωρίου ή οποιο- 
δήποτε άλλο περιορισμό του ανταγωνισμού. Η ΕΕΤΤ, 
μετά από έλεγχο, δύναται να εγκρίνει, ή να απορρίψει 
την πρόταση του ΟΤΕ, ή να εγκρίνει αυτή υπό όρους. 
Ο ΟΤΕ δεν προβαίνει σε οποιαδήποτε δημοσιοποίηση 
της πρότασής του πριν την έγκριση της ΕΕΤΤ. 

3.3.3.4. Κατόπιν της έγκρισης της ΕΕΤΤ, ο ΟΤΕ δημο¬ 
σιοποιεί τις τροποποιήσεις των τιμών, σύμφωνα με τα 
οριζόμενα στην παράγραφο Α.3.2.2 της παρούσας. 

3.3.4. Μεταβατική Περίοδος 

3.3.4. Ι. Η ΕΕΤΤ θα ορίσει για πρώτη φορά το ύψος του 
ανώτατου ορίου τιμής για κάθε μία από τις υπηρεσίες οι 
οποίες υπόκεινται σε ανώτατο όριο τιμής, σύμφωνα με 
τα αναφερόμενα στο άρθρο Α.3.3.1 της παρούσας, μετά 
την ανακοίνωση της ποσοστιαίας μεταβολής του Μέσου 
ετήσιου Γενικού Δείκτη Τιμών Καταναλωτή για το έτος 
2006 από την Εθνική Στατιστική Υπηρεσία της Ελλάδας. 

3.3.4.2. Για το διάστημα από τη θέση σε ισχύ της 
παρούσας Απόφασης μέχρι τον ορισμό από την ΕΕΤΤ 
του ύψους του ανωτάτου ορίου τιμής, σύμφωνα με τα 
οριζόμενα στην προηγούμενη παράγραφο, ο ΟΤΕ εξα¬ 
κολουθεί να υπόκειται στις υφιστάμενες υποχρεώσεις 
ελέγχου τιμών, όπως αυτές ισχύουν κατά την ημερομη¬ 
νία έκδοσης της παρούσας σύμφωνα με το άρθρο 68 
παρ. 1 του ν. 3431/2006. 

3.4. Υποχρέωση Λογιστικού Διαχωρισμού 

Με την παρούσα επιβάλλεται στον ΟΤΕ υποχρέωση 
λογιστικού διαχωρισμού αναφορικά με τις υπηρεσίες 
που περιλαμβάνονται στις υπό Α.1 ορισθείσες σχετικές 
αγορές. Συγκεκριμένα: 

1. Ο ΟΤΕ έχει την υποχρέωση να εφαρμόσει λογιστικό 
διαχωρισμό αναφορικά με τις υπηρεσίες που εμπεριέ¬ 
χονται στις υπό Α.1 της παρούσας ορισθείσες αγορές. 
Σκοπός της επιβολής της εν λόγω υποχρέωσης είναι η 
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παροχή λεπτομερέστερων στοιχείων συγκριτικά με τις 
πληροφορίες που είναι δυνατόν να αντληθούν από τις 
υποχρεωτικές από το νόμο οικονομικές καταστάσεις 
του ΟΤΕ, ως προς την παροχή των ανωτέρω αναφερό- 
μενων υπηρεσιών, σαν αυτές να συνιστούσαν από μόνες 
τους ξεχωριστή επιχειρηματική πράξη, ώστε να προ¬ 
λαμβάνεται η διακριτική μεταχείριση προς όφελος των 
δραστηριοτήτων του ίδιου του ΟΤΕ ή των θυγατρικών 
του και των συνδεδεμένων με αυτόν επιχειρήσεων και 
η απαγορευμένη (μη εύλογη) σταυροειδής επιδότηση. 

2. Ο ΟΤΕ υποχρεούται να δημοσιεύει ετησίως τις ακό¬ 
λουθες χρηματοοικονομικές πληροφορίες ενιαία για 
την παροχή των υπηρεσιών που περιλαμβάνονται στις 
υπό Α.1 ορισθείσες σχετικές αγορές (με την επιφύλαξη 
της αρχής του επιχειρηματικού απορρήτου και άλλων 
γενικών νομικών υποχρεώσεων): 

• Κατάσταση λογαριασμού αποτελεσμάτων χρήσεως 

• Κατάσταση απασχολούμενου κεφαλαίου (λεπτομε¬ 
ρής μέθοδος υπολογισμού και τιμές των χρησιμοποι¬ 
ούμενων παραμέτρων) 

• Ενοποίηση λογαριασμών και συμφωνία με προβλε- 
πόμενους από το νόμο λογαριασμούς ή άλλες πηγές 
πληροφοριών κοστολόγησης 

• Περιγραφή της μεθόδου κοστολόγησης, με αναφορά 
της βάσης και των προτύπων κόστους, των μεθόδων 
κατανομής και αποτίμησης, της αναγνώρισης και χει¬ 
ρισμού έμμεσου κόστους 

• Παρατηρήσεις σχετικές με τη μη διακριτική μετα¬ 
χείριση (λεπτομερή τέλη μεταφοράς προκειμένου να 
δικαιολογείται η συμμόρφωση με την υποχρέωση μη 
διακριτικής μεταχείρισης) 

• Έκθεση λογιστικού ελέγχου 

• Περιγραφή των πολιτικών λογιστικής και ρυθμιστι- 
κώς προβλεπόμενων λογιστικών αρχών. 

3. Η ΕΕΤΤ, θα διαβουλευθεί περαιτέρω τις μεθοδο¬ 
λογίες λογιστικού διαχωρισμού και τις μεθοδολογίες 
λογιστικού ελέγχου. Για το ενδιάμεσο διάστημα και 
ωσότου ολοκληρωθούν οι διαδικασίες διαβούλευσης, 
σύμφωνα με το άρθρο 68 παρ. 1 του ν. 3431/2006, ο 
ΟΤΕ υποχρεούται να συμμορφώνεται με τις ισχύουσες 
υποχρεώσεις λογιστικού διαχωρισμού σύμφωνα με τις 
αποφάσεις της ΕΕΤΤ ΑΠ. 211/3/2001 (ΦΕΚ Β'/466/2001) 
και ΑΠ. ΕΕΤΤ 304/34/2004 (ΦΕΚ 297/Β72004). 

4. Οι καταστάσεις του λογιστικού διαχωρισμού του 
ΟΤΕ υπόκεινται σε ετήσιο έλεγχο από ανεξάρτητο ελε¬ 
γκτή που ορίζεται από την ΕΕΤΤ. Μετά τον έλεγχο θα 
δημοσιεύεται Δήλωση Συμμόρφωσης από την ΕΕΤΤ, με 
την επιφύλαξη της Εθνικής και Κοινοτικής Νομοθεσίας 
περί εμπορικού απορρήτου. 

3.5. Υποχρέωση αδεσμοποίησης προϊόντων / υπηρε¬ 
σιών (υηόυηάΝηθ) 

Με την παρούσα επιβάλλεται στον ΟΤΕ υποχρέωση 
αδεσμοποίησης προϊόντων / υπηρεσιών αναφορικά με 
τους τύπους υπηρεσιών που εμπεριέχονται στις υπό Α.1 
οριζόμενες αγορές, ως εξής: 

3.5.1. Ο ΟΤΕ δεν επιτρέπεται να προβαίνει σε αδικαιο¬ 
λόγητη (μη εύλογη) δεσμοποίηση /αλληλένδετη πώληση 
προϊόντων / υπηρεσιών. Ως μη εύλογη θα θεωρείται, 
ενδεικτικά και όχι περιοριστικά, η αλληλένδετη πώλη¬ 
ση προϊόντων ή υπηρεσιών που δεν επιτρέπει στον 


καταναλωτή να αγοράσει το προϊόν/ υπηρεσία που 
επιθυμεί μεμονωμένα παρά μόνο μαζί με το δεσμοποι- 
ημένο προϊόν. Απαραίτητη προϋπόθεση νομιμότητας 
μιας αλληλένδετης πώλησης αποτελεί η παράλληλη 
παροχή όλων των επιμέρους στοιχείων που αποτελούν 
το δεσμοποιημένο προϊόν ως χωριστά προϊόντα. 

3.5.2. Ο ΟΤΕ υποχρεούται να διασφαλίζει ότι τα τι¬ 
μολόγια για τις ευκολίες που είναι επιπρόσθετες της 
παροχής των ανωτέρω αναφερόμενων υπηρεσιών είναι 
επαρκώς αδεσμοποιημένα έτσι ώστε οι πελάτες να μην 
υποχρεούνται να πληρώνουν για ευκολίες που δεν είναι 
απαραίτητες για την αιτούμενη υπηρεσία. 

3.5.3. Οι υποχρεώσεις του ΟΤΕ για προηγούμενη δη¬ 
μοσίευση και κοινοποίηση των τιμολογίων του, που 
αναφέρθηκαν ανωτέρω και οι γενικές υποχρεώσεις δι¬ 
αφάνειας που επιβάλλονται στους παρόχους σύμφωνα 
με το άρθρο 57 του ν. 3431/2006 και το άρθρο 21 της 
Οδηγίας για την Καθολική Υπηρεσία ισχύουν και για 
τις περιπτώσεις αλληλένδετης πώλησης προϊόντων / 
υπηρεσιών (όυηάΐίηθ). 

3.5.4. Η απαγόρευση υπερβολικής (αχοοεείνθ) ή και επι¬ 
θετικής (ρΓθάαΙοιγ) τιμολόγησης εφαρμόζεται τόσο για 
τα προϊόντα / υπηρεσίες που προσφέρονται χωριστά, 
όσο και για τα προϊόντα / υπηρεσίες που παρέχονται 
ως δέσμη προϊόντων / υπηρεσιών. 

3.5.5. Οι ως άνω υποχρεώσεις ισχύουν σε όλες τις πε¬ 
ριπτώσεις αλληλένδετης πώλησης προϊόντων είτε αυτές 
αφορούν μόνο στις σχετικές αγορές που ορίζονται με την 
παρούσα είτε αφορούν αλληλένδετη πώληση προϊόντων 
που εμπίπτουν στις εν λόγω αγορές με άλλα προϊόντα, 
και μάλιστα ανεξαρτήτως του εάν αυτά συνιστούν ή όχι 
υπηρεσίες/ προϊόντα ηλεκτρονικών επικοινωνιών. 

Β. Ο Οργανισμός Τηλεπικοινωνιών της Ελλάδος Α.Ε, 
ως επιχείρηση με ΣΙΑ υποχρεούται να εκπληρώνει όλες 
τις υποχρεώσεις που επιβάλλονται με την παρούσα 
σύμφωνα με τα αναφερόμενα στην κείμενη Εθνική και 
Ευρωπαϊκή νομοθεσία. 

Γ. Η ισχύς της απόφασης αυτής άρχεται από τη δημο¬ 
σίευσή της στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Δ. Από την έναρξη ισχύος της απόφασης αυτής κα- 
ταργείται κάθε άλλη γενική ή ειδική διάταξη απόφασης 
της ΕΕΤΤ, που αντίκειται στις διατάξεις της παρούσας 
ή κατά το μέρος που ρυθμίζει κατά διάφορο τρόπο 
θέματα που ρυθμίζονται με την παρούσα. 

Ε. Η απόφαση αυτή να κοινοποιηθεί στον Οργανισμό 
Τηλεπικοινωνιών της Ελλάδος Α.Ε, ως επιχείρηση κατέ- 
χουσα ΣΙΑ στις ορισθείσες αγορές λιανικής δημοσίως 
διαθέσιμων αστικών τηλεφωνικών κλήσεων για οικια¬ 
κούς και μη οικιακούς πελάτες, και δημοσίως διαθέσι¬ 
μων εθνικών τηλεφωνικών κλήσεων για οικιακούς και 
μη οικιακούς πελάτες, αντίστοιχα. 

ΣΤ. Η απόφαση αυτή να κοινοποιηθεί στην Ευρωπα¬ 
ϊκή Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 16 παρ. 3 του ν. 
3431/2006. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

Μαρούσι, 29 Νοεμβρίου 2006 

Ο Πρόεδρος 
ΝΙΚ. ΑΛΕΞΑΝΔΡΙΔΗΣ 
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